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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiya annotatsiyasi)

Dissertatsiya ~ mavzusining  dolzarbligi  va  zarurati. Jahon
adabiyotshunosligida zamon va makon tushunchasi adabiy-estetik gatlam sifatida,
badiiy tasvirning poetik vositalaridan biri hamda ijodkorning g‘oyasi va asarning
ijodiy konsepsiyasidan kelib chiqib, ko‘zlangan motivni ifodalashda, real borlig
manzarasini yaratish uchun muhim tarkibiy gism bo‘lib xizmat qgilmogda. Olam
tasvirini gayta yaratish, ruhiy xarakter xususiyatlari, jamiyatning mavjud ijtimoiy
holati, gadriyatlar, urf-odatlar, diniy garashlar, tabiat hagidagi tasavvurlarni aks
ettirish va badiiy asarning semantik xususiyatlarini ochib berishda xronotopik
yondashuvni muhim kompozitsion hodisa ekanligini ochib berish bugungi
adabiyotshunoslikning dolzarb muammolaridan biri hisoblanmoqda.

Dunyo adabiyotshunosligida badiiy zamon va badiiy makon xususiyatlarini
ijodiy tomonini anglash asar syujeti, uning janri, kompozitsiyasi, mazmuni hamda
g‘oyasini idrok etish, yozuvchi, kitobxon o‘rtasidagi munosabatni shakllantirishda
muhim vosita ekanligini aniglash yuzasidan bir qator ilmiy tadgigotlar olib
borilmoqda. Syujet kompozitsiyasi, asar strukturasini uyg‘unlashtiruvchi, epik
matn maydonini shakllantiruvchi, badiiy vogelikning real yaxlitlikda gqabul
qilinishini ta’minlovchi badily zamon va makonning badiiy asar estetik tabiatini
anglashda muhim ahamiyat kasb etmoqda. Shu bois, asar gahramonlari xarakteri
va psixologik holatini yoritishda, badiiy asar kompozitsiyasini tashkil qilishda,
peyzaj va portretning shakllanishida zamon va makonning ilmiy-nazariy jihatdan
o‘rganish zarurati adabiyotshunoslik oldidagi muhim vazifalardan biriga
aylanmoqda.

Mamlakatimizda so‘ngi yillarda mavjud an’anaviy, ilmiy izlanishlar bilan bir
gatorda, jahon adabiyoti durdonalarining adabiy-estetik ko‘rinishlarini, tub milliy
qadriyatlarini, jamiyat qurilishiga adabiyotning ta’sirini, fransuz adabiyotining
adabiy-badiiy xususiyatlarini ilmiy-tahliliy munozaralardan o‘tkazishni, o‘ziga xos
shaklda ulardan adabiyotshunosligimiz ravnagida foydalanishni bugungi kunning
zamonaviy ilmiy-tadqiqot tendensiyalari taqozo etmoqda. “Adabiyot xalgning
yuragi, elning ma’naviyatini ko‘rsatadi. Bugungi murakkab zamonda odamlar
qalbiga yo‘l topish, ularni ezgu maqsadlarga ilhomlantirishda adabiyotning
ta’sirchan kuchidan foydalanish kerak. Ajdodlar merosini o‘rganish, buyuk
madaniyatimizga munosib buyuk adabiyot yaratish uchun hamma sharoitlarni
yaratish”! kabi muhim gadamlar tashlayotgan bugungi davr izlanuvchilardan
adabiyotshunoslikka o‘ziga xos ta’sir ko‘rsatgan romantizm oqimining ijtimoiy-
ma’naviy o‘rnini, Xronotop xususiyatlarining adabiy-badiiy ko‘rinishlarini, inson
va jamiyat o‘rtasidagi muammolarining badiiy talginini zamon va makon
komponentlariga tayangan holda tadgiqotlar olib borish talabini yuzaga keltiradi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 8-avgustdagi PF-5847-
sonli “O‘zbekiston Respublikasi oliy ta'lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish
konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”gi, 2020-yil 29-oktabrdagi PF-6097-sonli
“llm-fanni 2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”gi,

! Mirziyoyev Sh. “Adiblar xiyoboni”ning ochilish marosimidagi nutqi. https://president.uz/oz/lists/view/3578
/2020,20-may. — Murojaat vaqti: 27.03.2025
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2020-yil 6-noyabrdagi PF-6108-sonli “O‘zbekistonning yangi taraqqiyot davrida
ta'lim-tarbiya va ilm-fan sohalarini rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi
hamda 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-sonli “2022-2026-yillarga mo‘ljallangan
Yangi Oc‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida”gi Farmonlari,
shuningdek, 2018-yil 5-iyundagi PQ-3775-sonli “Oliy ta’lim muassasalarida ta’lim
sifatini oshirish va ularning mamlakatda amalga oshirilayotgan keng gamrovli
islohotlarda faol ishtirokini ta’minlash bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar
to‘g‘risida”gi, 2024-yil 2-fevraldagi PQ-54-sonli “Ta’lim sohasidagi islohotlarni
jadallashtirish bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi  Qarorlari,
O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2017-yil 11-avgustdagi 610-
sonli “Ta'lim muassasalarida chet tillarini o°qitishning sifatini yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi Qarori, va boshga me'yoriy-
huguqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ma’lum darajada
xizmat qiladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalarni rivojlantirishning
ustuvor yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya tadgigoti Respublika fan va
texnologiyalari taraqqiyotining “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni
ijtimoiy, huquqiy, iqgtisodiy, madaniy, ma'naviy-ma'rifiy rivojlantirishda
innovatsion g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari”
ustuvor yo‘nalishi doirasida bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Dunyo adabiyotshunosligida badiiy
makon va zamon xususida Yevropa olimlari A.Rodrigez, W.Heffernan, A.James,
H.Meyerhof, J.Culler, G.Fischer, G.Bachelard, M.Blanchot, N.Bemong?, rus
olimlari M.Baxtin, Y.M.Lotman, N.Gey, A.Nikolayev, D.Lixachev, N.Shutaya,
V.Xalizev, B.Meylax> hamda o‘zbek adabiyotshunoslari E.Abutaliyeva,
Z.To‘rayeva, H.Boltaboyev, U.Jo‘raqulov, A.To‘ychiyev, Q.Qodirov, N.Shodiyev,
G‘.Murodov, B.Karimov, A.Nosirov, U.Qarshibayeva, O‘.Nazarov* tomonidan
ilmiy-nazariy izlanishlar olib borilgan.

2 Rodrigues A. and etc. Studies on time: Time in Literature. — Los-Angeles: University of California Press, 1991. —
14 p.; James A.W. Heffernan Space and time in Literature and the visual art. Soundings: An Interdisciplinary jurnal.
— Hanover, Vol. 70. Nel/2, 1978. — P. 95-119; Meyerhof H. Time and Literature. — Los Angeles: University in
California Press, 1960. — 178 p.; Culler J. Literary theory. — New York: Oxford University Press Inc, 2011. — 192 p.;
Fischer Gustave-Nicolas. La Psychologie de I'espace. — Paris: PUF, 1981. — 128 p.; Bachelard G. La Poétique de
I’espace. — Paris: Presses universitaires de France, 1961. — 215 p.; Blanchot M. L’Espace littéraire. — Paris:
Gallimadr, 1988. — 384 p.; Bemong N., Borghart P. and etc. Bakhtins’s theory of literary chronotope: reflexions,
applications, perspectives. — Gent: Academia Press, 2010. — 213 p.

% Baxturn M.M. Bompocsl nuTepaTypbl U 3cTeTUKd — Mockpa: XynoKecTBeHHas muTepaTypa, 1975. — 504 c.;
IMpomiuemsr modtuku JlocroeBckoro. — MockBa: Dkemo, 2017. — 640 c.; DcreTrka CIOBECHOrO TBOPYECTBA. —
Mockga: HUckyccto, 1986. — 445 c.; Onoc u poman. — Cankr-Ilerepoypr: A36yka, 2000. — 301 c.; Jlorman FO.M.
XymoxecTBeHHOE TpocTpancTBO B mpo3e loroms // Jlormarm FO.M. B mkome mostmdeckoro ciosa: [lymkuH,
JlepmonroB, I'orons. — Mocksa, 1988. — C. 251-293; T'eit H.K. UckycctBo cioBo. — Mocksa: Hayka, 1967. — 314 c.;
Jluxaues JI.C. Tloatuka apeBHepycckoit murepatypbl. — MockBa: Hayka, 1979. — 360 c.; Ucropust mOSTHKH PYCKOU
nutepaTypsl. CMex Kak MHUPOBO33peHue u apyrue paborsl. — Cankr-IlerepOypr: Anereiis, 2001. — 566 c.

4 Typaesa 3.5I. Kareropus BpeMeHH. Bpems XylOKECTBEHHOE M BpeMs TIpaMMaTH4eckoe (Ha MaTepuale
aHrIMiickoro s3bIka). — MockBa: Beicmas mkoma, 1979. — 219 c.; AbyranmueBa 3.U. IIpoctpaHcTBO M BpeMs B
pyCIcosBLIquf/'I npose Cpenumii A3un (Ha matepuane TBopuectBa Tumypa IlymatoBa m Tumypa 3ynbdykapoa):
Hucc. ... kaua. ¢unon. Hayk. — Tamkent, 1993. — 158 c.; XKypaxynos Y. Hazapwuii mostrka Macanamapu: Myamiud,
»kaHp, xpoHoront. — Tomkent: Fadyp Fyrom Homunarn Hampuér-mardaa wxonuii yitn, 2015. — 356 6.; Tyiiunes A.
V36ex pomammapuaa MakoH Ba 3aMoH. TomkeHT: MymTo3 cy3, 2009. — 152 6.; Komupos K. V3bex cexpmu
SpTaKIapHia 3aMOH Ba MakoH Tajkuad. Owuion. ¢an. ¢ancada. x-pu. (PhD) mwmcc... aBropedeparn. — ToOIIKEHT,
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Xususan, E.Abutaliyeva o‘zbek va tojik yozuvchilarining asarlarini
xronotopik tahlil gilish, I.Ganiyev dramatik asarlarda xronotopning ilmiy-nazariy
bayonini ochib berish, U.Jo‘raqulov Alisher Navoiy “Xamsa”sinining xronotopik
tadgiqini o‘rganish, B.Karimov “O‘tkan kunlar” asarida qo‘llanilgan badiiy
zamonni  ilmiy-nazariy sharhlash orgali milliy adabiyotshunosligimizda
yaratilayotgan asarlarning badily zamon va makonini tadqiq qilishga o‘z hissasini
qo‘shishgan. A.Nosirov Odil Yoqubov romanlarida badiiy xronotopning asar
syujetiga va kompozitsiyaning yaxlitligiga ta’sirini, U.Qarshibayeva XIX asr
Yevropa adabiyotining poetik hamda xronotopik ko‘rinishini® o‘z izlanishlarida
ifodalab o‘tgan. Bundan tashqari, B.To‘rayeva, N.Qurbonova, K.Qodirov,
O‘.Nazarov, M.Ishanjanova, S.lkramova, A.Ekabsons® kabi olimlar ham badiiy
zamon va badiiy makonning turli xususiyatlarini tahlil gilgan.

Tadgigotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasining ilmiy-
tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Tadgiqot Samargand davlat chet tillar
institutining “Xorijiy tilshunoslik, adabiyotshunoslik va tarjimashunoslikning
dolzarb muammolari” mavzusidagi ilmiy tadqiqot ishlari rejasi doirasida
bajarilgan.

Tadgiqot magsadi XIX asr fransuz adabiyotida badiiy zamon va makon
xususiyatlarini Alfred de Myusse asarlari misolida ochib berishdan iborat.

Tadgiqot vazifalari:

Alfred de Myusse asarlarida zamon va makon tushunchasining o‘ziga xos
xususiyatlarini aniglash;

Alfred de Myusse hikoyalarida tanlangan badily makonning obyektiv
xususiyatlarini poetik tahlil gilish orqgali asoslash;

2004. — 22 6.; Murodov G’. Tarixiy roman: genezisi, keyingi taraqgiyoti. — Toshkent: Fan, 2005. — 170 b.; Kapumos
b. Komupuit Hacpu — nadocar kacpu. — Tomkent: O‘zbekiston, 2014. — 232 6.; Hocupos A. Omun Exy6op
pomannapu nodtukacu: dwunon. ¢an. a-pu. aucc... aBropedeparu. — Camapkana, 2018. — 70 6.; Kapumibaesa V.
®paHiy3 poMaHTH3M IPO3ACHHUHT MOATHK Xycycusriapu. @unon. ¢an. x-pu. mucc... aropedepat. — TOIIKEHT,
2016. — 82 6.; Hasapo V. Pomanna Gamauuii XpOHOTONHMHT y3ura xocnuru: Mororpadus. — Tomkent: Typou
3amuH 3ué, 2014. — 140 6.

°> Abyranuesa D.M. IIpocTpaHCTBO M BpeMs B PycKOsA3bIMHOM mpose Cpemuuil Azuu (Ha MaTepuaje TBOPYECTBA
Tumypa IlynaroBa u Tumypa 3ynbdykaposa): Jucc. ... kauna. ¢unon. vayk. — Tamkent, 1993. — 158 c.; Fanues U.
Qdurpar npamanapu nodtukacu. Monorpadus. — Tomkent: @an, 2005. — 282 6.; XKypakynor V. Hazapuii nostuka
Macanajxapu: Myamtud, skaHp, xpoHotorn. — TomkenT: Fadyp Fynom HOMUmaru Hampuér-marbaa mKOOMN YiiH,
2015. — 356 0.; Anumep HaBowmii “Xamca”cuga xpororon mnodtukacd. Monorpadus. — TomikeHnT: TypoH-uk00a
mampuérn, 2017. — 289 6.; Kapumos b. Konupuit Hacpu — Hadocar kacpu. — Tomkent: O‘zbekiston, 2014. — 232 6.;
Hocupos A. Oaun Exy6op pomannapu nostukacu: ®umon. dan. a-pu. aucc... aBropedepati. — Camapkan, 2018, —
70 6.; Kapmmbaesa V. @paHiy3 poOMaHTH3M IPO3aCHHHUHT TMOATHK XycycusTiapu. @wnon. ¢daH. A-pu. Iucc...
aBTopedeparu. — Tomkent, 2016. — 82 0.

6 T¥paeBa b. 3amMmonaBHll pOMAHUYIITUKAA XPOHOTOI MO3THKACHHUHT KHUECHH-TUIIONOTHK TaaKuKu. Dumon. ¢aH. 1-
pu. mucc... aBTopedeparu. — byxopo, 2022. — 71 6.; Kyp6onoa H. Hopean xaér TacBupmma oOpa3 Ba XpOHOTOI
(Tante Anursepu Ba AOaymna OpwuroB wkomn wmuconuaa). Dumon. ¢an. ¢ancada. a-pu. (PhD) mwucc...
aBropedeparn. — byxopo, 2020. — 47 6.; Komupos K. V36ek cexpim sprakmapuia 3aMOH Ba MAKOH TAIKHMHH.
®unon. dan. dancada. x-pu. (PhD) mucc... aBropedepatn. — Tomkent, 2004. — 22 6.; Hasapos V. Omon Myxrtop
pomamnapuna Gaauuii xpoHororn myammocu. @unon. dan. dancada. x-pu. (PhD) mucc... aBropedeparu. — Kapiuwy,
2018. — 48 6.; Exabconc A. XX-XXI acpmap 3aMOHaBHI pyc ApamaTyprusicuia 3aMOH Ba MakoH. ®wron. dan.
dancada. g-pu. (PhD) mucc... aBropedeparn. — Tomkenr, 2020. — 74 6.; UkpamoBa C. OnaMHHHT JIHCOHUIT
MaH3apacuiia MakOH KaTeropwscH Ba MWUIHN y3ura xocnuk. Ouwmon. dan. dancada. a-pu. (PhD) muce...
aBTopedeparu. — Daprona, 2018. — 52 6.; Nmamxanoa M. “Makon”’Hn n(oAaIoBUN NEUKTHUK OMPIUKIAPHUHT
gorumrupma taakukd. Ounon. pan. dancada. a-pu. (PhD) muce... aBropedeparn. — Anmmkon, 2021. — 49 6.


http://www.hozir.org/xalq-maqollari-janr-xususiyatlari-va-genezisi.html

Alfred de Myusse asarlari gahramonlari taqdirida individualizmga xos
jihatlarni yoritish;

“Asr farzandining dil izhori” asari qahramonlari xarakterlarini lingvopoetik
tahlil asosida ochib berish;

Tadgiqotning obyekti sifatida Alfred de Myussening “Asr farzandining dil
izhori” va “Gamiani” romanlari, “Emmelin” hikoyasi, “Venetsiyadagi kecha” va
“Muhabbat bilan o‘ynashmang” dramalari hamda “Tunlar” she’riy to‘plami
tanlandi.

Tadqgigotning predmetini Alfred de Myussening tanlab olingan asarlarida
qo‘llanilgan badily zamon va badiily makonning o‘ziga xos poetik xususiyatlarini
tizimlashtirish tashkil etadi.

Tadqgigotning usullari. Dissertatsiyada  struktur-semantik,  kognitiv,
germenevtik, giyosiy-tipologik, analitik hamda stilistik tahlil usullaridan
foydalanildi.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

Alfred de Myusse asarlari poetikasi ijtimoiy-siyosiy davr bilan xarakterlanib,
badily zamon aniq vaqt belgilarisiz qo‘llanilganligi, tun obrazi asosiy badiiy
zamonni ifodalaganligi, badiiy makon sifatida urush ingirozi va ruhiy iztirob
manzaralari, ko‘rimsiz manzillar va mavhum makon tanlanganligi aniglangan;

Alfred de Myussening “Emmelin” va “Gamiani” asarlarida Syujet yopiq
makonda yaratilganligi, tungi makon tasviri ustunligi, inson galbi badiiy makon
sifatida tanlanganligi, makon tasvirida asosiy urg‘u ijtimoiy hayotning ma’naviy
tasviriga garatilganligi isbotlangan;

Alfred de Myussening “Venetsiyadagi kecha” va ‘“Muhabbat bilan
o‘ynashmang” dramalari qahramonlari taqdirida individualizmga xos romantik va
kinoyali holatlar, xronotop tasvirida satira, yumor va tagma’no komponentlar
orgali ifodalanganligi dalillangan;

“Asr farzandining dil izhori” asari qahramonlari taqdiriga, xarakteriga
ijtimoiy muhit “asr kasalligi” (mal du siecle)ning xiyonat, yolg‘onchilik kabi
noinsoniy, shahvoniy, nafsiy, egoistik holatlari ta’siri mavjudligi ochib berilgan;

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

badily zamon va badiiy makon xususida ilmiy tadqiqotlar tahlildan o‘tkazilib,
real vaqt doimiy oldinga harakatdaligi, badity vaqt to‘xtashi, ortga gaytishi,
kengayishi, siqilishi hamda real makon mavjud tabiat qonunlariga bo‘ysunganligi,
badiiy makon esa yozuvchining badiiy tasviriga tayanishi yoritib berilgan;

Alfred de Myusse asarlaridagi baditly zamon aniqg vaqgt Dbelgilarisiz
go‘llanilishi, asosan tungi vaqt tanlanganligi, ichki xronotop xususiyatlariga
tayanganligi, xilvat maskanlar, manzarasiz tabiat, buzuqlik hududlari badiiy makon
sifatida go‘llanilgan;

yozuvchi yaratgan asarlar motivi “asr kasalligi” (mal du siecle) atrofida
shakllanganligi, asarlardagi badiiy zamon va makon yozuvchi yashagan davr bilan
xarakterliligi, ijtimoiy muhitning yoshlarni ma’naviy buzuq holga keltirganligi,
milliy qadryatlarning yo‘qolishiga olib kelganligi aniglangan.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi tadgiqotda foydalanilgan tahlil usullari
va yondashuvlari zamonaviy lingvistik nazariyalarga mosligi va metodologik
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jihatdan asoslanganligi, tadgigot materiali ishonchli manbalardan olinganligi,
muammoning aniq shakllantirilganligi, xulosalarning mantigiy bayon etilganligi,
tadgiqot natijalarining amaliyotga joriy etilganligi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigot natijalarining
ilmiy ahamiyati undagi ilmiy xulosalar va nazariy umumlashmalar
adabiyotshunoslik yo‘nalishida tadqiqot ishlarini olib borishda, XIX asr fransuz
adabiyotida badily zamon va badiiy makon komponentlari, Alfred de Myusse
asarlarining badily xronotopi va poetikasi hamda dekadentlik holatining badiiy
tahlillaridan jahon adabiyotshunosligini, poetik tahlil gonuniyatlarini o‘rganishda
foydalanish mumkinligi bilan belgilanadi.

Tadgigot natijalarining amaliy ahamiyati ishdagi nazariy xulosa va
tahlillardan bakalavriat yo‘nalishlari va magistratura mutaxassisliklari uchun
“Adabiyotshunoslik”, “Badily matn va uning lingvopoetik tahlili”, “Tili
o‘rganilayotgan mamlakat adabiyoti”, “Qiyosiy adabiyotshunoslik”, “Jahon
adabiyoti” kabi o‘quv kurslari bo‘yicha darslik, o‘quv qo‘llanma, o‘quv-uslubiy
go‘llanmalar yaratishda, ma’ruza va seminar mashg‘ulotlarini olib borishda, bitiruv
malakaviy va magistrlik ishlarini bajarishda, fransuz adabiyoti tarixidan maxsus
kurslar yaratishda foydalanish mumkinligi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining joriy gilinishi. Alfred de Myusse asarlarining
badiiy zamoni va makoni hamda ularning lingvopoetik tadqigi yuzasidan olingan
ilmiy natijalar asosida:

Alfred de Myusse asarlari poetikasi ijtimoiy-siyosiy davr bilan xarakterlanib,
baditly zamon anig vaqt belgilarisiz qo‘llanilganligi, tun obrazi asosiy badiiy
zamonni ifodalaganligi, badiiy makon sifatida urush ingirozi va ruhiy iztirob
manzaralari, ko‘rimsiz manzillar va mavhum makon tanlanganligi tahlili yuzasidan
olingan nazariy xulosalardan Yevropa lttifogining 561624-EPP-1-2015-UK-
EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS+CBHE IMEP: “O‘zbekistonda oliy ta'lim tizimi
jarayonlarini modernizatsiyalash va xalqarolashtirish” nomli innovatsion
tadqgiqotlar loyihasida foydalanilgan (Samargand davlat chet tillar institutining
2024-yil 24-yanvardagi 170/02-son ma'lumotnomasi). Natijada, XIX asr fransuz
badiiy asarlarida zamon va makon tushunchasining o‘ziga xos xususiyatlari va
Alfred de Myusse asarlari poetikasi haqidagi ma’lumotlar tadgiqot loyihasining
xalgarolashtirish tendensiyasini boyitishga xizmat gilgan;

Alfred de Myussening “Emmelin” va “Gamiani” asarlarida syujet yopiq
makonda yaratilganligi, tungi makon tasviri ustunligi, inson galbi badiiy makon
sifatida tanlanganligi, makon tasvirida asosiy urg‘u ijtimoiy hayotning ma’naviy
tasviriga garatilganligi xususida olib borilgan tahlillarga oid nazariy xulosalardan
Samarqgand davlat chet tillar institutida Yevropa Ittifoqining “TEMPUS” dasturi
Tempus Project 544161-TEMPUS-1-2013-1-UKTEMPUS-JPCR Aston University
DeTEL “Developing the Teaching of European Languages: Modernizing
Language Teaching through the development of blended Masters Programmes”
loyihasi doirasida foydalanilgan (Samargand davlat chet tillar institutining 2024-yil
25-yanvardagi 171/02-son ma'lumotnomasi). Natijada, XIX asr fransuz
adabiyotida mavjud badily holatning ko‘rinishi, jamiyatning ijtimoiy-Siyosiy
holati, adabiy-badiiy turlarning individual ijod namunalariga bo‘lgan ta’siri hamda
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kishilik jamiyatida insonlarning o‘zaro bir-biriga munosabatlarini asoslash
loyihaning til o‘qitishdagi lingvomadaniy omillarini rivojlantirishga hissa
qo‘shgan;

Alfred de Myussening “Venetsiyadagi kecha” va “Muhabbat bilan
o‘ynashmang” dramalari qahramonlari taqdirida individualizmga xos romantik va
kinoyali holatlar, xronotop tasvirida satira, yumor va tagma’no komponentlarga
oid xulosa va natijalardan Samargand viloyat teleradiokompaniyasi tomonidan
2023-yil davomida efirga uzatilgan “Assalom Samarqand” va “Uchqun”
teleko‘rsatuv ssenariylarini shakllantirishda foydalanilgan (Samargand viloyat
teleradiokompaniyasining 2023-yil 21-dekabrdagi Ne  01-07/410-ragamli
ma’lumotnomasi). Natijada, Alfred de Myussening “Venetsiyadagi kecha” va
“Muhabbat bilan o‘ynashmang” dramalari qahramonlari individualizmga xos
jihatlar mavjud zamon va makonning faol komponentlariga bog‘liq qiziqarli
tahlillar tayyorlangan materialning mazmunini mukammallashtirib, ko‘rsatuvning
ilmiy-ommaboplik xususiyatini oshirishga xizmat gilgan;

“Asr farzandining dil izhori” asari qahramonlari taqdiriga, xarakteriga
jjtimoiy muhit “asr kasalligi” (mal du siecle)ning xiyonat, yolg‘onchilik kabi
noinsoniy, shahvoniy, nafsiy, egoistik holatlari ta’sirini tadqiq gilishda erishilgan
xulosalardan 2022-2024-yillarda amalga oshirilgan va Toshkent shahridagi AQSh
elchixonasi hamda Xalgaro ta’lim bo‘yicha Amerika Kengashi bilan hamkorlikda
AQSh davlat departamenti tomonidan moliyalashtiriladigan ‘‘English Access
Microscholarship Program” loyihasi doirasida foydalanilgan (Samargand davlat
chet tillar institutining 2024-yil 20-iyun 1261/02-son ma’lumotnomasi). Natijada,
“Asr farzandining dil izhori” asari gahramoni Oktav taqdiriga, xarakteriga ijtimoiy
muhit “mal du siécle”ning ta’siri 0‘z o‘rniga ega ekanligini asoslashga xizmat
gilgan.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadgigot natijalari bo‘yicha
7 ta ilmiy-amaliy konferensiya, jumladan, 4 ta xalgaro va 3 ta respublika
anjumanlarida ma’ruza qilingan va muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinishi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha 15 ta
ilmiy ish chop etilgan, shulardan, 7 ta ilmiy tezis va O‘zbekiston Respublikasi Oliy
attestatsiya komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini
chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 5 ta, xorijiy jurnallarda 2 ta va impakt
faktori yuqori bo‘lgan jurnallarda 1 ta maqola nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa va
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat. Dissertatsiyaning umumiy hajmi 142
sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida mavzuning dolzarbligi va zarurati, muammoning
o‘rganilganlik darajasi, ishning asosiy magqgsadi, vazifalari, predmeti, obyekti,
metodologiyasi, ilmiy yangiligi, nazariy va amaliy ahamiyati, tadgigot
natijalarining ishonchliligi hagida ma'lumotlar tagdim etilgan.
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Dissertatsiyaning birinchi bobi “Badiiy olamning xronotopik manzarasi va
romantizmning vujudga kelishi” deb nomlanib, unda zamon va makon
tushunchasi, ularning mavjudlik kasb etishi uchun zarur bo‘lgan hodisalar hamda
bu zamon va makonga berilgan olimlarning nazariy fikrlari bayon etilgan. Bundan
tashqari, badily zamon va badity makonning real makon va zamondan ajralib
turuvchi xususiyatlari hamda badiiy matnlarning xronotopik ahamiyati bobning
asosly manbasi sifatida ko‘rsatilgan. Bunda lingvopoetik tahlil predmeti sifatida
romantizm yo‘nalishi paydo bo‘lgan davrda yaratilgan asarlar tanlab olingan va
romantizmning vujudga kelish jarayonlari ham shu bobda o‘z aksini topgan.

Ushbu bobning “Vaqt konsepti va badiiy zamon tushunchasining ilmiy
nazariy bayoni” nomli birinchi faslida vaqt va badiiy zamon tushunchalariga
ilmiy-nazariy ta’riflar berilgan va bu qarashlar misollar bilan tasdiglangan.

Vaqtni dunyoning ajralmas gismi, olamning atributi sifatida anglashda falsafa
uning makon va zamon kabi har ganday mavjudlikning asosiy shakllari ya’ni
hodisalarning oddiy shakli emas, balki olam ma’lumotlarining obyektiv real shakli
ekanligidan kelib chigadi.

“Zamon va makonning metrik xusussiyatlari olamning miqdoriy
munosabatlarini aks ettirib, o‘lchanadigan, ko‘zga tashlanadigan va nisbiy tabiatli
xususiyatlardir. Ularga bir jinslik, ko‘lam, izotoplilik kabi xususiyatlar kiradi.”’
Vaqtning ma’lum davriylik doirasida aylanishi yoki makonning mavjud miqdoriy
xususiyati mavjudlik nuqgtayi nazaridan o‘zaro nisbiy tushunchalardir. Ular
tabiatda mavjud va makonning shakl xususiyati va zamonning ko‘lam darajasi
ulardagi mavjud metrik jarayonni ifodalab beradi.

Badiiy zamon vaqtning boshga shakl va tiplari singari davomiylikka egadir,
bu davomiylik vogealarning davriy davomiyligini tashkil etgan asar fabulasini
gamrab oladi. Vogealar davomiyligi turli mumtoz asarlarda makon va zamon
birligidan tortib, epik ifodalanishgacha, ba’zan bir necha avlod hayotining
davrlarini gamrab olishi mumkin.

Makon va zamon badiiy asarning ajralmas gismi bo‘lib, vogealar tizimining
ketma-ketligi, hagqoniy va hayotiyligini ta’min etuvchi adabiy hodisadir. Badiiy
vaqt hikoya qilib berish jarayoni bilan chambarchas bog‘lig.

Badiiy ijodda zamon va makonning o‘lchamlari shartli tarzda o‘zgarib turadi.
Zamon siqilishi va uzayishi, to‘xtashi va orqaga gaytishi mumkin. Bu kabi
munosabatlar qorishib ketishi, turli usullar vositasida o‘zgarishi ehtimoli bor. Shu
asosda real shakl va badiiy shakl o‘rtasida shartlilik deb ataluvchi oraliq hosil
bo‘ladi. Gegelning fikricha “Vogqealarni bir butun yaxlit harakat sifatida tasvirlash,
ularning bir-biri bilan kurashlari, yechimlari ko‘proq poeziyaga daxldor, qolgan
barcha san’atkorlar uchun esa harakatlar rivojiga va voqealar zanjiriga fagat bir
lahzagina gayt etish xo0s”.8

“Adabiyotda badiiy vaqt badiity modellashtirish voitasi sifatida bevosita
badiity olamning to‘rtlamchi kordinati bo‘lib, u adabiy gqahramonning borlig‘i va
tasvir subyektining asosi hisoblanadi. Adabiy gahramonning borlig‘i konseptual

" Falsafa. Qomusiy lug‘at. — Toshkent: Sharq nashiryoti, 2004. — 235 b.
8 Terensb I. Jlekuuu 1o ScTeTuku. — MOCKBa: locymapcTBeHHOE CONMATPHO-IKOHOMHUYBOKOE U3IATEIHCTBO, 1958, —
C. 221.
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vaqt tasvir subyektining borlig‘i esa perseptual vaqt hisoblanadi.”® Hayotni uzoq
muddat tinimsiz hikoya qilishning imkoni yo‘q. Shu sababli yozuvchi jarayon
sodir bo‘layotgan davrni siqishi yoki sekinlashtirishi mumkin. Zero, vaqtning
tashkil etilishiga hamisha uning bo‘linishi, uzluksizligi orgali erishiladi.
Yugqoridagi fikrlardan ko‘rinadiki, badiiy vaqt real vaqtning o‘zgartirilganidir. Bu
jarayon bir tekis bo‘lmagan holda, badiiy obraz, subyektiv va obyektiv asoslarni
jjodiy sintezlashtiruvchi, asarning predmet qatlamini, nutq kompozitsiyasini
yaxlitlikda tashkil etuvchi muallif g‘oyaviy konsepsiyasining o‘ziga xosligi bilan
izohlanadi.

Badiiy zamon biror shaxs tomonidan yaratilishi va orgaga gaytishi, oldinga
siljishi, 0°z o‘rnida siqilishi hamda kengayish xususiyatlari bilan xarakterli. Badiiy
zamon asarning ko‘lamdorligini oshirishga va o‘quvchining fikriy darajasini
kengaytirishga xizmat qilishdan tashqgari, badily vaqtga nisbatan falsafiy
yondashuvning chuqurlashishiga va ilmiy tasavvurning kengayishiga xizmat giladi.

Ushbu bobning “Makon va uning turlari. Badiiy makon kategoriyasi” deb
nomlangan ikkinchi faslida real makon va badiiy makon orasidagi farglar hagida
ilgari surilgan fikrlar va ularning tasdig‘i ko‘rib chiqilgan.

“Makon tushunchasi falsafada borligning asosiy mavjudlik shakllaridan
biri sifatida dunyoni tashkil etuvchi obyektlar va ulardagi tarkibiy nugtalarning
o‘zaro joylashish tartibi, vaziyati, ko‘lami va miqyosini ifoda etishi
ta’kidlangan.”'® Ko‘zga ko‘rinib turgan barcha obyektlarning tarkibi ma’lum bir
materiyalardan tashkil topgan. O‘sha materiyalar esa falsafada umumiylashtirilgan
holda tarkibiy nuqgta deb yuritiladi. Barcha tarkibiy nuqtalar va ularning hayotiy
faoliyati, qismlari, ko‘lami butun bir makonni tashkil etadi.

Kant ta’limoti bo‘yicha, “... makon va zamon inson tomonidan borligni
ravshanroq ko‘rish uchun ko‘zoynak singari o‘ylab topilgan tushunchalardir.”!!
Ya’ni, makon va zamon g‘oyalari insonga uning tasavvurlaridan oldin ma’lum;
makon va zamon real emas, balki fagat tushunchada, g‘oyalarda mavjuddir.
Insonning tasavvur doirasida mavjud fikrlar uning makoniy va zamoniy
tushunchalarini to‘ldiradi. Hech gqanday makon va zamon materiyada mavjud
emas. Bunda faqgat fikrlar va tasavvurlar mavjud degan g‘oyani ilgari surgan.

Badiiy makon yozuvchining muhitni badiiy tasvirlashi emas, balki hayotiy
haqiqatlarni badiiy haqigat darajasiga ko‘tarishi, personajlarning holatga
munosabatlari yoki yozuvchining shaxsiy munosabatlari birgalikda bir butun
xronotopni tashkil etishidir. “Hayotning badily tasviri har doim mavjud
gahramonning ichki xronotopi bilan murakkablashadi*2.

Badiiy adabiyotda tahlil gilinadigan badiiy makon o‘zining tahliliy usuli va
matn bayoniga nisbatan turli xil bo‘lishi mumkin. Badiiy makon doimiy ravishda
badiiy zamon bilan birgalikda o‘rganiladi va buni adabiyotga rus olimi Mixail
Baxtin xronotop atamasi bilan olib kirgan. Uni quyidagicha ta’riflaydi: “Adabiy-

9 T¥paeBa b. 3amoHaBUil pOMaHIMINKIA XPOHOTON MOITUKACHHUHT KHECHIA-TUTIONOTHK TaIKUKU: Duiton. an. 1-pu.
... nuce. aBropedepatn. — byxopo: dyprona, 2022. — B. 5.

19 Yusubov D., Saitxodjaev X., Mavliyanov A. Falsafa. — Toshkent: O‘zbekiston Respublikasi Akademiyasi, 2012. —
b. 98.

11 Falsafa. Qomusiy lug‘at. — Toshkent: Sharq nashriyoti, 2004. — B. 234-235.

2Tamapuenko H.JI., Trona B.., Bpoutman C.H. Teopus nutepatypsl. — Mocksa: Akagemus, 2004, — C. 42.
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badity xronotopda zamon va makon belgilari anglangan va anig yaxlitlikda
uyg‘unlashuvi ko‘zga tashlanadi. Bunda zamon tig‘izlashadi, zichlashadi, badiiy
sezilarli bo‘ladi, makon esa zamon, Syujet, tarix harakatlariga intensivlashadi,
tortiladi. Zamonning ko‘rinish belgi, alomatlari makonda namoyon bo‘ladi, makon
esa zamon orqali anglanadi va o‘lchanadi”®®. Makon mavjud bo‘lgan tasvirda
albatta zamon mavjud va zamon ham o°‘z navbatida makonni taqazzo qiladi.

Badiiy matnda ifodalanayotgan vogea haqidagi ma’lumotni bayon gilayotgan
so‘zlovchi zamonni va makonni o‘zi joylashgan o‘ringa va vaqtga nisbatan
belgilaydi. Matn obrazlarining ijtimoiy o‘rni so‘zlovchining ifoda ko‘lamiga
nisbatan belgilanadi. Zamon o‘lchovi va hodisalar joylashuvi u egallagan makonga
nisbatan aniglanadi.

Birinchi bobning “Fransuz adabiyotida romantizmning paydo bo‘lishi” deb
nomlangan uchunchi faslida Yevropa adabiyotida klassizm ogimlaridan sekin-
astalik bilan qutulgan holda romantizm sari tashlangan gadamlar va undan
realizmga tomon yo‘nalish xususiyatlari tahlilini kuzatish mumkin.

“San’at va adabiyotning aniq tarixiy xronologik chegaralarga ega bosqichidek
tushuniladigan romantizmdan farqli o‘laroq, romantika alohida olingan shaxsning
ruhiy-emotsional holati, ko‘tarinki kayfiyatidir. U shaxsning bahri-dili ochigligida,
real sharoitlarda atrofdagilardan keskin farq qiladigan idealga, qolaversa,
shaxsning yangilikka, sirli cheksizlikka, olam-fazo bepoyonlikka intilishida,
hayotning zerikarli, bir zaylda kechishiga qarshi chigishida namoyon bo‘ladi.”**

Yevropada ulkan ikki hududda yangilanayotgan muhit: Buyuk Britaniyada va
Fransiyada ijtimoiy-igtisodiy, siyosiy-madaniy o‘zgarishlarni adabiyot romantizm
oqimi bilan birgalikda kutib oldi. Ya’ni ikki davrning keskin o‘zgarish va
burilishlarga boy bo‘sag‘asida romantizm adabiyoti yuzaga kelib, o‘z davrining
g‘oyaviy-badiiy va mafkuraviy ifodalovchisiga aylandi. Turli badiiy va maxsus
adabiyotlarda romantizm fransuz ingilobi va uning ogibatlariga javob reaksiya
sifatida namoyon bo‘ldi. Ammo adabiy romantizm tushunchasi turli milliy
adabiyotlarda turlicha e’tirof etiladi. Fransuz inqilobi romantizmning nafaqat
yuzaga kelishida, balki keyingi rivojida ham tutgan ulkan ahamiyatiga garamasdan,
u turli millatlar uchun umumiy bo‘lgan adabiy hodisaning paydo bo‘lishini
belgilab beruvchi yagona va universal omil hisoblanmagan. Har bir milliy
adabiyotda romantizmning kelib chiqishini va uning o‘ziga xos Xususiyatlarini
belgilab beruvchi dastlabki shart-sharoitlar, golaversa yetarlicha asoslar mavjud
bo‘lgan. Vaholanki, romantizm paydo bo‘lishida asosan Ma’rifatchilik davrining
so‘nggi bosqichlarida shakllangan muayyan badiiy-estetik asoslar bo‘lganligini
ta’kidlash lozim.

Romantiklarning falsafiy-badiiy tafakkuriga dialektika, ya’ni harakat va
rivojlanishning umumiy qonuniyatlari haqidagi falsafiy ta’limotning elementlari
xos edi. Kishilar jamiyatidan nozik tabiati, sabotli fe’l-atvori, mustaqil
dunyoqgarashi, kamyob xislat va fazilatlari bilan ajralib turuvchi shaxslarni ajratib
ko‘rsatar edi. Romantiklarning fikricha, ularning har biri butun boshli olamni

13 Baxturn M.M. Bonpockl TUTepaTyphl M 5¢TeTUKA. — MockBa: XyaoxKecTBeHHas uteparypa, 1975. — C. 234-235.
“Kapmmbaesa V.Jl. ®paHIly3 pOMaHTH3M TMPO3ACHHHHT TMO3THK XycycHstiapu: ®uion. QaH. IOKT. ... JHCC.
aBTopedepary. — TomkeHT: AkageMuns: HOMPIUK Mapkasn, 2016. — 82 6.
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o‘zida mujassam etardi. Ularning nazdida, ushbu shaxslarning har tomonlama
kamol topishi, aqliy, ma’naviy, ruhiy, jismoniy etuklikka erishishi orgali barkamol
shaxsga tomon yo‘nalishdir. Romantiklarning gat’iy ishonchi bo‘yicha, alohida
millatlarning har tomonlama rivojlanishi orgali hamjamiyat yuksak taraqqiyotga
erishishi mumkin. Shuning uchun ham alohida olingan shaxsning gadr-gimmatini
qaror toptirish, uni madh etish romantiklarning har bir millatga o‘zgacha e’tibor
bilan garashiga olib keldi.

Romantizm ruhidagi individualizm, shubhasiz, kamdan-kam uchraydigan
xislat va fazilatlarga ega shaxslarda ham mavjud edi. Ammo, yuksak madaniyatli,
ajoyib xulg-atvorli shaxsni romantizm ruhida talgin gilishda aynan shu jihatlariga
urg‘u berish unchalik to‘g‘ri bo‘lmasdi. Ko‘pgina romantik shoir va yozuvchilarda
shaxsni absolyut darajasigacha ko‘tarish, uni ideallashtirish, nozik muomalali
shaxsni ifodalash degani emas. Aksincha, ba’zida ijtimoiy tabaqaning eng quyida
turuvchi shaxsning boy ma’naviy dunyosiga murojaat qilish individualizmning
demokratik ohanglaridan dalolat beradi.

“Alfred de Myusse asarlari badiily makoni va zamoni tahlili” deb
nomlangan dissertatsiyaning ikkinchi bobi uch fasldan iborat bo‘lib, unda asosan
Alfred de Myusse asarlarida ifodalangan xronotop holatlari germenivtik tahlil
asosida o‘rganilgan.

Ushbu bobning birinchi fasli “Alfred de Myusse asarlarida badiiy zamonning
0°‘ziga xos xususiyatlari” deb nomlangan.

XIX asr boshlarida Yevropada romantizm ogimi vakillari bilan bir gatorda
adabiyotshunoslikda realizm yo‘nalishi namoyondalari ham sekin-asta ko‘zga
tashlana boshladi. Bu davrda ijtimoiy muhitga insonlar garashlari birmuncha
o‘zgargan va insonlarda haq-huquglarni talab qilish, erkinlik uchun kurashish
kerakligi va kelajak xalq qo‘lida ekanligiga ishonish tobora ortib bordi. Bunday
ijtimoiy-madaniy, igtisodiy-siyosiy muhit o‘z navbatida yozuvchi va shoirlarning
ham o‘ziga xos janrlarda ijod qilishga undadi. Bu davr ko‘plab yozuvchilarining
asarlarida romantizm va realizm nafasining uyg‘unlashganligini va unda asosan
yozuvchilar  realistik  obrazlarni  asarning mukammal jihati  sifatda
tasvirlaganliklarini kuzatish mumkin. Jumladan, A. Myusse o‘zining asarlarida
romantik obrazlar bilan bir gatorda realistik personajlarni ham bir-birini inkor
qilish vaziyatiga qo‘ygan holda murakkab syujetlar yaratgan. Masalan uning “Asr
farzandining dil izhori”, “Emmelin”, “Muhabbat bilan o‘ynashmang”, “Lozzensio”
kabi asrlarida ham romantizm, ham realizm yo‘nalishiga oid holatlar, obrazlar va
syujetlarni ko‘rish mumkin. A. Myusse asarlaridagi yana bir o‘ziga xoslik
shundaki, yozuvchi tanlagan badiiy zamon asosan insoniyatning qorong‘u olamida
kechadi. Bu holatni tabiiy ravishda ijodkor yashagan davr muhitiga, ijtimoiy-
siyosiy vaziyatga bog‘lash o‘rinli. Urushlardan charchagan, taziyqlar ostida
qolgan hamda adolatsizliklar qurboni bo‘lgan xalq nafaqat tinchlikni, balki erkinlik
va hurlikni ham qumsar edi. A. Myusse ana shu og‘ir davrni qalamga olgan holda,
uning mash’um oqibatlari haqida o‘zining asarlarida shaxsiy fikrlarini ifodalagan
va ko‘proq tun obrazidan foydalangan. Uning asarlarida ifodalangan badiiy zamon
va badily makon asosan gahramonlar xayoloti va ko‘ngil kechinmalarida
gavdalanadi.
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San’atkor ixtiloflarga to‘la tarixiy davrlarni tanlab olganida, asar syujetida
adabiy vogelik real vaqt va makonga bog‘liq bo‘lib qoladi. “Ijodkor shaxsning
o‘tmishga munosabati o‘zini anglash, anglaganida ham o‘zini o‘zgalar tomonidan
anglanishi ehtiyoji bilan yuzaga keladi”'®. Asar davri sifatida tarixiy syujet
tanlanadigan holatlarda, yozuvchi avvalambor yoritmoqchi bo‘lgan davrni o‘zida
his etishi va uni o‘quvchiga bekamiko‘st yetkazib berishi jarayonida badiiy zamon
va badily makon ifodasi muhim o‘rin kasb etadi. A. Myusse ijodida kuzatiladigan
badily zamon aynan tarixiy faktlarga va ilmiy munozaralarga tayanadi.

Doucement bercé sur sa mule fringante, messer Blazius s’avance dans les
bluets fleuris, vétu de neuf, I’écritoire au coté. Comme un poupon sur [’oreiller, il
se ballotte sur son ventre rebondi, et les yeux a demi fermés, il marmotte un Pater
noster dans son triple menton. Salut, maitre Blazius; vous arrivez au temps de la
vendange, pareil a une amphore antiquel®. Ma’nosi: O zining chaqqon eshagi
ustida osuda kelayotgan Blazius gullagan bluet tagib olgan yangi kiyimda
vaqinlashib kelyapti. Yostiq ustidagi qo ‘g ‘irchoq kabi yumaloq qornini gimirlatib
qo ‘yayapti, ko zlari yarim yumiq, sekingina Pater noster deb til uchida
ming ‘illayapti. Salom, Blazius xo ‘jayin, ayni uzum uzish vaqtida kelasiz, katta vino
soladigan ko zamizga o xshab.

Bu parcha Alfred de Myussening “Muhabbat bilan o‘ynashmang” nomli
komedia janrida yozilgan dramatik asari hisoblanib bu gap Le Cheaur lagabli asar
gahramonining tilidan olingan. Dramatik asarlarning deyarli barchasida makon
to‘liq aniqlikda ifodalanishi mumkin, ammo yuqoridagi asarning boshlanish
gismida va izoh qismida ham jarayonlar gachon sodir bo‘layotganligi
ifodalanmagan. Bunda yozuvchi asar davomida ko‘rsatilayotgan vaqt indikatorlari
orgali anglashga majbur qilishi ko‘zda tutilgan. Parchadagi ayrim iboralar
jarayonning qachon va qaysi mahalda sodir bo‘layotganini ifodalab kelmoqda.
Masalan, dans les bluets fleuris so‘z birikmasi orqali janob Blezius sobiq askar
ekanligini anglash mumkin. Fransiyada XIX asrda bo‘tako‘z guli birdamlik va
xotira ramzi hisoblangan. Buni tagib yuruvchilar urush jinoyatlariga, gari askarlar
o‘rnini bosuvchi yosh askarlar guruhi hisoblangan va bular propagandachilar ham
deb nom olgan.!” Bundan tashqari, au temps de la vendange birikmasi ham zamon
ko‘rsatgichlaridan biri sifatida ko‘riladi. Bunda uzum yig‘im-terim vaqti
ifodalanayotganini va Fransiyada bu mavsum gqaysi oylarga to‘g‘ri kelishini
aniqlash jarayon qaysi vaqt sodir bo‘layotganligini bilishga yordam beradi. Ya’ni
bu jarayon iyul oyida boshlanib oktabr oyigacha davom etadi.'® Yuqoridagi
bo‘tako‘z guli va uzum yig‘ish mavsumi bir biriga taqqoslanganda jarayonlar yoz
oyining oxirlarida sodir bo‘layotganligi anglashiladi.

Alfred de Myussening barcha asarlarida jamiyatda ko‘zga tashlangan ammo
xalq tomonidan yashirilgan, galamga olinmagan mavzular hamda bu mavzularning
dekadentlik®® holatidagi kompozitsiyalarini uchratish mumkin. Shunga ko‘ra uning

15 Kyponos JI. Uynmon Hacpu nostukacu. — Tomkent: lapk, 2004. — B. 110.

16 Alfred de Musset. On ne badine pas avec I’amour. — Paris: Bibliotheque électronique du Québec, 1834. — P. 7.

17 Manba: fr.wikipedia.org/wiki/Bleuet_de_France

18 Manba: fr.wikipedia.org/wiki/Vendange

YKyponos /I, Mamaxonos 3., lllepanneBa M. AnabuérmyHocauk siyratu. — Tomkent: Akademnashr, 2013. —
b. 87.
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asarlaridagi badily xronotop ham o°‘z davri doirasida kechadi. Yuqorida tilga
olingan “Asr farzandining dil izhori” asari ham avtobiografik asar hisoblanib,
undagi jarayonlar yozuvchining hayoti davomida sodir bo‘lgan Vvogea
hodisalarning uch yilligini o‘z ichiga oladi va asarning asosiy mazmuni
yozuvchining balog‘at yoshiga yetgandan so‘ng kechadigan tuyg‘ular asosida
boshlanadi. J’avais alors dix-neuf ans; je n’avais éprouvé aucun malheur ni
aucune maladie; j étais d’un caractere a la fois hautain et ouvert, avec toutes les
espérances et un ceeur débordant. Les vapeurs du vin fermentaient dans mes
veines, c’était un de ces moments d’ivresse ou tout ce qu’on voit, tout ce qu’on
entend vous parle de la bien-aimee. La nature entiére parait alors comme une
pierre précieuse a mille facettes, sur laquelle est gravé le nom mystérieux.?
Ma’nosi: Men o ‘shanda o‘n to‘qqiz yoshda edim; Men na baxtsizlikni, na
kasallikni boshdan kechirgan edim; menda bir vaqtning o ‘zida ham mag ‘rur, ham
ochig-oydin, barcha umidlar va qalblar to‘lib-toshgan xarakter bor edi.
Tomirlarimdan sharob bug'lari yugurdi, ko rgan, eshitgan hamma narsa sevgan
insoning hagida gapiradigan mastlik lahzalaridan biri edi. Shunda butun tabiat
ming qirrali, sirli nom bilan o ‘yilgan gimmatbaho toshdek namoyon bo ‘lardi.
Yuragi g‘ururga to‘lgan, umidli va muhabbatga tashna bu yosh vyigitni ilk
hayratlari maskarad kechasidan boshlanadi. U yerdagi insonlarning xatti-harakati
uning jamiyat haqidagi tasavvurlarini o‘zgartirib yuboradi. Yuqoridagi parcha
asarning uchinchi bobining boshlanish qismi hisoblanib uning birinchi vaqt
ifodalovchi baddiy zamon birliklarini quyidagi gatorda anglash mumkin: Je me
relevai parfaitement calme, demandai une autre fourchette et continuai a souper?..
Ma’nosi: Men ohista joyimga ko ‘tarildim, boshqa vilka so ‘radim va kechki ovqatni
yeyishda davom etdim. Bu yerda souper so‘zidan anglash mumkinki, ular kechki
ovgat vaqtida va albatta stol atrofida yoki dasturxon davrasida. U yerda stul va
stollar borligini ham ko‘rsatuvchi birliklar (relevai) ham mavjud. Badiiy zamon
ifodasiga qaratilgan diqqat paralell ravishda o‘sha vaqt sodir bo‘lgan
jarayonlarning ma’lum makonga tegishli ekanligini ko‘rsatishga majburdir.

Alfred de Myusse asarlarida qo‘llanilgan badiiy zamonning o‘ziga xosligi bu
— tasvirlanayotgan jarayonning ma’lum bir aniq vaqt belgilarisiz (aniq kun, aniq
sana, aniq soat va aniq yil) ifodalanishidir.

Ushbu bobning ikkinchi fasli “Alfred de Myusse asarlari badiiy makonning
lingvopoetik tahlili” deb nomlangan bo‘lib, unda badily asardagi makonni
belgilovchi holatlar ko‘rib chiqilgan.

Asarlarda syujet jarayonlarini tasvirlash uchun qo‘llaniladigan makon konkret
hayotda duch kelinadigan makon holatidan katta farqgga ega emas. Ammo bunda
badily makonning lingvistik va poetik xususiyatlari o‘ziga xos ahamiyatga ega.
Rus adabiyotshunosi D.C. Lixachev o‘zining “Rus adabiyotining tarixiy poetikasi”
asarida makon haqida “Yozuvchi o‘z asarida vogea sodir bo‘ladigan muayyan
makonni yaratadi. Bu makon hududi katta bo‘lib, bir gancha mamlakatlarni o‘z
ichiga olishi mumkin (sarguzasht yoki safarnoma tipidagi asarlar), hatto vogea yer

20 Alfred de Musset. La Confession d'un enfant du siécle. — Paris: Bibliothéque nationale de France, 1836. — P. 48.
21 Alfred de Musset. La Confession d'un enfant du siécle. — Paris: Bibliothéque nationale de France, 1836. — P. 49.
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sharining chegarasidan chigishi mumkin (fantastik romanlarda) va Kkichik bir
xonada yuz berishi mumkin?* — degan fikrlarni bildirgan. Adabiy matnlarda
uchraydigan badiiy makon turli holatlarda turlicha ko‘rinishga ega bo‘la oladi.

Alfred de Myusse asarlarining aksariat gismi dramaturgiyaga alogador
bo‘lganligi sababli ularda qo‘llanilgan badiiy makon anig va tarixiy golipdagi
goidalarga bo‘ysunadi. “Ma’lumki, dramatik turga mansub asar ijodkorni badiiy
makon va zamon bobida ancha cheklab qo‘yadi. Buning sababi tabiiyki, dramatik
asarning sahna uchun mo‘ljallanganligi bilan izohlanadi. Ijro vaqtiga sig‘ish uchun
asarning keskin konflikt asosida shiddat bilan rivojlanuvchi syujetga tayanib
qurilishini tagozo qiladi. Ravshanki, bu xil syujetning rivojlanish vaqti ham
chegaralangan, shu bois ham syujet vogealari, sabab-natija munosabatlari asosida
konsentratsiyalanadi. Vogealar orasidagi sabab-natija munosabati esa ularning
makon va zamon jihatidan yaqin bo‘lishini taqozo qiladi”?. Syujet aniq muhitda
aniq makonda va aniq vaqtda sodir bo‘ladi. Masalan, “La nuit Vénitienne”
(Venetsiyadagi tun) pyesasining birinchi sahnasi quyidagi so‘zlar bilan boshlanadi:

Une rue; il est nuit.

Razetta descend d’une gondole. Laurette parait a un balcon

- Razetta: Partez-vous, Laurette? Est-il vrai que vous partiez??...

Ma’nosi:

Ko ‘cha; yarim tun.

Razetta qayigdan tushdi. Balkonda Laurette ko ‘rindi.

- Razetta: Lauret siz ketayapsizmi? Ketishingiz rost ekanda?....

Bu pyesa tunda ko‘cha bo‘yida sodir bo‘ladigan vogea bilan boshlanadi.
Badiiy makonni suv bilan o‘ralgan ko‘cha, yarim tun va chiroqlar yoniq, kichik
qayiqlarning uylar yonida bog‘langan holati va uyning ikkinchi gavatidagi Lauret
chiroglar yorug‘ida Rozettaning nigohiga tushganlik holatlarini tasavvur qilish
orgali anglash mumkin. Bu xayoliy tasavvurlarga yugorida berilgan ikki gator
tasvir orgali erishiladi.

Asarlarda xronotop xususiyatini tahlil gilishda avvalambor uning ichki va
tashqi xronotopga ajratgan holda tahlil gilinadi. Tashqgi xronotop bu yozuvchining
olam hagidagi tasavvurlari, uning tashqgi olam xususidagi chizgilari mahsuli
o‘laroq, ichki xronotop doirasini esa yozuvchining xayoliy olamini, uning ichki his
tuyg‘ularini, jarayonga bo‘lgan shaxsiy qarashlar gamrab oladi. Alfred de Myusse
asosan ichki xronotop xususiyatlariga tayangan holda ijod gilgan yozuvchilardan.
Uning barcha asarlarida inson ichki kechinmalari, insoniy intim tuyg‘ular tasviri
ustuvorlik gilgan.

“Zamonda yo‘qolish — o‘tmishning cheksizligi va kelajakning cheksizligidan,
makonda yo‘qolish — har bir tirik jonning cheksiz kattalikdan va cheksiz
kichiklikdan juda uzoqda ekanligidir. Hech kim ma’lum bir kunda va ma’lum bir
joyda yashamaydi”?. Insoniyat tarixida zamon va makon tushunchasi ustida
yuritilgan fikrlar haligacha tugal xotimaga erishgan emas. Yugoridagi fikr ham bir

22 Jluxaues J1.C. UcTopuueckast O3THKA PYCCKOM tuTepatypbl. — Cankt-IletepOypr: Anereiis, 2001. — C. 129.

23 Kyponos /1. Yysnon Hacpu nostukacu. — Tomkent: 1lapk, 2004. — B. 236.

24 Alfred de Musset. La nuit vénitienne; Fantasio; Les caprices de Marianne. — Paris: L’édition d’ars, 1833. — P. 20.
25 Xolbekov M. XX asr modern adabiyoti manzaralari. — Toshkent: Mumtoz so‘z, 2012. — B. 4.
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olimning o‘z dunyoqarashi va falsafiy mulohazalari orqali vujudga kelgan ilmiy
nazariyadir. Aniq va real makonning ilmiy ta’rifini anglashning soddaroq usuli bu
badiiy adabiyotda qo‘llanilgan makon holatini tasavvur olamida mujassamlashdir.
Bunda anglashiluvchi obyektni quyidagicha tasavvur gilish mumkin: “Cependant
['immortel Empereur était un jour sur une colline a regarder sept peuples
s’égorger; comme il ne savait pas encore s’il serait le maitre du monde ou
seulement de la moitie, Azraél passa sur la route, il [’effleura du bout de [’aile, et
le poussa dans ['Océan.”®® Ma’nosi: Ammo, o‘lmas imperator bir kuni oz
tepaligida  etti nafar begunohning bo ‘g izlanishini kuzatdi;, butun dunyoni
egallashga ulgurmagan, vaholanki, uning yarmini egallaganligini hali anglab
ham yetmagan hukmdorni Azroil o z ganotlari bilan silab o ‘tdi va ummonga itarib
yubordi. Ya’ni, inson tasavvur dunyosida mavjud bo‘lmagan zamon va makon
bilan qurshangan. U ko‘zi bilan ko‘rib turgan narsalarni idrok etadi va o‘zgalarga
yetkaza oladi. Parchada keltirilgan o‘lmaydigan (immortel) deb tasvirlangan qirol
bir lahzada Azroil tomonidan joni olinganligini va u endi gayerda va gachon
mavjud ekanligini anglamaydi va bilmaydi. Bunda Azroil personaji inson
tasavvurining noaniq ko‘rinishidagi holati va uni badily obrazi hammaning
tasavvurida turlichadir. Azroilning ganoti va imperatorning okeanga qulashi
majoziylik xususiyatiga ega. Yoki, “lls ont vu que le pauvre se laissait opprimer
par le riche, le faible par le fort, par cette raison qu’ils se disaient: Le riche et le
fort m’opprimeront sur la terre ; mais quand ils voudront entrer au paradis, je
serai a la porte et je les accuserai au tribunal de Dieu. " Ma’nosi: Ko ‘rishdiki,
kambag ‘allar boylar tomonidan, zaiflar kuchlilar tomonidan ezilishdi, shuning
uchun ular o ‘z-o zlariga: boylar va kuchlilar er yuzida bizga zulm qiladilar; lekin
ular jannatga kirmogchi bo ‘lganlarida, biz eshik oldida  ularni Xudoning
mahkamasida ayblaymiz. Ollohning uyining eshigini hech kim ko‘rmagan va u
hagida aniq tasavvur mavjud emas. Shu sababli yugoridagi badiiy holatni har kim
o‘z talginida idrok etadi. Bunda badiiy xayolot kengligi va diniy ilmning o‘rni ham
muhim hisoblanadi. Ammo yozuvchi yuqoridagi parchada badiiy makon sifatida
tanlagan hudud o‘zining tasavvurida mavjud bo‘lganligi uchun u asarning bir qismi
bo‘lib shakllangan va bunday tasvir makromakon tasviri hisoblanadi. Gap avvalida
yer yuzidagi boylarning kambag‘allar ustidan qilgan zulmi va ikkinchi satrga kelib
makonning arshga ko‘chishi ya’ni Olloh so‘rovxonasiga o‘tishi megamakonlararo
badiiy ko‘chimning ko‘rinishini ifoda etadi. Bu gqahramonning hayot haqidagi
badiiy fikrlarining murakkablashganligini ko‘rsatadi. “Hayotning badiiy tasviri har
doim mavjud “men” (gahramon)ning ichki xronotopi bilan murakkablashadi’.?8
Badiiy makon va zamonni ifodasi badiiy asarda gahramonning olam hagidagi
badiiy garashlari bilan belgilanadi. Alfred de Myussening olam va odam hagidagi
fikrlarining kengligini uning insoniy muhabbat va ollohga bo‘lgan ishonchning bir
asarda uyg‘un tarzda gavdalantirganligi bilan baholash mumkin.

Ikkinchi bobning uchunchi fasli “Alfred de Myusse she’riyatidagi badiiy
xronotop poetikasi” deb nomlanadi.

% Alfred de Musset. La Confession d'un enfant du siécle. — Paris: Bibliothéque nationale de France, 1836. — P. 10.
27 Alfred de Musset. La Confession d'un enfant du siécle. — Paris: Bibliothéque nationale de France, 1836. — P. 40.
ZTamapuenko H.JI., Trona B.W., Bpourman C.H. Teopust nutepatypsl. — Mocksa: Akagemus, 2004, — C. 42.
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Alfred de Myusse o°z asarlarida romantik holatlarning barcha ko‘rinishlarini
tilga olgan: dard, alam, azoblanish, tun, yolg‘izlik, muhabbat va hokozo. Uning
asarlariga fundamental g‘oya sifatida insonning insonga bo‘lgan muhabbati
ko‘rsatiladi. She’rlarida yozuvchi muvaffaqiyatsizlikka uchragan muhabbatni
kuylaydi. Jorj Sand bilan bo‘lgan ishqiy munosabati uning asarlarining asosiy
mavzularidan biridir.

Yozuvchining miyasini xotiralar, nafrat va umidsizlik qurshab olgan va bu
umidsizlik shoir uchun buyuk she’rlar yaratishga muhim vosita bo‘lib xizmat qildi.
Myusse she’riyatga murojaat qilishdan oldin boshqa janrlarni sinab ko‘rdi. Drama,
roman va she’r janrlari orasidagi farqni u quyidagicha izohlaydi: “Romanchi,
dramaturg, ilohiyotchi, tarixchi va faylasuf faktlar (obyektlar) o‘rtasidagi
bog‘liglikni ko‘radi; Shoir esa mohiyatni tushunadi”?®. Myussening fikricha,
shoirda tug‘ma daholik bor. U ijtimoiy masalalarga qizigmaydi. Uning uchun
tabiatda kashf etilishi kerak bo‘lgan juda ko‘p sirlar mavjud va u ular bilan
mashg‘uldir.

Rus olimi Y.M. Lotmanning yozishicha, “Muallif matnni bir vaqtning o‘zida
bir necha kodlar tizimida ishlovchi gilib quradi. Undagi har bir yangi qism xotirada
avvaldan mavjud kodni “tiriltirishi”, ular prizmasidan o‘tishi, mazkur ikki
tomonlama munosabatdan yangi ma’no-mohiyat kasb etishi va matnning go‘yoki
oldindan ma’lum ma’noga ega qismiga yangi ma’no berishi kerak. O‘quvchi
badiily matnga xabar beruvchi oddiy nutq deb garashga moyil bo‘lib, har bir
lavhadan ma’lum axborotni ajratib olarkan, bu bilan, avvalo, alohida-alohida
hodisalarni kompozision qurilish va vaqt bo‘ylab mantiqiy izchillikda jamlaydi”*°.
“Tunlar” she’riy to‘plami Myusse tasavvuridagi zamonning imtiyozli o‘rnini
ko‘rsatadi va uning xayoliy olamini ochib beradi. Myusse yilning to‘rt xil faslida
tun manzarasini chizishga harakat giladi va shu tariga u hayotidagi sevgisining
muvaffaqiyatsizliklarini ko‘rsatadi. Tun shoirning sirlarini yashiradi. Shoir oz
ishgining barbod bo‘lishi haqidagi haqiqiy voqeani badiiy adabiyot unsurlari va
obrazlaridan foydalangan holda hikoya giladi.

“C’est une étrange vision,
Et cependant, ange ou démon,
J'ai vu partout cette ombre amie. 3
Ma’nosi:
Bu bir yovvoyi sharpa
Shaytonmi yo farishta
Hamma joyda uning soyasi.

Jin hayvonlarning qo‘rqinchli tasvirida ishtirok etadi va shoir o‘z tasavvurida
doimo ko‘radigan qora soya bilan taqqoslanadi. Bu barcha tasvirlar, qo’rqinchli
hayvon va sovuq tun, yozuvchini xavotirda tutib turadi. Shoir esa bu dahshatli
ko‘rinishdan qochib qutula olmaydi.

“Sur mon rideau j’ai vu passer une ombre;

2Alfred de Musset. Le Poéte et Le Prosateur, Oeuvre posthumes. — Paris: Charpentier, 1888. — P. 151.

%0 Jlorman F0.M. CtpykTypa XynoskecTBeHHOr0 Tekcra. — Cankr-IletepOypr: Uckyccrso, 1998, — C. 251.
31 Musset A. Poésies complétes. — Paris: Gallimard, 1957. — P. 311.
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Elle vient s’ asseoir sur mon lit.

Qui donc es-tu, morne et pale visage,
Sombre portrait vétu de noir?

Que me veux-tu, triste oiseau de passage. 2

Ma’nosi:

Pardalarda ko‘rdim soyani
Mening yotog‘imga o‘tirib olgan
Sen kimsan, ey sharpa, ogargan,
Nima xohlaysan bir dili siyohdan

To‘shakda ko‘ringan soyaning yuzida qushning dahshatli surati paydo
bo‘ladi. Bu yerda muallif o‘zini uchayotgan qush kabi gora kiyingan soyaning
o‘rniga qo‘ydi. U bu soyani uchib yuradigan qushdek tasavvur qiladi va u doimo
0‘z vaqtini shu bilan o‘tkazadi. Bu o‘lim bilan tugaydigan hayot oqimining
ramzidir.

“... xronotop lirik kompozitsiyaning asosi sifatida she’rning mazmun va shakl
strukturasini birlashtirib turadi. Xronotop shoir badiiy idrok etgan zamon va
makonning, undagi obraz, peyzaj, detallar harakatining jonli va ishonchli
chigishini ta’minlaydi”33,

“Le poéte

Quand j’ai traversé la vallée,

Un oiseau chantait sur son nid.

Ses petits, sa chére couvée,

Venaient de mourir dans la nuit.”
Ma’nosi:

Vodiylarni kezgan chog ‘imda
Qushlar sayrar o ‘z inlarida
Uning jajji polaponlari
Tunda o ‘lib bo ‘Igan edilar.

Badiiy adabiyotda qushlarning kuylash syujeti jarayonning ijobiy
xususiyatidan dalolat beradi, lekin bu erda qushning bolalari olish arafasida turgan
g‘amgin jihati ko‘rsatilgan. Darhaqiqat, u o‘lim bilan tugaydigan dahshatli vaqtni
ko‘rsatadi. Vaqt quvib, o‘ljasini izlaydi, panjasiga oladi va o‘ldiradi.

Bu parchadagi ifodalar majoziy xususiyatga ega hisoblanib, qush va uning
polaponlari orqali vaqtning kuchli qudrati va o‘lim har bir tirik mavjudodning duch
keluvchi holati ekanligi ifodalanmoqda. O‘tib borayotgan vaqt esa bizni shu o‘lim
sari yetaklamoqda.

A. To‘ychiyev lirika haqida quyidagi fikrlarini aytib o‘tgan: “San’at asarlari
orasida lirikada ta’sirchanlik, shartlilik nuqtayi nazaridan eng yuqori darajadadir.
Bu yerda ishonchli bo‘lishi uchun makon obrazi hozir bo‘lmasligi mumkin. Ayni
o‘sha vaqtda lirika narsa-predmet dunyosi va uning real makonini takror yaratishga

32 Musset A. Poésies complétes. — Paris: Gallimard, 1957. — P. 315.
3 [Omuunes K. Xponoron — ympuk kommosuims acocu // FarDU ilmiy xabarlari. — Farg‘ona: Farg‘ona davlat
universiteti, 2018. — B. 91.
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layoqatli”®*. Syujet jarayonida badiiy makon ifodalanmay qolishi yoki noanigq
holatda ko‘rinishi lirika qonuniyatlariga mos jihatlardan biridir. Myusse lirikasida
esa ana shunday noanigliklar kuzatiladi.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Alfred de Myusse asarlarida xronotop
xususiyatlarining poetik talqini” deb nomlangan va uch fasldan iborat. Ushbu
bobning birinchi fasli “Asr farzandining dil izhori asarining poetik tahlili” deb
ataladi.

Alfred de Myussening “Asr frazandining dil izhori” romani romantizm
realizmga qarshi qonli yo‘qotishlar muhitida yozilgan. Tabiiyki, bu ikki harakat
o‘rtasidagi kurash hayotda ganday bo‘lsa, asarda ham shunday aks ettirilgan. Bu
kurash romanning bosh gahramonlari Dejene va Oktav orgali amalga oshiriladi.
Dejene — mukammal realist, Oktav — tuzatib bo‘lmaydigan romantik obraz sifatida
gavdalantirilgan. Bu asar avtobiografik asar sifatida qaraladigan bo‘lsa, Myusse
qaysi tomonda ekanligi aniq emas. Uning ruhi to‘liq Oktav, lekin u butun borlig‘i
bilan Dejene bo‘lishni xohlaydi. Qaysidir ma'noda, Dejene — yozuvchi o‘zining
hayotida shunday shaxs bo‘la olmagan, ammo unga o°‘xshashni xohlaydigan
personaj; lekin u buni hech gachon amalga oshira olmaydi, butun umrini Oktav
bo‘lib o‘tkazadi, har doim chin yurakdan sevadi, xiyonatdan iztirob chekadi.
Dejene — Oktavning aldanganligi bilan ma’no kasb etadigan personaj. Yozuvchi bu
gahramon orgali hayotning mavhum tushunchalariga o‘zining shaxsiy fikrlarini
beradi. Masalan, mukammallik (komillik) haqida quyidagi ta’rifni bergan edi: “La
perfection, ami, n’est pas plus faite pour nous que ['immensite. Il faut ne la
chercher en rien, ne la demander a rien, ni a [’amour, ni a la beauté, ni au
bonheur, ni a la vertu, mais il faut I’aimer, pour étre vertueux, beau et heureux,
autant que [’homme peut 1’étre”*. Ma’nosi: “Mukammallik, do ‘stim, biz uchun
cheksizlikdan boshga narsa emas. Biz uni hech narsada izlamasligimiz, hech
narsada so ‘ramasligimiz kerak, na sevgida, na go ‘zallikda, na baxtda, na
ezgulikda, lekin inson uni sevishi, qo ‘lidan kelganicha go ‘zal va baxtli bo ‘lishi
kerak ”. Komillik haqgidagi g‘oyalar XIX asrda mavjud edi va uning bu dunyoda
mukammal namunasi mavjud emasligi ayon bo‘lgan holda unga garab intilib
yashash har bir ziyoli insonning azaliy maqsadi bo‘lgan.

Oktavning xarakteri romantik xususiyatga ega. O‘z davrining romantik
asarlari ta’sirida bo‘lgan va “asr vabosi (mal du siecle)”ga chalingan Oktav mehr
va muhabbat bilan sevadi va sevgisiga to‘lib-toshgan yuragi butun borligni katta
ishtiyoq bilan qarshilaydi. j’étais d’un caractere a la fois hautain et ouvert, avec
toutes les espérances et un ceeur débordant.®® Ma’nosi: Menda ham mag ‘rur, ham
ochigko ‘ngil, butun umidlari va qalbi to‘lib-toshgan xarakter bor edi. Bunday
romantik tabiatga ega bo‘lgan va sevgini hayoti bilan sinonimga aylantirgan Oktav
uchun aldanish katta halokat bo‘ldi. Deyarli barcha romantiklarda bo‘lgani kabi, bu
obrazda ham oz his-tuyg‘ularida soxta xatti-harakatlar umuman sezilmaydi, u
butun galbini sevgilisiga tagdim etadi. Oktav yozuvchilar va shoirlar tasvirlagan

3 Tyitunes A. V36ek poMaHIapyIa MakoH Ba 3aMoH. — Tomkent: MymTo3 i3, 2009. — B. 31.
3 Alfred de Musset. La Confession d'un enfant du siécle. — Paris: Bibliothéque nationale de France, 1836. — P. 88.
3 Alfred de Musset. La Confession d'un enfant du siécle. — Paris: Bibliothéque nationale de France, 1836. — P. 48.
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sevgiga ishonadi va u buni hayotida amalda aks ettira olmasa-da, befoyda
yo‘qotishlar va osmonga qilgan faryodlarining alamli azoblariga chiday
olmasligidan afsuslanadi.

Napoleonning surgunga ketayotganini ko‘rgan barcha yoshlar singari, Oktav
ham o‘zini yolg‘iz va g‘amgin his qiladi, bir kechada o‘zini ishongan insonlari
tomonidan tashlab ketiladi ya’ni, yolg‘izlikni butunlay his etadi va uni beadablik
bilan aldagan ayol nafagat barcha qadriyatlarni, balki muhabbatga bo‘lgan
iIshonchini ham yo‘qotganini, uning holati abadiy ajralishga mahkum erkaklar va
ayollarning o‘zlarining mavjud bo‘shliglarini yashirish uchun buzugqlikka botingan
hayot giyofasida ekanligini va ularning muhabbati “athéisme™’ (xudosizlik)ga
xoslanganligini anglash mumkin. Ammo Pol Benichou ta’kidlaganidek,
yozuvchining yoshligi 1830-yillar atrofida kechganini®® va asar boshida tilga
olingan yo‘qotilgan avlod bu Alfred de Myusse tengdoshlari emasligini ta kidlash
lozim. Vaholanki, Imperator taxtdan qulaganda u atigi besh yoshda edi.
Napoleonning afsonaviy siymosining yo‘qolishi Myussega uning tengdoshlari
yashayotgan hayotda bo‘shligning hosil bo‘lishiga asosiy sabablaridan biri sifatida
ko‘rinadi. II bobdan so‘ng, umidsiz, katta ishonchsizlikka uchragan, gahramon
sahnada paydo bo‘ladi. Nafagat, Myusse bu tushkunlik holatidan nafratlanadi va
romantik melanxoliyani idealizatsiya gilishni rad etadi, balki u yaratgan gahramon
Oktav Gyote, Bayron, Shatobrian yoki Vigni tomonidan yaratilgan mashhur
gahramonlarning epigone (taqlidchisi) emasligini ham takidlaydi. Asar boshidan
so‘ngiga gadar bir shaxs tarixi berilgan bu asarda ko‘tarilgan muammo juda
muhim, ya’ni unda asosiy obraz sifatida ko‘tarilgan “mal du siecle” va uning
yozuvchi hayotiga alogadorligining ahamiyatliligidir.

Bu dahshatli kasallik alohida bir shaxsga emas, balki bir butun ommaga
qaratilgan edi. Ushbu gisqacha mugaddimadan so‘ng asar syujeti darhol tarixiy
yovuzlikning tasviri uning makon va zamon xususiyatlariga ta’rif berishi orgali
davom etadi. Bunda yozuvchi o‘z tilidan jamiyatning turli tabaga vakillarini tilga
kirgizgan holda ularning hayot hagidagi fikrlarini bayon etadi : En sorte que les
riches se disaient: Il n'y a de vrai que la richesse; tout le reste est un réve;
jouissons et mourons. Ceux d’une fortune médiocre se disaient: Il n’y a de vrai que
[’oubl; tout le reste est un réve; oublions et mourons. Et les pauvres disaient: Il n’y
a de vrai que le malheur; tout le reste est un réve; blasphémons et mourons.®
Ma’nosi: Boylar bunday fikrlaydi: Boylikdan boshqa hagiqat yo‘q; qolganlari
orzudir; rohatda yashaymiz va o‘lamiz. O ‘rtahol aholi esa bunday fikrlaydi:
unutishdan boshqa haqiqat yo ‘q, qolgan barchasi orzu, unutamiz va o ‘lamiz. Va
kambag ‘allar bunday fikrlashadi: baxtsizlikdan boshqa hagiqat yo‘q; qolgan
barchasi orzu; noliyveramiz va o'lib ketamiz. Imperatorlik davri va uning
qulagandan keyingi davri bu o‘tish davri hisoblanadi. Porloq kelajak uchun
qaysidir bir avlod badal to‘lashi kerak va “Asr farzandining dil izhori” asarida
o‘sha badal to‘lovchi jamiyat hayotini yoritish maqgsad qilingan edi. Bunda boylar

37 George Sand. Correspondance. — Paris, 1835. https://www.alfred-de-musset.com/george-sand-3/
38 Bénichou P. L’Ecole du Désenchantement. — Paris: Gallimard, 1992. — P. 541.
39 Alfred de Musset. La Confession d'un enfant du siécle. — Paris: Bibliothéque nationale de France, 1836. — P. 38.

22



o‘ta boy, kambag‘allar o‘ta kambag‘al va bu kambag‘allikdan chiqish uchun
deyarli hech ganday yo‘l yo‘q. Mana shunday sharoit: qonunlarning ishlamasligi,
yugori tabaga vakillarining xohish-istaklarining amalda qo‘llanilaverishi,
jamiyatda aniq boshgaruv tizimining yo‘qligi va ijtimoiy adolatsizlik yozuvchini
yugoridagi fikrlarni ifodalashga majbur gilgan.

“Alfred Myusse gahramonlari hayotida “mal du siécle”ning paydo bo‘lishi”
deb nomlangan ushbu ikkinchi faslida “mal du siecle” (asr vabosi)ning vujudga
kelishi va uning yozuvchi asarlari syujetiga ta’siri tahlil gilingan.

XX asrning ikkinchi yarmida bosib chiqarilgan ko‘plab maqolalar “mal du
siecle” (asr vabosi)ni jamiyatga kirib kelganligi haqida bong urishdi va
izlanuvchilar ularning jamiyatdagi ishlatilish iboralarini va so‘z birikmalarini ilmiy
klassifikatsiya qilishdi. Haqigatdan ham bu davrda “mal du siécle”
izlanuvchilarning keyingi yangi shajarasi yuzaga chiqdi.

Simone Bernard-Griffithsning “mal du siécle”’ga bag‘ishlangan asarida
quyidagi fikrlarni uchratish mumkin: “Asr vabosining asosiy xaraktiristikasi ruhiy
sababiyatga garamasdan, ularga imtiyoz beradigan teskari determinizmlarning
doimiy ijrosida tanaga va ruhga erishishidan iboratdir.”*® Ya’ni, asr kasalligi
insonni ruhiy olamini tark gilgan holda, fagatgina tana ehtiyojlariga asoslangan
huzur turlaridan biridir. Bunda tana va ruh mavjud, ammo ruhning hech ganday
insonning obyektiv hayotida roli mavjud emas.

Romantizm shoirning adabiy e’tiqodi barbod bo‘lishi, axloqiy, g‘oyaviy-
siyosiy illyuziyalarning yo‘qolishi qarshisida “taranglik va tushkunlik’ning yorqin
dalili edi. Mubolag‘asiz aytish mumkinki, hozirgi ijtimoiy tartibsizliklar davrida
demokratiyaning tug‘ilishi, uning qiyin kechishi, dunyoviy iyerarxiyaning so‘nggi
olovlari tomoshasidan chalg‘ib, subyektning hagigiy inqiroziga olib keldi. Myusse,
tabiiyki, birdaniga xilma-xil magma, tarqoq olomon bilan to‘qnash kelgan
avlodning sustligini meros qilib oladi, u o‘zini tanib olish va yolg‘iz ruhini gabul
gila oladigan boshpana topa olmasligi sababli alamli hayotni boshidan kechiradi.

Uchunchi bobning uchunchi fasli “Obraz, syujet va xronotop o‘rtasidagi
0°ziga X0s munosabatlar” deb nomlanadi.

Ijtimoiy munosabatlarning chuqurlashuvi, shuningdek, inson tagdirining asosi
sifatida asarda turli xil shakllarda bayon etilgan moddiylik mavzusidan dalolat
beradi: jamiyatning ijtimoiy tabaqalanishi, kambag‘allik ham boylik ham sevgini
inkor etishi Smit va Dejene obrazlari tasviri orqali ko‘rsatilgan. Oktav bir avlod
vakili sifatida namoyon bo‘lgani uchun, u milliy, hissiy, tarixiy, ijtimoiy jihatdan
aniglangan, vogelik bilan bog‘liq holda namoyon bo‘lganligi sababli, asarning
romantik gahramoni vogelik mahsuli sifatida gavdalanadi deyish mumkin. Bu
bilan bog‘liq holda, ishgiy asarda munosabatlarni moddiy jihatdan tartibga solishga
moyillik shakllana boshlaydi.

Demak, Myusse romanida nafagat tarixiy shart-sharoit konkretlashib
golmaydi, balki ma’naviy-psixologik omillarning tarix bilan ma’lum bir lahzaga
bog‘ligligini aniq anglash ham namoyon bo‘ladi. Qahramonning ichki dunyosi

40 D.Hadjadj. Difficulté d'étre et mal du siécle dans les correspondances et journaux intimes de la premiére moitié du
XIXe siécle. — Paris: Nizet, 1998. — P. 13.
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jjtimoiy muhit bilan nafagat umumlashtirilgan ma’noda, ya’ni, 30-yillarning
realistlari kabi dinamik va batafsil emas, balki xuddi shu yo‘nalishda tushuntiriladi,
chunki gahramon va davr o‘rtasidagi munosabatlar roman dinamikasini belgilaydi.

Asarlarda noodatiy hodisa hisoblangan romantik ayolning an’anaviy qiyofasi
o‘rniga, Myusse oddiy ayol tipidagi xarakter-xususiyatlarini ajratadi. Agar bu
Stendal uslubidagi fon bo‘lsa, obrazlar obyektiv ravishda, qahramondan mustaqil
tarzda mavjud bo‘lsa, ular bosh qahramonga tegishli bo‘lishi va ayni bir muhitda
obyektiv bo‘lishi mumkin, Myusseda esa tasvir umuman subyektivdir. Ammo
uning o‘ziga xosligini ta’kidlash o‘rinli: garchi asar so‘nggida yo‘qolib qolishsa
ham (Levasseur xonim, Marko, madam Daniel va boshgalar) gahramonlarning har
biri bosh gahramon atrofida ma’lum bir funksiyani bajarishadi, ammo bu
obrazlarning barchasi ma’lum darajada obyektivlashtirilgandir. Brijit oddiy ishqiy
qahramon emas. Uning hikoyasi dinamikada tasvirlanmagan bo‘lsa-da, bu
taqdirning yetarlicha rivojlangan hikoyasi bo‘lib, uning o‘tmishi, Oktavga bo‘lgan
muhabbat azobi va Smitga bo‘lgan muhabbati o‘ziga xos murakkablikka egadir.
Bu ma’lum darajada Brijitni va uning maktublarining uslubini obyektiv qiladi.
Ammo Brijit “asr farzandi”dan ko‘ra ko‘proq “tabiat farzandi”; uning xarakteri
ijtimoiy toifalar bilan emas, balki tabiat fonida ko‘rsatilganligi bilan belgilanadi.

Qahramonning samimiy tuyg‘ulari uning individualligini namoyon qilishning
yagona yo‘lidir. Oktavning his-tuyg‘ularining hissiy intensivligi uning figurasini
yorqinlashtiradi. Ammo agar tuyg‘uning hissiy intensivligi, to‘g‘rirog‘i, bu
intensivlik darajasi individual bo‘lsa, u holda bu yangi hissiylikni yaratish davri
uchun odatiy hodisadir. Shunday qilib, shaxsning ma’lum bir darajasi o‘zining aniq
tarixiy shaklida tipikga bo‘ysunadi. Oktav obrazi alohida Oktavga emas, balki
avlodga xos bo‘lgan muhabbat va tuyg‘uni aks ettiradi. Qahramonning his-
tuyg‘ulari darajasi — uni individuallashtirishning yagona usuli — uning
shaxsiyatining “aniqligini” yarata olmaydi. Roman gahramon va atrof-muhit,
sharoitlar o‘rtasidagi dinamik munosabatlarni tasvirlab berganiga garamasdan,
Myusse gahramoni butun bir davrning aks sadosi bo‘la olmaydi. Romantik
vositalar ~ orgali  erishiladigan ~ umumlashtirish ~ darajasi  gahramonni
individuallashtirish va to‘liq obyektivlashtirishga to‘sqinlik qiladi.

Shunday qilib, roman tarkibida kengayib borayotgan epik mazmun o‘ziga xo0s
badiiy timsolda ijtimoiy tamoyilning chuqurlashishi sifatida aks etadi, ya'ni:
Ijtimoiy motivlarning kengayishi va konkretlashuvi, gahramon munosabatlarining
dinamikasi, davr bilan sharoitlar tasvirlangan  xarakterlarning ba’zi
obyektivlashuvi, oddiy ayol turlarining farglanishi kabi o‘rinlarda romantik
bo‘lmagan ijobiy qahramon ko‘rsatilgan.

UMUMIY XULOSALAR

1. Badiiy zamon biror shaxs tomonidan yaratilishi va orgaga gaytishi, oldinga
siljishi, 0z o‘rnida siqilishi hamda kengayish xususiyatlari bilan xarakterli. Badiiy
zamon asarning ko‘lamdorligini oshirishga va o‘quvchining fikriy darajasini
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kengaytirishga xizmat qilishdan tashqgari, badily vaqtga nisbatan falsafiy
yondashuvning chuqurlashishiga va ilmiy tasavvurning kengayishiga xizmat qiladi.

2. Tabily makon hamma uchun bir xil ko‘rinish kasb etadi, uning ranglari,
jismlar joylashuvi, havoning holati, inson va tabiat, borliq munosabatlari barchasi
individlar uchun bir xil tasvir uyg‘otadi. Adabiyot tasvirlaydigan makon yozuvchi
tomonidan o‘ziga xos struktura hosil qiladi, o‘quvchi tomonidan alohida
kompozitsiya shakllantiradi. Badiiy tasvir gilinayotgan obraz turli pretsedentlar
tasavvurida turlicha ko‘rinish hosil qilishi kuzatildi.

3. Barcha tasvirlanayotgan badiily makon yozuvchining ijtimoiy-madaniy
kelib chiqishining ta’sir doirasiga tushadi. Yozuvchi o°zi yashab turgan real makon
holatidan kelib chiggan holda fikr yuritadi. Chunki u tasvir gilayotgan badiiy
makon uchun zaruriy moddiy baza, ilmiy imkoniyatlar uning ongida mavjud
detallarga tayangan holda ish ko‘rishi dalillandi.

4. Romantizm oqimining paydo bo‘lishi asarlarda tanlangan bosh
gahramonlar buyuk shaxslar yoki girollar emas, balki oddiy jamiyat a’zosi sifatida
gavdalangan qahramonlar va o‘sha jamiyatning ma’lum yutuq va kamchiliklarini,
insonlarning kamolotiga kerakli his-tuyg‘ularini ko‘rsatib berishga harakat
gilinganligi bilan izohlanadi.

5. Tasvirlanayotgan syujet noaniq vaqt belgilari bilan qo‘llanilishi yozuvchi
asarlarining o‘ziga xosligini tashkil giladi. Badiiy holatdan kelib chiggan holda,
obrazlar mos ravishda badiiy zamon shakliga ega. Alfred de Myusse asarlaridagi
xronotop sifatida olingan holat inson badiiy olamining negativ vaziyatlarini
gamrab oladi. Bunda asosan badiiy zamon sifatida tun obrazi holatning sodir
bo‘lish vaziyati bo‘lib xizmat qiladi. Bunday zamon tanlovi yozuvchi yashagan
davr bilan xarakterli ekanligi aniglandi.

6. Yozuvchining barcha asarlarida tasvirlangan badiiy makon o‘quvchida
negativ illuziyani hosil giladi va yozuvchi magsad gilgan tasvir bu — chirkin
jamiayatni gavdalantirish, u bunga muvaffaq bo‘lgan. Bunda asosan tun tasvirlari
yoki kunning so‘ngi qismi va yarim kecha obrazlari orqali asarning badily zamoni
ifodalangan va sovuq shamol, kuz tabiati, husnsiz tog‘lar, eng xunuk jamoat
hududlari (bar, buzuqlik hududlari, ko‘rimsiz xilvatxonalar) yozuvchi asarlarining
badiiy makonini tashkil gilgan.

7. A.Myussening asarlari asosan xronotopning mikroolam va makroolam
turlari doirasida gavdalantirilgan. Yozuvchi asosan insonning xayoliy olamiga
murojaat qiladi va o‘sha olam chegarasida o‘zining badily xronotopini
shakllantiradi. Asarlarning asosiy syujetida gahramonlarning ichki kechinmalari va
badiiy tasvir usuli ustivorlik giladi.

8. Yozuvchi o‘zining she’rlarida ilgari surgan g‘oyalar, motivlar va
kechinmalar insonlar o‘rtasidagi mavjud tuyg‘ularning toptalishi hamda moddiy
hayot ma’naviy tuyg‘ulardan ustun ekanligining norozi kayfiyati o‘laroq yuzaga
chiggan. Bundan tashgari, yozuvchi she’riyatni eng yuqori darajadagi san’at usuli
deya baholagan holda, unda ifodalayotgan kompozitsiyalarida insonning eng
yuqori tuyg‘ularini ko‘rsatishga harakat qilgan: insonning dunyoga kelishi va
uning vafoti, odamlar o‘rtasidagi o‘zaro muhabbat, do‘stlik va ishonch tuyg‘ulari.
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9. “Asr farzandining dil izhori” asari o‘tmishdagi madaniy to‘ntarishlar va
turli harakatlarga qaratilgan o‘sha davr farzandining tanqididir. Yozuvchi bu
romani bilan ham o‘zining shaxsiy hikoyasini, ham bir avlodning e’tiqodi va
madaniy ingirozini ochib bergan.

10. Muallif yosh avlodni ular duch kelishi mumkin bo‘lgan baland va past
to‘siglar bilan tanishtirish va ularning ma’lum oqibatlari haqida bolalarga bilim va
ko‘nikma berish hech ganday xabarsiz, ichi bo‘sh yosh avlodni voyaga
yetkazishdan ko‘ra afzalroq ekanligini ifodalagan. Shu boisdan o°‘z asarlarida
jamiyatda paydo bo‘lgan va keng yoyilib borayotgan bu noinsoniy harakatlarni
to‘xtatishning yo‘li sifatida o‘zining asarlarini shunday xatti-harakatlarning
oqibatlarini ko‘rsatish orqali kelajak avlodga ogohlantirish qilib qoldirgan.

11. “Asr farzandining dil izhori” romani tarkibida kengayib borayotgan epik
mazmun o‘ziga xos badiiy timsolda ijtimoiy tamoyilning chuqurlashishi sifatida
aks etadi, ya’ni, ijtimoiy motivlarning kengayishi va konkretlashuvi, gahramon
munosabatlarining dinamikasi, davr bilan ijtimoiy muhit ta'siri xarakterlarning
obyektivlashuvida romantik bo‘lmagan inson obrazini gavdalantirgan.
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BBEJAEHMUE (anHoTanmus auccepranun qoktopa ¢punocoduu (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPeOOBAHHOCTH TeMbl auccepTanuu. B MupoBoMm
JUTEPATYPOBEICHUA HA MPOTSHKEHHM BCEro MPOIUIOrO MOHSTHE BPEMEHU U
MPOCTPAHCTBA PACCMATPUBAETCS KaK JIMTEPATYPHO-ICTETUUYECKUN YPOBEHb, OJHO
U3 TIOATHYECKUX CPEJICTB XYJIOKECTBEHHOTO M300paKEeHHUS, a TaKXkKe Kak
JUTEPATYPHOE SIBIICHUE, UCXOMASIIEE U3 UAEHU aBTOpPa M TBOPYECKON KOHUEHIUU
MPOU3BEJICHUSI W SBIISIIONIECECS OCHOBHBIM 3JEMEHTOM CO3/IaHUSA KapTUHBI
peanbHOTO OBITHS B BBIPAXXEHWU HAMEUEHHOro MOTHBA.OIHOW M3 aKTyaJlbHBIX
npoOeM COBPEMEHHOT0 JUTEPATYPOBEACHUS SBJISICTCS pPacKpbITHE
XpPOHOTOMUYECKOTO TMOJX0Ja KaK 3HAYMMOr0 KOMIIO3MIIMOHHOIO SIBJICHUS B
mpoiiecce BOCCO37aHusi o0paza Mupa, OCOOCHHOCTEH TCHUXUYECKOr0 XapakTepa,
CJIOKUBIIIETOCS ~ COLMAJIBHOTO  cTaryca oOOIIecTBa, IIEHHOCTEH, OObIYaeB,
PETUTMO3HBIX BO33PEHUM, OTPaKE€HHE MPEACTABICHUN O TPUPOAE U PACKPBITHUS
CMBICJIOBBIX OCOOCHHOCTEH XY10KECTBEHHOTO TTPOU3BEICHMUSI.

B MupoBOM nUTEpaTypOBEACHHWM BEAYTCS HAy4YHbIE HCCIIECIOBaHUS,
HalpaBJICHHbIC HA BBISIBJICHUE 3HAYUMOCTH XYHO0KECTBEHHOIO BpPEMEHHU U
MPOCTPAHCTBA B OCMBICJIICHUU CIOXKETA, JKaHPA, KOMIIO3ULIUU, COACPKAHUS U UJIEH
IPOU3BEJICHHMSI, a TaK)Ke B POPMUPOBAHUY B3aUMOOTHOIIICHUN MEX/ly TTUCATEIIEM U
yuTaresieM. XyJI0)KECTBEHHOE BPEMSI U MPOCTPAHCTBO, UHTETPUPYSI KOMITO3ULIUIO
CIOXKETa, CTPYKTYpUpyd TpousBefeHuEe U (GOpPMHPYsS SIUYECKOE TEKCTOBOE
IPOCTPAHCTBO,  OOECIEUMBAIOT  IIEJIOCTHOE  BOCHPHUATHE  XYyJI0KECTBEHHOU
pPEaTbHOCTH M WIPAIOT BAXKHYIO POJIb B OCMBICIEHHHM 3CTETUYECKOW MPUPOJIbI
npousBelieHHs. B CBA3M € 3TUM H3y4YEHUE XYJIOKECTBEHHOTO BpPEMEHU H
IPOCTPAHCTBA C HAYYHO-TEOPETUUYECKOW TOYKH 3PEHUS CTAHOBUTCS OJHOM U3
aKTyaJbHBIX 3aJlady JUTEpPaTypOBEICHUS, TaK KAaK 3TU KATErOpPUM Ba)XHbI IS
PAcKpbITUSI XapaKTepa W IICUXOJOTHUYECKOTO COCTOSIHHUSI TE€POEB, OpraHM3aluu
KOMIIO3UIIMHU TTpOU3BeeHNs, (HOPMUPOBAHUS T€i3aXka U MOPTpeTa.

B namell crpane B mociegHue rojbl, HApALY € TPAJAULUOHHBIMUA HayYHBIMH
UCCJIEIOBAaHUSMH, COBPEMEHHBIE HAy4YHO-UCCIIEI0BATEIbCKUE TCHICHIIUU TPEOYIOT
AHATMTUYECKOTO OOCYXICHUS JINTEPATypPHO-ICTETHUECKUX AaCMEKTOB MIEIACBPOB
MHUPOBOU JIUTEPATyphl, HyHIAMEHTAIBHBIX HAIMOHAIBHBIX [EHHOCTEH, BIUSHUS
JUTEpaTypsl Ha  OOIIEeCTBEHHOEe (opMupoBaHWE, HAYYHO-AaHATHUTHYECKOE
UCCJICIOBAHUE JIUTEPATYPHO-XY/IOKECTBEHHBIX OCOOCHHOCTEH  (paHIy3CKOM
JUTEPATYpPHl, UCTONB3Ys UX B Pa3BUTUU JIUTEPATypOBEACHHUS B 0cobOoi ¢opme.
«JIutepatypa — 3TO cepAle Hapoaa, OTPAXKEHHUE €ro NYXOBHOCTU. B 3TO ciioxkHOe
BpeMsI HEOOXOJMMO HCMOJIb30BaTh CHIIY BO3AEHCTBUS JUTEPATyphbl, YTOOBI HAWTHU
MyTh K cepAlaM JIOJeH, BAOXHOBISATh UX Ha Onarue nenu. M3ydeHue Hacienus
MPEJIKOB, CO3/IaHUE BEIIMKOW JIUTEPATYpPhI, JOCTOMHOW HAIIEW BEJIIMKOW KYJIBTYPBHI,
TpeOyeT CO3JaHUA BCEX HEOOXOAMMBIX ycIoBHi»*l, W ceropmsmmusas snoxa,
MpeAnpuHUMas Takue BaXKHBIE IMard, TpeOyeT OT HCCIeNOBaTeNe W3YYCHHS
00I11IeCTBEHHO-TYXOBHOM POJM POMAHTHU3Ma, €r0 XPOHOTOMHBIX XAPaKTEPUCTUK B
JIUTEPATYPHO-XYA0KECTBEHHOM ACIEKTE, a TAKKE XYHA0KECTBEHHOIO OCMBICIIEHUS

1 Mirziyoyev Sh. “Adiblar xiyoboni”ning ochilish marosimidagi nutqi. https:/president.uz/oz/lists/view/3578
/2020,20-may.
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npo0seM 4YenoBeKka M OOIIecTBa ¢ OMOPOM Ha BPEMEHHbIE U MPOCTPAHCTBEHHBIE
KOMITOHEHTBHI.

Hacrosimiee nuccepTaliliOHHOE UCCIEIOBaHUE B ONPENIEIEHHON MEpe CIIYKHUT
peanuasuuu 3amad, oOo03HaueHHbIX B Ykazax Ilpesunenta PecnyOnuku
V36ekucran YII-5847 ot 8 aBrycra 2019 roga «O0 yTBepXI€HHHM KOHLEMIUU
pa3BUTHSA CHUCTEMBI BbICHIEro oOpa3zoBanus PecnyOnuku Y3o6ekucran no 2030
roga», YII-6097 or ot 29 oktabps 2020 roma «OO0 yrBepxaeHun Konuenuuu
passutus Hayku 10 2030 roga», YII-6108 ot 6 HOos0ps 2020 roga «O Mepax mo
pa3BuTHiO chep oOpa3oBaHUsl U BOCHUTAHUS, U HAYKA B HOBBIN MEPUOJ pa3BUTHUS
V36ekucrana» YII-60 ot 28 suBaps 2022 roga «O crpaTeruu pa3BUTHs HOBOTO
V36ekucrana Ha 2022-2026 roawi», [loctanosnenusx Ilpesuaentra PecnyOnuku
V36ekucran III1-3775 or 5 utons 2018 roga «O IONOJHUTENBHBIX MeEpax IO
NOBBIIEHUIO KayecTBa OO0Opa3oBaHUs B BBICIIMX YYE€OHBIX 3aBEJICHUAX H
00€eCIeyeHuI0 UX aKTUBHOI'O y4acTusi B KOMILIEKCHBIX peopMax, peainu3yeMbIX B
ctpane», [II1-54 ot 2 deBpans 2024 roma «O JOMOJHUTENBHBIX MeEpax IO
yckopenuto pedopm B cdepe oOpazoBanus»,  I[locranoBnenuss Kabunera
muHuCTpoB Pecniybnuku Y36exuctan Ne 610 ot 11 aBrycra 2017 roga «O mepax
1O JajibHEHIIEMY COBEpPLICHCTBOBAHUIO KauyeCTBA MPENOJaBaHUS MHOCTPAHHBIX
A3BIKOB B O0OpPAa30BATENIbHBIX YUPEKICHUSX» U APYTHMX HOPMATHUBHO-TIPABOBBIX
aKTax, OTHOCSIIMXCA K TaHHOH cdepe.

CooTBeTcTBHE MCCJIECAOBAHUS NPUOPHUTETHHIM HAINPABJICHUAM Pa3BUTHA
HaykH W TexHojoruii PecmyOamku. JlaHHOe wHcciaeOBaHUE BBINOJIHEHO B
COOTBETCTBUM C IMPHOPUTETHBIM HANpPaBIECHUEM pa3BUTUS HAYKH M TEXHOJOTUMN
Pecniy6nuku Y30ekucran: 1. «@opMUpOBaHHE CHCTEMbl MHHOBALIMOHHBIX HJIEH U
OyTH UX peaju3alud 10 COLUUAJIbHOMY, IIPaBOBOMY, 3KOHOMHMUYECKOMY,
KyJIbTYPHOMY, JYXOBHO-IIPOCBETUTEIBCKOMY  Pa3BUTHUIO  MH(OPMAIMOHHOTO
o0I1eCcTBa U JEMOKPATHUECKOI0 TOCY1apCTBa».

Crenenn U3YYEHHOCTH npoodJieMbl. B paMKax MUPOBOTO
JUTEPaATYPOBE/ICHUS HayUHbIe HCCIEA0BaHUs POOIEMBbI IPOCTPAHCTBA U BPEMEHU
IPOBOJIMIIM Takue eBporelickue ydeHble kak A.Pompures, W.Xeddepnan,
A Xamec, X.Meepxod, K.Cymnep, I'.®ucuep, [I'.bawemapn, M.bnanyor,
H.Bemonr *2, poccuiickue yuensie M.baxtun, }0.M.Jlotman, H.Teii, A.Hukonaes,

N JIuxaues, H.Illyras, B.XammzeB, b.Meiinax®*, a rake y306ekckue

42 Rodrigues A. and etc. Studies on time: Time in Literature. — Los-Angeles: University of California Press, 1991. —
14 p.; James A.W. Heffernan Space and time in Literature and the visual art. Soundings: An Interdisciplinary jurnal.
— Hanover, Vol. 70. Nel/2, 1978. — P. 95-119; Meyerhof H. Time and Literature. — Los Angeles: University in
California Press, 1960. — 178 p.; Culler J. Literary theory. — New York: Oxford University Press Inc, 2011. —192 p.;
Fischer Gustave-Nicolas. La Psychologie de l'espace. — Paris: PUF, 1981. — 128 p.; Bachelard G. La Poétique de
I’espace. — Paris: Presses universitaires de France, 1961. — 215 p.; Blanchot M. L’Espace littéraire. — Paris:
Gallimadr, 1988. — 384 p.; Bemong N., Borghart P. and etc. Bakhtins’s theory of literary chronotope: reflexions,
applications, perspectives. — Gent: Academia Press, 2010. — 213 p.

43 Baxturn M.M. Bompochl nutepaTypsl U 3cTeTUKd — MockBa: Xy[a0)kecTBeHHas jnurepatypa, 1975. — 504 c.;
Ipomnemsr moatuku [ocroeBckoro. — MockBa: Dkcemo, 2017. — 640 c.; DcreTnka CIOBECHOTO TBOPYECTBA. —
Mocksa: HckycerBo, 1986. — 445 c.; Onoc u poman. — Cankr-IlerepOypr: Az6yka, 2000. — 301 c.; Jlorman 0. M.
XynoxecTBeHHOe TpocTpaHcTBO B mpo3e ['orons // Jlorman 0. M. B mxkone mostmdeckoro ciosa: IlymikuH,
JlepmonToB, I'orons. — Mocksa, 1988. — C. 251-293,; I'eit H.K. HckycctBo cnmoBo. — Mocksa: Hayka, 1967. — 314
C.; JluxaueB JI.C. IlosTnka npeBHepycckoil nmurepaTypsl. — MockBa: Hayka, 1979. — 360 c.; Hcropus mosTuku

pyckoii murepaTypsl. CMeX Kak MHPOBO33peHne 1 apyrue paborsl. — Cankr-IlerepOypr: Anereiis, 2001. — 566 c.
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nutepatypoBenbl  J.AOytanueBa, 3.TypaeBa, X.bonrtaboes, VY.XKypakyos,
A.TyituueB, K.Kaneipos, H.[llogues, I'. Myponos, b.Kapumos, A.Ha3upos,
YV Kapmmu6aepa, O.Hazapos**

OpHako B TMOCJHENHHME TOJbl MACIITa0bl MCCIEIOBAaHUNA OCOOEHHOCTEU
XYZ0’KECTBEHHOT0 XPOHOTOMNA paclIupsioTcs. B 4acTHOCTH, BKJIaJ B pa3BUTHE
XYZ0’)KECTBEHHOTO BPEMEHU U MPOCTPAHCTBEHHOTO HAIPABJICHUS HALIMOHAIBLHOTO
JUTEepaTypoBelleHus BHecna J.AOyranueBa, KOTOpas paccMoTpenia MpoOJieMbl
XpOHOTONA MpoW3BeeHU nucatenel Y3oekuctana u Tamxkukucrana, U.['anues
UCCJENIOBAa]l  HAyYHO-TEOPETHYECKOE  TOJKOBAaHHWE XPOHOTONAa B  Jipame,
V. KypakynoB oTMeTHUI HEOOXOAMMOCTh OOpalleHHs] K MCTOPUYECKOM MOITHKE
pU TPOBEJEHUU XPOHOTOIMYECKOr0 UccieioBaHus «XaMcbl» Anuiepa HaBowu, B
ceoeil cratee bB.KapuMoB 1an  Hay4HO-TEOPETUYECKYIO HHTEPIPETALUIO
XYyJI0’KECTBEHHOI0 BPEMEHH, HUCIIOJIb30BaHHOTO B pomaHe A.Kanpipu “Munysuine
oW, BrausHuE XyHO0XKECTBEHHOIO XpOHOTOINA Ha CIOKET NPOU3BEACHUS U
[IEJIOCTHOCTh KOMIO3UIIMK B pomaHax Anuis SIkyOoBa uccienoBan A.Hacupos,
VY Kapmm6aepa® paccMaTpuBaeT Kak IOSTHYECKHUH, TAK U XPOHOTOMMYECKHUI TIIaH
B eBponelickoi nutepatype XIX Beka. Kpome TOro, oreyecTBeHHbIE MOJIOXKbIE
UCCIIE0BATENN b.Typaesa, H.Kyp6onoga, K.Kanpipos, O.Ha3zapos,

M.manHxaHoBa, C.I/IKpaMOBa46 TaK)K€ BHOCST CBOM BKJIQJ, B PA3BUTHUE HAIECH

4 Typaesa 3. SI. Kareropus BpemeHu. BpeMs Xy[0’KECTBCHHOE M BPeMs IpaMMaTHyYeckoe (Ha Marepualie
aHrumiickoro si3bika). — MockBa: Beicmast mkona, 1979. — 219 c.; AdyranueBa 3.U. IIpoctpaHcTBO M BpeMs B
pyckosizpraHOl mpo3ze Cpennuit A3um (Ha marepuane TBopuectBa Tumypa ITynatoBa u Tumypa 3ynbdykaposa):
Hucc. ... kaun. ¢uion. Hayk. — Tamkent, 1993. — 158 c.; XKypaxynos Y. Hazapuii nostrka Macananapu: Myamiud,
JKaHp, XpOHOTOH — Tomkent: Fadyp Fynom Homunaru nampuér-marbaa mwxonuii yiin, 2015. — 356 6.; Tyituues A.
V36ex pomanmapuma MakoH Ba 3aMoH. TomkeHT: Mymto3 cy3, 2009. — 152 6.; Komupos K. V3bex cexpiu
SpTaKIapuaa 3aMOH Ba MakoH Tajikuau. @umon. dan. ¢pancada. a-pu. (PhD) mmcc... aBropedepatn. — ToIKeHT,
2004. — 22 6.; Murodov G'. Tarixiy roman: genezisi, keyingi taraqqiyoti. — Toshkent: Fan, 2005. — 170 b.; Kapumos
b. Komupuit Hacpu — nadocar kacpu. — Tomkent: O‘zbekiston, 2014. — 232 6.; Hocupos A. Omun Exy6op
pomannapu nodtukacu: dwunon. ¢an. a-pu. aucc... aBropedeparu. — Camapkanz, 2018. — 70 6.; Kapumbaesa V.
®paHy3 poMaHTU3M NPO3aCHHUHT MOATHK Xycycusriapu. @unon. ¢an. x-pu. mucc... aropedepat. — TOIIKEHT,
2016. — 82 6.; Hazapo V. Pomanna Gaauuii XpOHOTONHMHT y3ura xocnuru: Mororpadus. — Tomkent: Typou
3amuH 3u€, 2014. — 140 6.

4 Abyramuesa D.M. IIpocTpaHCTBO M BpeMs B PYCKOA3bIYHOI Ipo3e Cpeanuii Asuu ( Ha Matepuaje TBOPYECTBA
Tumypa IlynaroBa u Tumypa 3ynbdykaposa): Jucc. ... kauna. ¢unon. vayk. — Tamkent, 1993. — 158 c.; Fanues U.
®durpar npamanapu nodtukacu: Monorpadus. — Tomkent: @an, 2005. — 282 6.; XKypakynor V. Hazapuii mostrka
Macanajxapu: Myamtnd, skaHp, xpoHoton. — TomkenT: Fadyp Fynom HOMumarn Hampuér-marOaa mKOOMN yiiH,
2015 — 356 0.; Anumep Haouit “Xamca”cuma xpoHoron nodtukacu. Monorpadus. — Torukent: TypoH-ukOo0a
mampuétu, 2017 — 289 6.; Kapumos b. Koaupuit Hacpu — Hadocar kacpu. — Tomkent: O‘zbekiston, 2014. — B. 23-
29.; Hocupos A. Omun Exy6op pomannapu nostukacu: ®umon. dan. a-pu. aucc. ... apTopedepatu. — CamMapkaH,
2018. — 70 6.; Kapmnbaesa Y. @paHily3 poOMaHTU3M MPO3ACHHUHT MOJTHK Xycycusitinapu: Ounon. daH. 1-pu. aucce.
.. aBropeepatu. — TomkeHT: Akagaemust Hompiauk mapkasu, 2016. — 82 6.

46 T¥paeBa b. 3amoHaBHMIT pOMAHUMIHNKIA XPOHOTOIT TIOATHKACHHUHT KUECHHA-THITONOTHK TaaKuKu. dumon. daH. 1-
pu. mucc... aBTopedeparu. — byxopo, 2022. — 71 6.; Kypbornosa H. Hopean xaér tacBupuma o6pa3 Ba XpOHOTOIT
(Tante Anursepu Ba AOayima OpwuroB wkomn wmuconuaa). Dumon. ¢an. ¢ancada. a-pu. (PhD) mwmcc...
aBropedeparn. — Byxopo, 2020. — 47 6.; Koaupos K. V36ex cexpmu sprakiapuga 3aMOH Ba MAaKOH TAIKHMHH.
®unon. dan. dancada. x-pu. (PhD) mucc... aBropedepatn. — Tomkent, 2004. — 22 6.; Hasapos V. Omon Myxrtop
pomamnapuna Gaauuii xpoHororn myammocu. @unon. dan. dancada. x-pu. (PhD) mucc... aBropedeparu. — Kapiuwy,
2018. — 48 6.; Exabconc A. XX-XXI acpmap 3aMOHaBHI pyc JApamaTypruscuaa 3aMOH Ba MakoH. @wron. daH.
dancada. g-pu. (PhD) mucc... aBropedeparn. — Tomkenr, 2020. — 74 6.; UkpamoBa C. OnaMHHHT JIHCOHUIT
MaH3apacuiia MakOH KaTeropwscH Ba MWUIHN y3ura xocnuk. Ouwmon. dan. dancada. a-pu. (PhD) muce...
aBTopedeparu. — Daprona, 2018. — 52 6.; Nmamxanoa M. “Makon”Hr u(OAATOBUN JEWKTHUK OMPIUKIAPHUHT
gorumrupma taakukd. Ounon. pan. dancada. a-pu. (PhD) muce... aBropedeparn. — Anmmkon, 2021. — 49 6.
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HAllMOHAJIBHOW  JIMTEPATYpPOBEAYECKOM  HAyKH,  AHAIU3UPYS  pa3jIU4HbIC
XapaKTEPUCTUKHU XYA0KECTBEHHOI'O BPEMEHU U XYA0KECTBEHHOIO TPOCTPAHCTBA.

CBsi3b  AHMCCEPTALIMOHHOIO HMCCJCAOBAHUA C IUIAHAMH  Hay4HO-
HCCJIeI0BATEIbCKAX PadoT BbICHIEr0 00pPa3oBATEJbHOIO Y4YpE:KJACHUsl, rae
BbINIOJIHEHA JuccepTanuda. /J[UCCepTalMOHHOE UCCIEIOBAaHUE BBITIOJHEHO B
paMKax MJIaHa Hay4YHO-UCCJIEA0BATEIbCKUX  paboT CamapkaHJCKOTO
FOCYy/IapCTBEHHOTO MHCTUTYTAa HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB MO TeME «AKTYyaJbHbIC
BOITPOCHI 3apyO0EIKHOTO SI3bIKO3HAHUS, IMTEPATYPOBEACHUS U MEPEBOIOBEICHUS ».

Hear wucciaegoBaHMsi  3aKJIIOYAETCSs B PACKPBITUM  OCOOEHHOCTEH
XYyJI0’KECTBEHHOTO BPEMEHU U MPOCTPAHCTBA BO (paHIry3ckoil jautepatype XIX
BEKa Ha npuMmepe npousseneHunit Anbdpena ae Mrocce.

3agaum ucciae0BaHUS:

BBISIBUTH ~ OCOOCHHOCTM TOHMMaHUsS BPEMEHM W  TPOCTPAHCTBA B
npousBeneHusx Anbbhpena ae Mrocce;

000CHOBaTh Yepe3 TMOITUYECKUN aHaIu3 OOBEKTHBHBIC XapaKTCPUCTUKH
XYJI0’KECTBEHHOTO TIPOCTPAHCTBA B NMpou3BeeHusIX Anbdpena ne Mrocce;

BBISIBUTh ACIEKThl HWHIWBHUAyalu3Ma B CyAb0ax TepoeB MNPOU3BEICHUIMA
Ansdpena ne Mrocce;

PacKphITh Ha OCHOBE JIMHTBOIOITHUYECKOTO aHajin3a XapakTepbl TIepoeB
npousBefieHns «McrnoBeb ChIHA BEKaY;

B kayectBe o00bekTa HcCJHeI0BAHMA ObUIM BBIOpaHBI MPOU3BENCHUSIX
Ansppena ne Miocce «McmoBenp cbiHa Beka» U «['ammaHm», pacckas
«OMmMmennHay, npambl «Benennanckas HOUb» U «C JI000BBIO HE HIYTAT», COOPHUK
ctuxoB «Houm».

IIpeanmerom mucciaegoBaHUsl SBISIOTCA  CHEIUPUYECKUE TOITHYECKUE
O0COOEHHOCTH XYJ0’KECTBEHHOIO BPEMEHHU U XYHAO0’KECTBEHHOI'O MPOCTPAHCTBA BO
n30paHHBIX TIpou3BeeHusIX Anbdpena ae Mrocce.

Metoabl wuccienoBanusi. B auccepranuyM  MCHOJIB30BaHbl  CTPYKTYPHO-
CEMaHTHYCCKHUH, KOTHUTHUBHBIH, F€pMEHEBTUYECKU, CPaBHUTEIILHO-
TUMOJIOTHYECKNN, AaHATUTUYECKUN U CTUIIMCTUYECKUN METO/Ibl aHAIN3a.

Hay4ynasi HOBU3Ha MCCJIeIOBAHNS:

ModTHUKA TIpou3BefieHu Anbdpena ae Mrocce xapaKTepu3yeTcs COIHUAIbHO-
MOJINTUYECKON SMOXOH, T/Ie XYAO0KECTBEHHOE BpEMsI MCIOJb3yeTcs 0€3 TOUHBIX
BPEMEHHBIX YKa3aHUI, OCHOBHBIM €0 00pa3oM SIBISIETCS HOUb, a Xy/I0KECTBEHHOE
MIPOCTPAHCTBO MPOU3BeACHUS (HOPMUPYIOT 00pa3bl BOGHHOTO Kpaxa, MEHTaIbHBIX
CTpaJiaHui, HEBBIPA3UTEIIbHBIC ME3aKU U aOCTPAKTHBIM IPOCTPAHCTBOM,;

B mpousBeneHusx Anbdpena ge Mrocce «OmmenuHa» U «l'aMmuaHm» CrOXKeT
pa3BUBaeTCs B 3aMKHYTOM IPOCTPAHCTBE C MpeoOaJaHUEM HOYHBIX OINUCAHUM,
II€ YeJIOBEYEeCKas Iylla PacCMaTPUBAECTCA KaK XYJI0KECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO, a
OCHOBHOHM aKIIEHT B €ro H300paKeHUU CJIelaH Ha JYyXOBHOM OTPaXXE€HUHU
COIIMAJIbHOM KU3HHU;

B npamax Anbdpena ge Miocce «Beneunanckass Houb» U «C 11000BbIO HE
WYyTIT» CyAbObl TMEPCOHAXKEW NPOHU3aHblI POMAHTUYECKUMHU W HMPOHUYHBIMU
MOMEHTAMH, XapaKTEPHBIMU I WHAUBUyaTIH3Ma, a XPOHOTON pPacCKpbIBAECTCS
4yepes caTupy, FOMOp U MOATEKCTOBBIE KOMITOHEHTHI;

32



B npousBeAeHun «lcmoBenp ChlHA BEKa»  pacKphIBaeTCs  BIUSHUE
coluanbHOM cpenibl U «Oone3Hu Bekay (mal du siécle) kak mpeaaTenbCTBO U JTOXKb
Ha CyabObl W XapakTepbl NEpPCOHaXeEW, JEMOHCTpUPYd OecuerIoBEeUHbIE,
YyBCTBEHHbBIC, STOMCTUYECKHUE U ATOLEHTPUUYHBIE YEPThI, TOTO SIBJICHMUS.

IIpakTuyeckue  pe3yabTaTbl  HMCCJICAOBAHHUA  3aK/JIKYalOTCH B
cJIeayloIem:

aHaJU3 HaYYHBIX UCCIICIOBAHUM, MOCBIIIEHHBIX XYA0KECTBEHHOMY BPEMEHU
U TPOCTPAHCTBY, IMO3BOJISIET TOYHEE IOHATh, YTO PEAIbHOE BpEMsl MOCTOSIHHO
JIBIDKETCST BIIEPEN, TOTJIa KaK XYJ0KECTBEHHOE BPEMsI MOXKET OCTaHABJIMBATHCH,
BO3BpAILIATECS HA3aJl, PACIIUPATHCS WM CKUMAThCS, a PEAJbHOE IMPOCTPAHCTBO
MOJYUHSIETCSl 3aKOHAM TIPUPOJIBI, B TO BpEeMs KaK XYJ0KECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO
3aBUCHUT OT aBTOPCKOTO XY 0’KECTBEHHOI'0 M300paKeHUs;

B mpousBeneHusx Anbdppena nae Mriocce XyHAO0KECTBEHHOE BpeMs
UCIIOJIB3YEeTCs 0€3 TOUHBIX BPEMEHHBIX YKa3aHUMU, MPEUMYIIECTBEHHO BhIOUpAETCS
HOYHOE BpeMsi M OMNHPAETCs Ha OCOOEHHOCTH BHYTPEHHETO XPOHOTOMAa, a B
KaueCTBE XYJ0KECTBEHHOTO TIPOCTPAHCTBA BBHICTYMAIOT YyEAWHEHHBIE MECTa,
Mpa4HbI€ MPUPOTHBIC TIEH3aKU U TEPPUTOPHUH TTOPOKA;

MOTHUB MPOU3BEACHUN mucatesist GOPMUPYETCS BOKPYT KOHIEMIINHU «OO0JIC3HH
Beka» (mal du siécle), mpu 3TOM XyHOKECTBEHHOE BpeMs U MPOCTPAHCTBO
COOTHOCATCSI C SIOXOW, B KOTOPOW HWJ aBTOp, OTpakas BIIUSHUE COLMAIBHOM
cCpeabl, KOTOpas TMPUBOJAWIA MOJIOAEXKD K MOPAIBHOMY pa3lOKEHHIO H
CrocoOCTBOBaA yTpaTe HAIIMOHAIBHBIX LIEHHOCTEH.

JIOCTOBEPHOCTH Pe3yJIbTATOB MCCJIEOBAHUSA ONPEIEIIIETCS COOTBETCTBUEM
¥ METO/I0JIOTUYECKON 000CHOBAaHHOCTHIO MPUMEHSIEMBIX B HCCIIEJOBAHUU METO/IOB
U TOAXOJOB AaHAJIN3a COBPEMEHHBIM JIMHTBUCTUYECKUM TEOPHUSM, TEM, YTO
Marepuajg  HUCCIENOBAaHUA  B3ST U3  JOCTOBEPHBIX  HUCTOYHHKOB, YETKO
chopmynupoBaHa podIeMa, JJOTHIECKH CPOpMyITUPOBaHbI BHIBOABI, BHEAPECHBI B
NPAKTUKY Pe3yJIbTaThbl UCCIEIOBAHMS.

Hay4yHo-nmpakTuyeckasi 3HAYMMOCTH  Pe3yJbTATOB  HCCJIEAOBAHHUA.
HayyHnasi 3HaUMMOCTB pe3yJIbTATOB HCCIEAOBAHUS ONPENEISIETCS BO3MOKHOCTHIO
WCIIOJIb30BaHUSI €ro HAyYHbIX BBIBOAOB M TEOPETHUYECKUX OOOOIIEHUN B
JTUTEPATyPOBEIUECKUX UCCIIEJOBAHHUSIX, MOCBAIIEHHBIX KOMIIOHEHTaM
XYZI0’)KECTBEHHOTO BPEMEHHU W TMPOCTPAHCTBAa BO (paHIy3ckoi muteparype XIX
BEKa, XYy/I0)KECTBEHHOMY XPOHOTOIY W TOAXTHKE Npou3BeAcHU Anbdpena e
Miocce, a TakKe aHaIM3y COCTOSHUA J€KaJaHCca B MHUPOBOW JUTEpaType U
W3YYEHHUIO 3aKOHOMEPHOCTEN MO3TUYECKOIO aHAIU3a.

[IpakTryeckas 3HAUUMOCTh MCCIEJOBAHUS 3aKIIIOYAETCS B MPUMEHEHHUH €Tro
TEOPETUYECKUX BHIBOJOB M AHAIM30B MpPHU pa3paboTKe y4eOHHMKOB, y4EOHBIX U
y4e0HO-METOMYECKUX TOCOOMH i OakajmaBpwata ¥ = MarucTpaTypbl IO
aucuuiuimHaMm  «JIuteparypoBeneHue», «XydOKECTBEHHBIM TEKCT M €ro
JIMHTBOIO3TUYECKU I AHAIIU3Y, «JIuteparypa A3y4aeMOun CTpaHbI»,
«CpaBHUTENIBHOE JHUTEpATypOBeAcHUE», «MupoBas nuTeparypa», a TaKKe B
MPOBEJCHUH JIEKIIUIA U CEMUHAPOB, BHINOIHEHUH BBIITYCKHBIX KBATU(UKAIIMOHHBIX
M MarucTpckux pador, pa3pabOTKe CHelUaJbHbIX KypCOB MO HCTOPUU
(b paHIly3CKOIl TUTEPATYPHI.

33



BBenenue pe3yabTaToB HcciefoBanus. Ha oCHOBe HaydHBIX pe3yJbTATOB,
MOJYYEHHBIX B XOJI€ M3YYEHHUSI XYJO0XKECTBEHHOTO BPEMEHHW U MPOCTPAHCTBA
npousBeAeHuil Anbdpena e Mriocce, a TakKe HUX JHMHTBOINO3THYECKOTO
HCCIIEIOBAHNS .

TEOPETHUYECKUE BBIBOABI 00 OCOOCHHOCTSX TIOITHKU TMPOU3BEICHUM
Anbsppena ne Miocce, CBSI3aHHBIX C  COIMATIBHO-TIOJUTUYECKONU DIMOXOM,
HCIIOJIb30BaHUEM XYI0KECTBEHHOI'O BPEMEHHU 0€3 TOYHBIX BPEMEHHBIX MapKepoB,
00pa3oM HOYM KaK OCHOBHBIM XYJIOKECTBEHHBIM BPEMEHEM, XYJI0KECTBEHHBIM
MPOCTPAHCTBOM Kak oO0pa3bl BOCHHOTO Kpaxa, MEHTaJbHBIX CTpaJaHuM,
HEBBIPA3UTEJIbHBIC  TEH3aKM W aOCTPakTHBIM  NIPOCTPAHCTBOM,  OBUIU
UCIIOJIb30BaHbl B MHHOBALIMOHHOM HAaY4YHO-HCCJIEIOBATEIBCKOM MPOEKTE B paMKax
nporpammbl  EBpomneiickoro  Coro3za ERASMUS+  561624-EPP-1-2015-UK-
EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS+CBHE IMEP «MoaepHuzanus "
WHTEPHAIMOHAJIU3ALIMS MPOILIECCOB CHUCTEMBI BBICIIETO oOpa3oBaHus
VY30ekucranay, peann3oBaHHOro B CamapkaHACKOM T'OCYIapCTBEHHOM HWHCTUTYTE
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. (CpaBKka MUHUCTEPCTBO BBICIIEr0 0Opa3oBaHUsI, HAYKH U
uaHoBanuii Ne 170/02 ot 24 suBaps 2024 roma). B pesynbrare ObLin
chopMylIUpOBaHbl  BBIBOJILI 00 OCOOCHHOCTSX KOHIIENIIMM BPEMEHH W
POCTpaHCTBA B (hPAHIY3CKUX MPOU3BEACHUSIX MCKyccTBa XIX Beka M TMOATHKE
npousBeneHut Anbppena ne Miriocce, 4YTO CcmOCOOCTBOBAIIO OOOTALIEHUIO
TE€HJECHLINY UHTEPHALIMOHAIU3AI[UU UCCIEN0BATEIBCKOTO IPOEKTA;

TEOPETUYECKHE BHIBOJII OTHOCUTEIIBHO OCOOCHHOCTEH CIOkKeTa, CO3AaHHOTO B
3aMKHYTOM TPOCTPAaHCTBE, TNpeoOyialaHdsd HOYHOTO MPOCTPAaHCTBA, BbIOOpA
YEJIOBEUYECKOI0 CepAlla B KAuyeCTBE XYAOKECTBEHHOI'O IPOCTPAHCTBA, a TaKKE
aKlleHTa Ha JYXOBHOM H300paKEHHHM COLMAIBLHOM >KM3HM, a HE Ha
MaTEpUAIbHOCTH,  OBUIM  HMCIOJB30BaHBl B  MHHOBAIIMOHHOM  HAy4YHO-
UCCJIEA0BAaTEILCKOM IIPOEKTE B paMkax mnporpammbl EBpomneiickoro Coro3a
TEMPUS Tempus Project 544161-TEMPUS-1-2013-1-UKTEMPUS-JPCR Aston
University DeTEL “Developing the Teaching of European Languages:
Modernizing Language Teaching through the development of blended Masters
Programmes”, peainzoBaHHoro B CamapkaHJICKOM TOCYAapCTBEHHOM WHCTHUTYTE
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. (CIIpaBKa MHWHHCTEPCTBO BBHICIIETO 00pa30BaHUS, HAYKU H
uaHOoBanmii Ne 170/02 ot 24 suBapst 2024 rona). B pe3ynbTare ObU10 000CHOBAHO,
910 BO (paHimy3ckoil nurepatype XIX Beka OTpakaluCh XyIO0KECTBEHHBIC
OCOOCHHOCTH  COITMAIBHO-TIOJIMTHYECKOTO  COCTOSIHHSI ~ OOIIECTBa,  BIIUSHHE
JTUTEPaTypHO-XY/I0)KECTBEHHBIX ~ KaHPOB  HA  HHJUBHUAYaJbHble  0Opa3Ilbl
TBOPYECTBA, a TaKXK€ B3aMMOOTHOUIEHUS MEXAY JIOJbMH B YEJIOBEYECKOM
oOIIecTBe, YTO CIMOCOOCTBOBAJIO PA3BUTHIO JIMHTBOKYJIBTYPHBIX (DaKTOPOB B
MpEenoAaBaHuH SI3bIKA;

BBIBOJIbI, CBSI3aHHBIE C aCNEKTaMU WHIMBHIyalu3Ma B Cylnb0€ repoeB Apam
Anbdpena ne Mrocce “Benernnanckas Houb” #u “C M000BBIO HE HIYTAT , a TaK¥kKe
BBIpaKEHHBIE YEPE3 CATUPY, FOMOP U KOMIOHEHT MHOT'O3HAYHOCTH B U300paKeHUU
XpOHOTONA, OBUIM HCIOJb30BaHBI MPU MOATOTOBKE CIEHAPUEB Telenepeaay
“Assalom Samarqand” 151 “Uchqun” CamapkaHCcKOU oOnacTHOU
TeNepauoOKOMIIAHUH, BBIXOAMBIIMX B 3pup B Teuenue 2023 roma (cmpaBka
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Camapxkanjckoit ob6nactHoit Tenepanuokomnanud Ne 01-07/410 ot 21 gexaOps
2023 ronma). B pesynbraTe ObBUIO OmpeaeneHO, uyTo repou napam Anbbpena ae
Miocce “Benenmanckas Houb” U “C m1000BBIO HE WIYTAT  UMEIOT YEPTHI
WHIUBUIYyaIM3Ma, OTHOCSIIHMECS K AaKTUBHBIM KOMIIOHEHTaM BpPEMEHH U
MIPOCTPAHCTBA, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO OOOTAIEHUIO COAEPKAHUS TIOJITOTOBIEHHOTO
MaTtepHalia v MOBBIIICHUIO HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO XapaKkTepa nepeaay;

BBIBOJIBI IO pE3yJIbTaTaM U3YUYEHUS BIUSHUS COLUATBHONU CPebl HA CYAbObI U
XapakTepbl repoeB npoussenenus «cnosenb ceiHa Beka»y Anbdpena ne Miocce, a
TaK)K€ BIIMAHME TaKWUX SIBJICHUN, KaK MPENaTeNbCTBO, JI0XKb, O€CueIOBEUHBIE,
MOXOTJIUBBIE, ATOUCTUYHBIE COCTOSIHUS, MpHUCYyIIHe «O0ose3Hu Beka» (mal du
siecle), ObuTH MCTONIB30BaHbI B paMkax npoekTa «English Access Microscholarship
Program», peamuzyemoro B  2022-2024 romax u  (UHAHCHPYEMOTO
I'ocnenapramentom CIIIA B coTpyanuuectse ¢ noconbcTBOM CIIA B Tamikente u
AMEpUKAaHCKUM COBETOM MO0 MEXIyHapoJHOMY 00pa3oBaHHIO0 (CIpaBka
MuHucTepcTBO BhICIIETO 00Opa3oBaHus, Hayku W MHHOBauuid Ne 1261/02 ot 20
uionst 2024 roga). B pesynbrate ObUTO 000CHOBAaHO, YTO COllMANIbHAS cpena «mal
du siécle» okaszana BiausHHE Ha CyAbOy M XapakTep Teposi MPOU3BEICHHUS
“HcnoBens ceiHa Beka” OkTasa.

Anpodanusi  pe3yJbTaTOB  HCCIACAOBaHMA.  Pe3ynbTarbl  JTaHHOTO
UCCIIEIOBaHUs OOCYXJAIUCh Ha [ HAYYHO-NIPAKTHUYECKUX KOH(EpeHLHUsX, B TOM
yuciie, 4 MeXIyHapOIHOU U 3 peciyOIMKaHCKUX.

Ony0/1MKOBAHHOCTH Pe3yJbTaTOB HcciaenoBanus. [lo Teme nuccepranuu
OIyOJIMKOBAaHO 15 Hay4dHBIX paboT, B TOM YHUCIE / TE3UCOB, 5 CTaTbU B HAYYHBIX
U3JIaHUSAX, PEKOMEHJOBAaHHBIX BpICIIEN aTTeCTAlMOHHOWM KOMHUCCHEN  AJIs
nyOJIMKallud OCHOBHBIX HAay4YHBIX pE3YyJbTaTOB JOKTOPCKHUX JUCCEpTaluii, 2
CTaThbM B HMHOCTPAHHBIX >KypHajax, U 1 cTaTbsd B aBTOPUTETHOM 3apyOeKHOM
U3JIJaHUU C BBICOKMM UMMAKT-(haKTOpoOM.

Ctpykrypa m 00béMm paborThl. /[uccepramnusi COCTOUT W3 BBEICHHS, TPEX
rJIaB, 3aKIIOYEHHUs, CIHCKAa WCIONb30BAHHON suTepaTypbl. OO0mmii 00BEM
JUCCepTaIlUU COCTaBIsIeT 142 cTpaHuIL.

OCHOBHOE COJAEP XAHME JUCCEPTALIUN

Bo BBenenum nmpencraBieHa uHPopManus 00  aKTyalbHOCTH U
BOCTPEOOBAaHHOCTH TEMBI HCCIEAOBAHMS, CTEIEHU H3YYCHHOCTH TPOOIIEMBI,
OCHOBHOM IIeNH, 3ajja4ax, MmpeameTe, 00beKTe, METOIaX HCCIIeOBAHUS, HAYIHOU
HOBU3HE, TEOPETUYECKOM U MPAKTUYECKOM 3HAYMMOCTH, JIOCTOBEPHOCTH
pPE3yIAbTATOB UCCIICIOBAHMUSL.

IlepBas riaBa JACCEepTALUU Ha3bIBACTCS «XpoHOTONIMYECKas
XyA0KeCTBEHHAs] KAapTHHA MHPa M 3apo:KIeHue POMAHTH3MA» U B HeW
M3Jlaraiach KOHIIETIIUS BPEMEHH U TTPOCTPAHCTBA, YCIOBHSI, HEOOXOIUMBIE JIJIST UX
CYILIECTBOBAaHUS, a TaKXe TEOPETHUUECKUE B3MVISIAbI YYEHBIX Ha KaTerOpHIO
BpEMEHM U TMpocTpaHcTBa. Kpome TOro, B KayecTBE OCHOBHOTO OOBEKTa
UCCIIEIOBAHUSI  YKa3aHbl ~ OCOOCHHOCTH  XYJIOKECTBEHHOTO  BPEMEHHU U
XYJI0’KECTBEHHOTO  MPOCTPAHCTBA, KOTOPbIE OTJIMYAKOTCA OT  PEajIbHOTO
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MPOCTPAHCTBA U BPEMEHH, a TAK)KE XPOHOTOMMYECKOE 3HAUCHUE XY0KECTBEHHBIX
TEKCTOB. B KkadecTBe mpenMeTa JIMHTBOIMOITUYECKOTO aHalv3a ObUIA BBIOPAHBI
MPOU3BEICHUS, CO3/IaHHBIE B TIEPUOJ 3aPOXKICHHUS POMaHU3Ma, M TIPOLECCHI
3apOXKAEHUS POMAaHTHU3MA TAK)Ke HAIUIM CBOE OTPAXKEHUE B ITOM IiIaBe.

B mepBor uwactu 3TOM TiaBbl moj Ha3zBaHueM «HaydHoO-TeopeTnyeckoe
OCMBICJICHHE KOHIIENTa BPEMEHH U TOHATHE XYJI0KECTBEHHOTO BPEMEHU» JaHBI
HAay4YHO-TEOPETUYECKUE OMPEe/eICHUs] TOHSATUH BpPEMEHU U XYJ0KECTBEHHOTO
BPEMEHH, a TaKXKE MPUBEJICHBI COOTBETCTBYIOIIUE TPUMEPHI.

B nonuManuu BpeMeHHM KaK HEOThEMJIEMOM 4acTu MHpa, aTpuOyTa OBITHS
dbunocodusi UCXOAUT U3 TOTO, UTO OHO SIBJISIETCS HE TPOCTON (HOpPMOH SIBIICHUM, a
00BEKTUBHO peanbHOl (hopMoit nHOpMAILINK O IEUCTBUTEITLHOCTH.

Metpuyeckre CBOHMCTBA BpPEMEHM U TPOCTPAHCTBA - O3TO CBOMCTBA
U3MEPUMOTO, BUIAUMOTO M  OTHOCUTEIBHOTO  XapakTepa, OTpa)arollue
KOJIMYECTBEHHbIC OTHOIICHUST B MHpe. K HUM OTHOCSTCA Takue CBOMCTBa, Kak
OZIHOPOJHOCTb, ~ MAacIiTad, M30TONMYHOCTHY. I[MKJIMYHOCTL BpPEMEHH B
OTIPENICTICHHBIX MpeJiesiaX WIM CYIIECTBYIOIIAs KOJIUYECTBEHHAS XapaKTepHCTUKA
POCTPAHCTBA - ATO B3aMMOCBS3aHHBIC TMOHATHS C TOYKU 3peHUs: ObiTus. OHH
CYIIECTBYIOT B MPHUPOJIC€ U CBOMCTBO (hOPMBI IPOCTPAHCTBA U MaciiTaba BPEMEHH
OTpaXkaroT CYIIECTBYIOIIUNA METPUUECKUH TTpoliecc.

XyH0)KeCTBEHHOE BpeMsi, Kak M JApyrue (OpMbl M THIBI BPEMEHU, UMEET
IPEEeMCTBEHHOCTh, KOTOpasi OXBaThIBaeT (padyiy MPOU3BEIECHUS, COCTABISAIONIIYIO
NEPUOUYECKYIO TOCIEA0BATENBHOCTh COOBITHH. [ITUTENTbHOCTh COOBITUN MOMKET
BapbUPOBATHCSI OT E€IUWHCTBA TMPOCTPAHCTBA W BPEMEHHM B  PA3IMUYHBIX
KJIACCUYECKUX  MPOU3BEACHHUSIX [0  DMUYECKOTO  BBIpAXKEHHUSA,  MHOIJA
OXBAaTBIBAIOIIETO MEPUO/IbI KUZHU HECKOJIBKUX MTOKOJICHHM.

[IpocTpancTBO ¥ BpeMs — HeEOTbeMJieMas 4YacTh XYJI0KECTBEHHOTO
NIPOU3BEICHHUS, JIUTEPATYPHOE SIBJIICHHE, O00ECIECUHBAIOIIEE IMOCIIEeI0BATEIbHOCTD,
NPaBAMBOCTh U KU3HECTIOCOOHOCTh CUCTEMBI COOBITUH. XY/I0)KECTBEHHOE BpEMs
TECHO CBSI3aHO C TIPOIECCOM MTOBECTBOBAHUS.

B Xyno’kecTBEHHOM TEKCTE BpEMsI M MPOCTPAHCTBO HM3MEHSIOTCS YCIOBHO.
Bpemst MOXeT c:kuMaThCa U YAJIMHATHCS, OCTAaHABIMBATHCSA U BO3BpamaTbes. ECTh
BEPOSITHOCTD, YTO TIOI00HBIC OTHOIICHUS OYIyT 3allyTaHHBIMH, MOTYT U3MEPSATHCS
C TNOMOINBIO PAa3IUYHBIX METOA0B. Ha 3Toil OCHOBE co34aeTcsi MPOCTPAHCTBO
MEXIy peambHONM GOpMONH ¥ XyHOXKECTBEHHOW (OpMOH, Ha3bIBaEMOe
YCIIOBHOCTBIO. ['erenp cumTan, 4To «HM300pa)kaTh COOBITUS KaK €IUHOE IeJ0e
NBUKEHHE, UX OOprOYy NpPYyr ¢ APYyroM, MX peuieHus OOJblIe KacaloTcs MO033UH,
TOTJIa KaK JJIsI BCEX OCTaJbHBIX XYJI0KHUKOB XapaKTEpHO JIMIIb MIHOBEHHOE
BO3BpAlLEHHE B Pa3BUTHE JEHCTBHA U B IEII0YKY COOBITHIIN .

B nutepatype Xyn0KECTBEHHOE BpeMsl KaK CpPEJICTBO XYJ0KECTBEHHOTO
MOJEIUPOBAHUS  —  O3TO  HENOCPEACTBEHHO  4YeTBepTas  KOOpJWHATa
XYJI0’KECTBEHHOTO MHUpA, SBJISIIONIAACS OCHOBOM CYIIECTBOBAHUSI JTUTEPATYPHOTO
repos W cyObekta wu3zoOpaxeHus. CylIeCTBOBAHUE JHUTEPATYPHOIO Tepost

47 Falsafa. Qomusiy lug‘at. — Toshkent: Sharq nashiryoti, 2004. — B. 235.
8 Terenp I, JIKIMH 1O 3CTETHKH. — MOCKBa: TlocymapcTBeHHOE COITMATBHO-9KOHOMIYBOKOE M3AaTENBECTBO, 1958, —
C. 221.
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OTHOCHTCA K KOHIICTITYyaJbHOMY BpPEMEHH, a CyYIIECTBOBAaHHE CyOBEKTa
M300paXkeHUs — OTO IEpUenTyanbHoe BpeMa®. HeBO3MOXKHO HENPEPHIBHO
pacckasblBaTh O JKM3HM B TEUYEHHE JIMTENBHOTO Tmepuona BpeMeHu. [lo stoit
NpUYUHE MHCATEIh MOXET CKaTh WIH 3aMEJINTh TMEepUOJl, B TEYCHHE KOTOPOTO
MPOUCXOANT Tiporiecc. Beap opraHm3anus BpEeMEHH BCerJa JOCTUTAETCS €ro
JeNIeHuEM, TPEPHIBHOCTHI0. V3 MpHUBENEHHBIX BHINIE COOOpPaXEHUH BUIHO, YTO
XYHAOKECTBEHHOE BpeMs — O3TO MPeoOpa3oBaHUE pPEATbHOTO BPEMEHH. OTOT
MpoLecC HEOJHOPOACH, YTO OOBICHSIETCS CBOECOOpa3HMEM aBTOPCKOM uAEHHOM
KOHIICTIIINH, TBOPUECKH CHHTE3UPYIOIICH Xy105KeCTBEHHBIH 00pa3, CYObEKTHBHYIO
U OOBEKTUBHYIO OCHOBBI, OpPTaHHW3YIOIIEH NPEAMETHBIN IUIACT MPOU3BEICHMUS,
peUeBYI0 KOMIO3HIINIO B €IMHOE IIETI0C.

JlJis Xyn0>)KeCTBEHHOTO BPEMEHH XapaKTepHBI OCOOEHHOCTH €T0 CO3/IaHUs U
yIpaBICHUS YEIOBEKOM, MIBW)KCHHUS BIIEpEH, CXKAaTUS HA MECTE, PACIIUPEHUS.
XyI0)KeCTBEHHOE BpeMsl CIYXHUT HE TOJBKO JUIS YBEIMUYEHHUS Maciirada
NIPOU3BEICHKS U PACIIUPEHUS YPOBHS MBIIIJICHUS YUTATENISA, HO U JUIS YIITyOJICHUS
¢mirocodckoro moaxoma K - XYJOKECTBEHHOMY BPEMEHH W PACIIUPEHUS
BOOOpaKEHHS.

Bo BTopoi#l uwactu rnaBel moj Ha3zBaHueM «lIpoCTpaHCTBO W €ro BHIBIL.
XyI0)KeCTBEHHAsI KaTeropus MPOCTPAHCTBa» PacCMATPUBAIOTCS CYHIECTBYIOIINE
TEOPHUH O PABINIHIX MEXKIY peabHBIM U XYI0KECTBEHHBIM IPOCTPAHCTBOM.

[lonsiTHe MpocTpaHCTBA BO3HUKIO B (UiI0cOGUM U3 OCHOBHBIX (OPM OBITHS
KaK OJMH U3 00BEKTOB, COCTABIAIOIMMX MUp. [Ipu 3TOM B3aMHOE pacroyioKeHHe
0OBEKTOB BBIPAXKAeT MNOPAMOK, CUTyalHio, MacmTa0>. Bce BHAMMBIE a3y
O0OBEKTHI COCTOSIT W3 ompenesieHHoW matepuu. O0001eHHO B ¢umocopuu 31a
MaTepHsi ONMUPAETCS Ha CTPYKTYpHBIE TOUYKH. Bce cocTaBisiomme TOYKM U HUX
NEeSITENBHOCTD, YAaCTH, MACIITA0Bl COCTABJISIOT 11€70€ MPOCTPAHCTRO.

CornaciHo yuenuto M.KaHTa, mpoCTpaHCTBO U BpeMs - 3TO KOHIICIIINH,
chopMyJIMpOBaHHBIC YETOBEKOM KaK OYKH JjIs O0jiee sICHOTO BUACHUS OBITHS, T.C.
UJeH TPOCTPAHCTBA M BPEMEHH M3BECTHBHI YEJIOBEKY B €ro CO3HAHHH,
IIPOCTPAHCTBO U BPEMs HE PeasbHbI, 4 CYHIECTBYIOT TOJIBKO B MOHATUAX, HAEAX ..
Mpican, CylIecTBYIOIIME B  BOOOpPaXCHUM  4YeJIOBEKa, JIOMOJHSIOT — €ro
MIPOCTPAHCTBEHHBIE U COBPEMEHHBIE TIpeicTaBlieHnus. Hu mpocTpancTBO, HU BpeMs
HE CymiecTBYIOT B martepuu. W.KaHT BBIABUHYN HICI0, YTO B PEAIbHBI TOJIBKO
MBICJIA U BUJICHUS.

XyI0KeCTBEHHOE MPOCTPAHCTBO - 3TO HE XYAOKECTBEHHOE H300pa)keHHe
MUCATeIeM Cpelabl, a TMOAHATHE pEeUid JKU3HU JO0 YPOBHS XyJI0KECTBEHHOU
JEHCTBUTENBHOCTH, T.0. OTHOIIEHHUS TEPCOHAXKEW K CHUTyallid WIW JINYHBIE
OTHOIICHUS THCATENSI BMECTE O0pa3ylT €IUHBIM XPOHOTOI. «XYI0KECTBEHHBIN
o0pa3 JKW3HMU BCEr/a OCIOXKHSAETCS BHYTPEHHHUM XPOHOTOIIOM CYIIECTBYIOIIETO

repos»°2,

49 To‘rayeva B. Zamonaviy romanchilikda xronotop poetikasining giyosiy-tipologik tadgigi. Filol. fan. d-ri. ... diss.
avtoreferati. — Buxoro, 2022. — B. 15.

%0 FOcy60B 1., Cautxomxaes b., Mapnusnos A. @ancada. — Tomxkent, 2012. — B. 98.

51 Falsafa. Qomusiy lug‘at. — Toshkent: Sharq nashiryoti, 2004. — B. 234-235.

2Tamapuenko H.JI., Trona B.W., Bpoutman C.H. Teopus nurepatypsl. — Mocksa: Akagemus, 2004. — C. 42.
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XyJIOKECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO, AHAIMU3UPYEMOE B  XYJI0)KECTBEHHOU
JIUTEPATYpPE, MOXKET OTIMYATHCA METOJOM aHAIN3a M TEKCTOBBIM H3JI0KEHUEM.
XyJI0KECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO M3YYa€TCsl B COYETAHUM C XYHAO0KECTBEHHBIM
BpPEMEHEM, U TEPMUH XPOHOTON ObLI BBEJEH B JIUTEPATYPY PYCCKUM YUYEHBIM
MuxausnoM baXxTUHBIM, KOTOPBIA ONpEAEseT €ro CIeIyIIUM o0pa3oM: “B
JIUTEPATYPHO-XYA0KECTBEHHOM XPOHOTOIIE 3aMETHO CIUSIHAE TPU3HAKOB BPEMEHU
W TIPOCTPAHCTBA B OCMBICIICHHOE M KOHKpeTHoe uenoe. [Ipu sToM Bpewms
CKUMAETCA,  VYIUIOTHSETCS, CTAHOBUTCS  XYJOKECTBEHHO  3aMETHBIM, a
MIPOCTPAHCTBO MHTECHCU(DUIIUPYETCS, BTATUBACTCS B JIBHIKCHUSI BPEMEHH, CIOXKETA,
UCTOpUU. BuUIMMOCTP BpeMEHM €CTh MNPU3HAK, MPU3HAKA MPOSIBISIIOTCS B
IPOCTPAHCTBE, a IPOCTPAHCTBO BOCIIPUHUMAETCS M M3MepAeTcs BO BpeMeHu >, B
o0Opase, B KOTOPOM €CTh MPOCTPAHCTBO, KOHEYHO, €CTh BPEMS, U BpPEMs, B CBOIO
ouepeib, AUKTYET NPOCTPAHCTBO.

["oBopsmuii, pacckaspiBaroniuii WHPOpMAIUIO O COOBITHU, BBHIPAXKEHHOM B
XYJI0’)KECTBEHHOM TEKCTE, OMNpPEAEsieT BpEeMsS M MPOCTPAHCTBO OTHOCUTEIBHO
MecTa W BPEMEHHM, B KOTOPBIX OH HaxoauTcd. CouuanbHas pPoJib TEKCTOBBIX
00pa3oB ompeaesieTcss MaciTaboM BBIpaXKEHHUs TOBOpsIIero. Mepa BpeMeHU U
MPOCTPAHCTBEHHOE  TOJIO)KEHUE  COOBITHUS  OMPENENSIOTCS  OTHOCHUTEIBHO
MPOCTPAHCTBA, KOTOPOE OHO 3aHumaer. I[Ipy KOMMYHMKAaTUBHOM aHalu3e
XYyJI0’)KECTBEHHOTO TEKCTa OTAECIbHBIE PEUEBBIE AKThl B PA3rOBOPHOM peud HE
paccMaTpuBaroTCsl.

B Tperbeldi wWacTm mepBOM TJaBbl I0J Ha3BaHuEeM «Bo3HUMKHOBEHHE
pomMaHTH3Ma B (PpaHIy3CKOM JUTepaType», IMPOBOAUTCS aHalW3 Iepexoja B
€BPONEHCKOM JUTEpaType K POMAHTHU3MY C IIOCTEIICHHBIM H30aBJICHUEM OT
TEUEHUH KJIACCUITM3Ma, U OCOOCHHOCTEH MOCIEIYIOIIETo Mepexoaa K peaanusmy.

B oTiinumne oT pomMaHTH3Ma, MOHUMAEMOT0 KaK 3Tall UCKYCCTBA U JIMTEPATYPhI
C YETKMMHM HUCTOPUYECKUMHU XPOHOJIOTMYECKMMM T'paHUIlAMU, POMAaHTHUKA - 3TO
OT/ACJBHO B35TOE TICHUXOSMOIIMOHATBHOE COCTOSIHUE JIMYHOCTHU, MPUIOJHSITOC
HacTpoeHue. OH MPOSABIAETCS B OTKPHITOCTH JUYHOCTHU, B CTPEMJICHUU K HJEaly,
PE3KO OTIMYAIONIEMYCS OT OKPYXKAIOUIMX B peajbHbIX YCIOBUSX, a TaKXe B
CTPEMJICHUH YeJIOBEKa K HOBH3HE, TAMHCTBEHHOMY OCCKOHEYHOCTH, KOCMHUYECKOM
HEOOBATHOCTH, B IPOTHBOIOCTABICHHH CKYYHOMY, OIHOOOPA3HOMY TCUCHUIO
KU3HI Y,

O6HoBstOmasicss cpeaa B EBporme Ha JBYX KPYNHBIX CTpaHax -
BenmukoOpuranuu u @paHiiuu, TPOUCXOIAIINE B HUX COIMATbHO-3KOHOMHYECKHUE,
MOJUTHUKO-KYJBTYPHbIC W3MEHEHHUS OBbUIM BOCIPHHSTHI JIUTEPATypOd B paMKax
poMaHTH3Ma. Tak, Ha OpPOre ABYX 3MO0X, HACBIIMICHHBIX PE3KUMH MEPEMEHAMU U
MOBOPOTaMHM,  BO3HMKJA  JIMTEpaTypa pOMAHTHU3Ma, CTaBlIas  HWJCWHO-
XYJA0KECTBEHHBIM M HJCHHBIM BBIPAXKECHHEM CBOEr0 BpEMEHH. B pa3ianyHbIX
XYJA0KECTBCHHBIX TMPOU3BEACHUSAX U CIEHUATBHOW JIMTEPATYpE POMAHTHU3M
MPOSIBUJICS. KaK OTBETHas peakuus Ha (QPaHIly3CKyl0 pEBOJIOLIHUI0 U €€
nociaeAcTBusA. Ho B pa3auMyHBIX HAIMOHANIBHBIX JIUTEpaTypax IOHSITHE

3BaxTun M.M. Bonpock! TuTepaTyphl B 5¢TeTUKH. — MockBa: XynokecTBeHHas nutepatypa, 1975, — C. 234-235.
“Kapmmbaesa VY.JI. ®paHIly3 POMAaHTU3M NPO3ACHHUHI TOITHK XycycusTiapw: ®uion. (aH. a-pu. Jucc.
aBTopedeparu. — Tomkent, 2016. — 82 ©.
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JUTEPATYpPHOTO POMAHTU3Ma TPAKTYETCs MO-pasHOMY. HecmoTps Ha orpomnHoe
3Ha4YCHUE, KOTOpoe (QpaHIly3CKas pPEBOJIIOIUS HMelda He TOJIbBKO B Jele
BO3HUKHOBEHHUS, HO U MOCJIEAYIOUIETO Pa3BUTUS POMAHTU3Ma, OHA HE CUUTAIACH
€MHCTBEHHBIM M YHUBEPCAJIbHBIM (PAKTOPOM, ONPEACISIIONIMM BO3HUKHOBEHHE
JUTEPaTypPHOTO SIBIICHUS, OOIIETO JIJIsl pa3HbIX HAPOJ0B. B KaK10il HallMOHAIBHOM
auTepaType ObUIM TPEANOCHUIKM, a TakKe OCHOBAHUSA, ONPEACIISIoNue
MPOUCXOXKJIEHUE POMAHTU3MA U €r0 HallMOHANIbHYIO crielupuky. OJIHAKO cleayeT
OTMETUTh, YTO MPU BO3ZHUKHOBEHUM POMAHTHU3MA CYIIECTBOBAIM OMNPEACICHHBIC
XYJI0’KECTBEHHO-ICTETUUYECKUE OCHOBBI, C(HOPMHUPOBABIIMECS] B OCHOBHOM Ha
NOCJIEHUX dTanax 3noxu [IpocseieHus.

dunocoPcko-Xya10KECTBEHHOMY MBIIUICHUI0 POMAHTUKOB ObUIM TPUCYIIH
AJIEMEHTHI JUANEKTHKH, T.€. GUI0COPCKOro yueHus 00 oOIHUX 3aKOHOMEPHOCTSIX
NBIDKCHUsT W pa3Butus. M3 oOmectBa mrojeld OHO  BBIACTSIO  JIFOJCH,
OTJIMYABILIUXCSI YyBCTBUTEIIBHBIM, BCIBUIBYMUBBIM XapaKTEPOM, CAMOCTOSATEIbHBIM
MUPOBO33PEHUEM, HWHIWBUYaJbHbIMU YE€pTaMU M KadecTBaMU. POMaHTHKHU
CUUTAIM, YTO KaXAbIM M3 HUX OJMIETBOPSUT LEIYH BCEIEHHYIO. B mx riazax
BCECTOPOHHEE CO3pEBAaHME JTHUX JIMYHOCTEW ABISETCS HAIMpaBICHUEM K
COBEPIICHHOW JTUYHOCTH Yepe3 JOCTH)KCHUE YMCTBEHHOM, TYXOBHOM, (pu3nuecKoit
spenoctu. [lo TBepmoMy yOeKIEHHIO POMAHTHUKOB, OJjlarogapsi BCECTOPOHHEMY
Pa3BUTHIO OT/CJIBHBIX HAITUH COOOIIECTBO MOKET JIOCTUYb BBICOKOTO Tporpecca.
NMeHHO 1oATOMY OmpeAesneHrne JOCTOMHCTBA OTIENIBHO B3ATOrO 4YEJIOBEKa, €ro
BOCXBAJICHUE IPUBEIO K TOMY, YTO POMAHTHUKH OTHOCWIMCH K Ka)XJOM HalUu C
0COOBIM BHUMaHHUEM.

NHpuBuayanmusMm B 1yXe pOMaHTH3Ma, HECOMHEHHO, CYIIECTBOBAII U Y JIFOAEH
C HCKIIOYUTEIBbHBIMA 4YepTaMM U KadecTBamMu. OJHAKO TMpU TPAKTOBKE
BBICOKOKYJIbTYPHOU, OJIECTSIIIE BOCTUTAHHOM JIMYHOCTH B JIyX€ pOMaHTU3Ma OBLIO
OBl HE COBCEM MPABUJIIBLHO JeJaTh aKIIEHT MMEHHO Ha 3THX acleKTax. Y MHOTHX
MO9TOB M THCATENIeW-POMAHTUKOB BO3BBIIIEHWE JWYHOCTA 10 a0CoNoTa He
O3HAYAECT €€ HJICAIM3ALMI0, BBIPAXKEHWE YTOHUYCHHOW JHMYHOCTU. Hampotus,
uHOrJa oOpalleHre K 0oraroMy IyXOBHOMY MHpPY YE€JIOBEKa, HAXOJSAIIETOCsS B
CaMOM HM3Y COLIMAJIbHOTO KJIAcca, CBUACTEIbCTBOBAJIO O JEMOKPATUUECKAX TOHAX
VH/IMBUyaJu3Ma.

Bropas rnaBa auccepranuu «AHaJIU3 XyH0KECTBEHHOT0 MPOCTPAHCTBA M
BpeMeHM mnpousBeaeHud Auabdpena ne Mrocce» COCTOMT M3 TPEX YACTEH, B
KOTOPBIX Ha OCHOBE T'€PMEHEBTMUYECKOI'O0 aHAIU3a HCCIEAYIOTCS XPOHOTOIIHBIC
COCTOSIHUSA, BRIPAXKECHHBIE B Tpon3BeieHUsAX Anbdpena ne Mrocce.

IlepBass yacTh 3TOM riaBbl Ha3biBaeTcs «OCOOEHHOCTH XYyIO0KECTBEHHOM
AMoXH B TBOpuecTBe Anbdpena ae Mrocce».

B nauane XIX Beka B EBporie Hapsily ¢ NpeICcTaBUTEISIMA POMAaHTUUYECKOTO
TEYCHHs] CTAJM TOCTEIIEHHO TMPOSBIATh Ce0s W TPEICTABUTEIN HAIPABICHUS
pea3Ma B JUTEPATYypPOBEACHUU. B 3TOT mepuoa B3risIbl IIOAEH HA COLUAIBHYIO
Cpely HECKOJIbKO WM3MEHUJIUCh, U JIIOAU BCE OOJIbIlIE BEPWIM, YTO OHU JOJIKHBI
TpeOoBaTh MpaB, OOPOTHCS 3a CBOOOY U 4TO OyAylllee HAXOJUTCA B pyKax Hapo/a.
Takast couManbHO-KYJIbTYpHAs, SKOHOMUKO-TIOJIMTUYECKAS Cpelia, B CBOK OUEPEb,
noOyauna mnucaTeieil W IMO3TOB TaKKe MHUCaTh B ONPEACIICHHBIX >KaHpaxX. B
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MPOU3BEICHUSIX MHOTUX MHCATENEH 3TOro Mepuoia MOXKHO MPOCIEAUTH CIUSTHUE
JbIXaHUSI POMAHTHU3Ma M peaju3Ma, 1 B OCHOBHOM B HEM MHCATEIM CO3JaBaliv
peanucTuyeckre o0pas3bl B KaueCTBE COBEPIICHHOTO acleKTa MpousBeneHus. B
cBOMX Mpou3BeAcHUsAX A.Miocce TakKe CO3[aBajl CJIOXKHBIE CHOKETHI, TTOMeNIas
KaK POMAaHTHUYECKHX TMEPCOHAXKEW, TaK M PEATMCTUUECKUX TMEPCOHAKEH B
CUTyaIlMI0 B3aUMHOT0 OTpullaHus. Hampumep, B €ro mpousBeACHUSAX, TAKUX Kak
«McnoBenp chiHa Bekay, «IMMennHay, «C JII000BBIO HE MIYTATY», «JlopeHau4doy,
MOXHO YBUJIETb CII€HBbI, 00pa3bl U CIOKETHI, OTHOCAIIUECS KaK K pPOMaHTU3MY, TaK
u Kk peanusMmy. Eme onHa ocobeHHOCTh mpousBeneHuilt A.Mrocce 3akitodaercs B
TOM, YTO BBIOpAHHOE TMHUCATENIEM XYI0KECTBEHHOE BpEMs MTPOXOIUT B OCHOBHOM B
«TEMHBIEC TEPUOJIBI UCTOPUUY». YMECTHO COOTHECTH ITO COCTOSTHUE €CTECTBEHHO C
OKpY’Karolel Cpelod TOro BPEMEHH, COIUAIbHO-TIOTUTUYECKOU CHUTyalluen, B
KOTOpOM »xui aBTop. Hapon, ycraBmumii OT BOWH, OXBAYEHHBIM PENPECCHUIMU U
CTaBIIUN KEPTBOM HECTIPABEJIMBOCTH, JKAXK/1aJl HE TOJIBKO MUPa, HO U CBOOOBI U
yBaxeHus. Hammcas 06 3Tom Tspkenom nepuoje, A.Mrocce BhIpa3iil CBOU JTUYHBIC
MBICJT O 3JIOBEIIUX TOCJIEACTBUAX B CBOMX MPOW3BEICHUSIX, YacTO mpuderas K
oOpazy HouM. XyYJIOKECTBEHHOE BpeMs U XYI0KECTBEHHOE IMPOCTPAHCTBO,
BBIPAKCHHBIE B €ro IMPOM3BEICHHUSAX, BO MHOTOM BOIUIONMICHBI B (haHTA3UAX H
TYIIEBHBIX MMEPEKUBAHUIX TEPOEB.

Koraa XymnoHUK BBIOMpAET UCTOPUUYECKUE TEPUO/IbI, TTOJIHBIE Pa3HOTIIACHUH,
JUTEpaTypHasl peajbHOCTh B CHOXKETE MPOU3BEICHHSI CTAHOBHUTCS 3aBHCUMOM OT
pealbHOrO BpPEMEHH W MpOCTpaHCcTBA. «OTHOIIEHHWE TBOPYCCKOW JMYHOCTH K
IPOIUIOMY OOYCIIOBJIEHO TMOTPEOHOCTHIO B CaMOpeaiu3allii, OCO3HAHWUU ceOs
JIPyrMMHU JaXe TOorja, KOIJa OHO OCO3HaHO». B Tex ciydadx, Koraa
UCTOPUYECKUN CIOKET BBIOMpaeTcss B KauyecTBE CIOKETa IPOU3BEICHUS,
BBIPAXKEHUE XYJA0KECTBEHHOI'O BPEMEHH U MPOCTPAHCTBA 3aHUMAET BaXKHOE MECTO
B MPOLIECCE OUIYIICHHS MUCATENIEM MPEXK]IE BCETO TOM 3MOXH, KOTOPYIO OH XOYET
OCBETHTb, M O0€3ynmpeuHOil TMepemaud €€ 4YMTareto. XyHAOXKECTBEHHOE BpeMs,
Habmonaemoe B TBopuecTBe A.Miocce, OMUpaeTcss UMEHHO Ha HCTOPHYECKHE U
Hay4dHbIe (aKThI, Cp.:

Doucement bercé sur sa mule fringante, messer Blazius s’avance dans les
bluets fleuris, vétu de neuf, I’écritoire au coté. Comme un poupon sur [’oreiller, il
se ballotte sur son ventre rebondi, et les yeux a demi fermés, il marmotte un Pater
noster dans son triple menton. Salut, maitre Blazius ; vous arrivez au temps de la
vendange, pareil a une amphore antique®®. (pyc. Tuxo nokauusasacv na ceoem
auxom myne, meccup bnazuyc npobupaemca ckeozv ueemywue 3apociu,
00emulil N0 NOC1e0OHeMy C108y MOObl, ¢ hopmehenem nazomose. Kax mnaoeney
Ha nooywike, OH NOKAYUGAEMCA HA NYXJIOM JHCUBOmME U C NOY3AKPLIMbIMU
2nazamu oopmouem Pater noster 6 ceoit mpoiinoii nodoopoook. Ilpueemcmaeyio
meba, mamp bnazuyc; mot npudsin 60 epemsa coopa yposxcasn, no00OHO OpeeHell

amdhope.)

% Kyponos /1. Yysnon Hacpu nostukacu. — Tomkent: 1lapk, 2004. — B. 110.
% Alfred de Musset. On ne badine pas avec I’amour. — Paris:La Bibliothéque électronique du Québec, 1834. —P. 7.
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OTO OTPHIBOK W3 JApamMaTH4ecKoro mnpousBeneHus Anbdpena e Miocce,
HAaIMCAHHOTO B ’KaHpe KoMeanuu noJ HazBaHueM “C jii000BbI0 He myTdaT . [loutn
BO BCEX IPaMaTHUYECKUX MPOU3BEICHUSIX MPOCTPAHCTBO MOXKET OBITh BHIPAXKEHO C
MOJIHOM  TOYHOCTHIO, HO JaXe B HAYAJbHOW YacTH ¥  AHHOTAIMH
BBINICYITOMSHYTOTO TIPOU3BEACHUS HE YKa3aHO, KOT/1a POUCXOANT AeiicTBHE. DTO
Mo/Ipa3yMeBaeT, YTO MHUCATENh JODKECH IMepeaBaTh 4epe3 MOoKa3aTeld BPEMEHH,
OoTOOpakaeMble Ha TIPOTSHKEHHUH BCEro mpousBeAcHUsA. HekxoTopweie ¢pas3sl B
OTPBIBKE YKa3bIBAIOT HA TO, KOT/IAa M TJI¢ MPOMCXOAUT AelicTBue. Hanpumep, 1mo
¢paze dans les bluets fleuris moxxHO TIOHATE, YTO MATp Biiesnyc - ObIBIIMIA cONAT.
Bo ®pannuu B XIX Beke BETOK KUMOJOCTUA CUUTAJICS CUMBOJIOM COJUAAPHOCTH
v namaru®’. Te, KTO HOCHII 3TO, CUMTAIMCh BOEHHBIMU IMPECTYIHHKAMH, WIIH
MOJIOABIMH COJIJIATAMHU, KOTOPBIC 3aMCHSIOT BETEPAHOB, TAK)KE ITO ObLT CHMBOJI
npornaranauctoB. Kpome Toro, coderanwe au temps de la vendange Taxxe
paccMaTpuBaeTCsl Kak OUH M3 MHAMKATOPOB BpeMeHH S, IIpu 3ToM ompejeneHue
TOT'0, YTO MPEJICTABIAET COO0H BpeMs cOopa yposkast BUHOTpaaa M B KAKHE MECSIIbI
BBIMAIaCT 3TOT Ce30H BO DpaHIMM, MOMOXKET BaM y3HATh, B KaKOe BpeMs
NPOUCXOJUT ITOT JICHCTBHE, & WMEHHO DTOT IPOICCC HAYMHACTCS B HIOJIC U
NPOJOJIKACTCS  JI0 OKTSAOps, KOTJa BBINICYNOMSHYTBHIH CE30H IIBETCHHS
JKHMOJIOCTH U cOopa BHHOTpaja COBIAJAIOT, M CTAHOBUTCS IIOHATHO, 4YTO
MPOLIECCH] IPOMCXOAAT B KOHIE jeTa ™.

Bo Bcex npousBenenusax Anbdpena ae Miocce npociie:KuBaroTCs 3aMETHBIE B
oOIIecTBe, HO CKpbhIBa€Mble, HEWU3BEAAHHBIE TEMBI, a TaKXKe OTMeYaeTcs
nexkajeHTCKU xapaktep »5TuX TeM. COOTBETCTBEHHO, XYIO0>KECTBEHHBIN
XpPOHOTOIl B €ro NPOM3BEACHHUSIX TaKXKe MPOXOJUT B paMKaxX €ro BpEMEHH.
Breimeynomsinytoe  npousBenenue «McmoBeab ChlHA  BeKa)»  CUMTAETCS
aBroOMorpaduieckuM, B KOTOPOM  OIMCHIBAIOTCS TPU TojJa  COOBITHH,
NPOU3OIIEANNX TPU KU3HU THCATENs, 1 OCHOBHOE COJEp)KaHWE MPOU3BEICHUS
HAYMHAETCS C YYBCTB, KOTOPHIE HWCIBITHIBAET MHCATENIh TIOCHE JOCTHKEHUS
coBepieHHoyetus. J avais alors dix-neuf ans ; je n’avais éprouve aucun malheur
ni aucune maladie ; j’étais d’un caractére a la fois hautain et ouvert, avec toutes
les espérances et un coeur débordant. Les vapeurs du vin fermentaient dans mes
veines ; c¢’était un de ces moments d’ivresse ou tout ce qu’on voit, tout ce qu’on
entend vous parle de la bien-aimée. La nature entiére parait alors comme une
pierre précieuse a mille facettes, sur laquelle est gravé le nom mystérieux.®° (pyc.
Mmne moeoa 6vL10 Oessmuadyams iem, s He cmpaodal om Hecuacmutl u OoJe3Hell,
ObLl  0OOHOBPEMEHHO HAOMEHHbLIM U OMKDPLIMbIM, CO B6CeMU HAOeHCOaMU U
nepenoiHeHHbIM cepoyem. Tlapvl suna 6pOOUIU 8 MOUX HCUNAX, IO ObLL OOUH U3
mex MOMEHMO8 ONbAHEHUs, KO20a 6ce, YUMo 6bl GUOUME U CblUUme, 2080pUm 6am
0 sawetli 80311001eHHOU. Bea npupoda moeoa kasxcemcst Opa2oyenHviM KaMHEM C
MbLCAUBIO 2panell, Ha KOMOpoOM 8blepasuposaro maurcmeenroe ums). Ero cepmie

57 fr.wikipedia.org/wiki/Bleuet_de_France

%8 fr.wikipedia.org/wiki/Vendange

% Kyponos JI., MamaxoHnos 3., Illepanmiesa M. Anabuétmynocnuk nyrati. — Tomkent: Akademnashr, 2013. —
b. 87.

60 Alfred de Musset. La Confession d'un enfant du siécle. — Paris: Bibliothéque nationale de France, 1836. — P. 48.
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MOJIHO TOPJOCTH, HANEKAbl M KaXIbl JIIOOBU, MEPBbIE BIEYATIECHUS MOJIOAOTO
YeJIOBEKa HAYMHAKOTCA C HOYM Mackapazna. IloBeneHme mronmeid Ha mackapajue
MEHSET €ero BocHpusTHEe oOlecTBa. BbIIIEYNOMAHYTBIII OTPBIBOK SABISETCS
HayaJOM TPETbEU TIJIaBbl IPOU3BEACHUS U €ro OINpENEeICHUE XYH0KECTBEHHOTO
BPEMEHU MOXHO TIOHATH Onarojaps cienymoomei crtpoke : Je me relevai
parfaitement calme, demandai une autre fourchette et continuai a souper®®. (pyc.
COBEPULEHHO CNOKOUHO NOOHAICA HA HO2U, NONPOCUTL OPY2VIO BUNKY U NPOOOIHCUTL
ecms.) 371€Ch ClIOBa SOUPEr MOXKHO MOHSTH Kak BpeMsl Y)KMHa M, KOHEYHO K€, 3a
CTOJIOM WJIM B KPYry ceMbu. EcTh Takoke enuHuibl u3mepenus (relevai), koropeie
NOKa3bIBAIOT, YTO TaM OBUIM CTYJdbS H CTOJIbl. AKIEHT Ha BBIPAXKECHUH
XYyJI0’KECTBEHHOTO BpPEMEHM JOJDKEH NapajulesIbHO IO0Ka3aThb NPUHAILJIEKHOCTh
NENCTBHM, NPOUCXOAUBILINX B TO BPEMS, K ONPEIECIEHHOMY ITPOCTPAHCTBY.

Crneunduka XyJa0KeCTBEHHOTO BPEMEHH, HCIOJIb3YEMOT0 B MPOU3BEICHUSAX
Ansdppena ne Miocce, 3akiro4aeTcss B TOM, YTO OIMCBIBa€MbIl Ipoliecc
BbIpaXkaeTcsi 0e3 KakuxX — JIM0O KOHKPETHBIX BPEMEHHBIX MAapKEPOB (TOYHBIN JCHB,
TOYHAs JaTa, TOUYHbIA 4ac U TOYHBIN TOJ).

Bropas wacte 3TOil rnaBbl Ha3biBaeTCad «JIMHIBOMOATHYECKUI aHAIU3
XYZI0’KECTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA B Mpou3BeleHuax Aibppena ne Mroccen, U B
HEl paccMaTpuBalOTCS OOCTOSITENIbCTBA, OMPEAEISIONINE IMPOCTPAHCTBO B
IPOU3BEJICHUH UCKYCCTBA.

[IpocTpaHCTBO, HMCHOJIB3YyEMOE JJII OIKCAHUS CIOKETHBIX IPOLECCOB B
IPOU3BENICHUSIX, HE CHUJIBHO OTJIMWYAETCSd OT NPOCTPAHCTBEHHOTO COCTOSIHUSA, C
KOTOPBIM CTAJIKWMBAIOTCS B KOHKpPETHOM >Xu3HH. Ho ocoboe 3HaueHue B HTOM
UMEIOT JIMHTBUCTHYECKHE M TOATHYECKHE OCOOCHHOCTU XYJO0’KECTBEHHOIO
npoctpancTBa. Pycckmit  nmurtepatrypoen J[.C.JluxaueB B cBoeit pabote
«McTopuueckass MO3TUKA PYCCKOW JIUTEPATypbl» MHCal O HPOCTPAHCTBE:
«mmyucaTenb CO3JAaE€T B CBOEM IIPOM3BEACHUM OIPEIEIECHHOE IPOCTPAHCTBO, B
KOTOPOM TPOUCXOAUT cOoObITHE. TeppuTOopusi 3TOro NPOCTPAHCTBA BEJIHMKA H
MOKET BKJIFOUaTh B c€0sl HECKOJIbKO CTpaH (IPOM3BEACHUS MPUKIIOUEHUYECKOTO
Wi cadapu-Tumna), JaKe eCIu COOBITHE MOXET MPOUCXOIUTH 3a MpeeTaMu
3€MHOT0 111apa (B (paHTACTUYECKUX POMaHAX) U MOXKET IMPOUCXOJUTH B HEOOIBIIOM
koMHaTe»®2. Xy0/KEeCTBEHHOE IIPOCTPAHCTBO, BCTPEYAOIIEECS B JIMTEPATYPHBIX
TEKCTaX, B Pa3HBIX CIy4asiX MOKET BBIIJIAAETD [IO-PA3HOMY.

[TockonbKy Oomnblasi yacTh mpousBeaeHU Anbdpena ne Mrocce cBsizaHa C
ApamMaTyprueu, XyJI0KeCTBEHHOE IPOCTPAHCTBO, UCIIOIB3YEMOE B HHX, SBIACTCS
KOHKPETHBIM M TOJYMHSAETCS MpaBHJIaM HCTOpUYECKON (Qopmbl. «M3BECTHO, 4TO
IIPOU3BENCHUE JPAaMAaTUYECKOr0 THUIIA CWJIBHO OIPAHMYMBAET aBTOpA B
XYAOXKECTBEHHOM TIPOCTPAHCTBE U BPEMEHU. ITO OOBICHIETCA, TEM, UTO
JpaMaTHYECKOe MPOU3BEICHNUE MPEIHA3ZHAUYECHO JJIs CLEHbl. YTOOBI YMECTUTBHCS BO
BpeMsl MCIIOJIHEHUS, HEOOXOAUMO, YTOOBI MPOU3BEIEHUE CTPOUIIOCH HAa OCHOBE
OCTPOro KOH(MJIMKTA, ONUPasCh Ha OYPHO pa3BUBAIOIIMIACS CrOkeT. OYeBUIHO, UYTO
BpEMsI Pa3BUTHUS ITOrO0 Pa3HOOOPA3HOIO CHOKETAa TAaKXKE OrPaHUYEHO, MO3TOMY

61 Alfred de Musset. La Confession d'un enfant du siécle. — Paris: Bibliothéque nationale de France, 1836. — P. 49
62 Jluxaues J1.C. UcTopuueckast MOSTHKA PYCCKOM tuTepatypbl. — Cankt-IletepOypr: Anereiis, 2001. — C. 129.
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COOBITHS CIOKETa KOHIIEHTPHUPYIOTCS HAa MPUYHMHHO-CIEACTBEHHBIX OTHOIICHUSX.
A TPUYMHHO-CJIEICTBCHHAS CBSI3b MEXKIY COOBITHSAMH IUKTYEeT WX OJIM30CTh B
npocTpancTBe u  BpeMeHH»®. CIOKET pa3BMBAETCA B  ONPENEICHHOM
MPOCTPAHCTBE, B OIPEACICHHOE BpEeMs, B OIpeaeleHHON cpene. Hampumep,
nepBas cueHa mbechl 'La Nuit Veénitienne" («Hous B BeHennn») HadMHAETCS CO
CJIOB:

Une rue; il est nuit.

Razetta descend d’une gondole. Laurette parait a un balcon

- Razetta: Partez-vous, Laurette? Est-il vrai que vous partiez?%...

(pyc. Ynuna; HOYb.

Pazerra Beixoaut u3 ronnonsl. Ha Gankone nosisisiercs Jloperra.

Pazetra: Thl ye3xaemb, Jloperta? IT0 mpaBaa, 4To BB ye3xacTe?)

OTa mbeca HAYMHACTCS C ONMUCAHUS TOTO, YTO HOYBIO MPOUCXOJUT Ha YIIHUIIE.
XyInOXKECTBEHHOE TMPOCTPAHCTBO MOYXHO IIOHATH, MPEJACTaBUB ceOe yIuILy,
OKPYXCHHYIO BOJIOM, MOJHOYb M 3a)XKCHBIC OT'HHU, CKOTUICHHE MaJICHBKUX JIOJOK,
NPHUIIBAPTOBAHHBIX PSJIOM C JIOMaMH, MW OOCTOSTENBbCTBO, Korma Jloperra
nomajaercs B Tyiaza Po3erre B cBere (poHapeld Ha BTOPOM JTaxKe JoMa. OTH
WLUTIO30PHBIC  BUJCHUS JOCTHTAIOTCS C TOMOIIBIO JBYX CTPOK TEKCTa,
NIPUBEICHHBIX BBIIIIC.

[Tpu aHanmm3e ocoOCHHOCTEH XpOHOTOIA B pabOTax aHATU3HPYETCS MPEKIC
BCEro €ro JieJeHue Ha BHYTPEHHUN U BHEUIHUN XPOHOTON. BHEIIHUN XpoHOTOI -
ATO BHUJEHUE MHCATEeNIeM MHUpPA, KaK MPOAYKT €ro BOIUIOIIEHHUS B Tperenax
BHEIITHETO MHpa, B TO BpeMs KaK BHYTPEHHUH XPOHOTOIN OXBAThIBAECT
BOOOpa)kaeMblii MUp MHCATENsA, €r0 BHYTPEHHHE YYBCTBA, €r0 JTUYHBIE B3IJISIAbI HA
nporuecc. Anbdpen ne Mriocce OTHOCWICS K MHCATENsIM, KOTOPble B OCHOBHOM
MUCaIM, TOJIarasich Ha XapaKTepUCTUKH BHYTPEHHEro XpoHoroma. Bo Bcex ero
NPOU3BEACHUAX PUOPUTET OTIABAICS M300PAKEHUIO BHYTPEHHHUX MEPEKUBAHUIMI
YeJI0BeKa, €r0 HMHTUMHBIX YYBCTB.

"Hcye3noBeHHEe BO BpPEMEHU — IMEpexoi U3 OECKOHEYHOCTH MPOIUIOTO H
0ECKOHEYHOCTH OyAyIero, CYe3HOBEHNE B IIPOCTPAHCTBE O3HAYAET, YTO KaXKI0€
KUBOE CYIIECTBO HAXOAWTCA OYEHb JalleKo OT OECKOHEYHO OOJBIIOr0 W
O0eckoHeuHO Maioil. HUKTO He >KMBET B OIpEACNICHHBIN J€Hb U B OMpPEeICHHOM
Mecte"®. B ucTOpuM YenoBedecTBa NpeACTaBIEHHS O BDEMEHH M IPOCTPAHCTBE [0
CUX TIOp HE JTOCTHUTIIU TMOJHOW SCHOCTH. BBIEynmOMSHYTOE YTBEPKICHHE TaKKe
SABIIAETCS HAyYHOW TEOpUel, MOPOKICHHOW COOCTBEHHBIM MHUPOBO33PEHUEM U
dunocodpckuMu  pacCyKIeHUSIMH 4YelloBeKa. boiee mpocToi cmocod TMOHSTH
HAay4YHOE OMpeJesieHne TOYHOTO M PEaThbHOT0 MPOCTPAHCTBA - 3TO BOIUIOMICHUE
COCTOSIHUSI TIPOCTPAHCTBA, UCIOJIB3YEMOr0 B XYIOKECTBEHHOU smrepatype. [Ipu
ATOM BOCIIPUHUMAEMBII 00BEKT MOKHO mpencTaButh Kak: “Cependant ['immortel
Empereur était un jour sur une colline a regarder sept peuples s’'égorger, comme
Il ne savait pas encore s’il serait le maitre du monde ou seulement de la moitié,
Azraél passa sur la route; il [’effleura du bout de [’aile, et le poussa dans

83 Kyponos /1. Yynmnon Hacpu nostukacu. — Tomkent: 1lapk, 2004. — B5.236.
6 Alfred de Musset. La nuit vénitienne; Fantasio; Les caprices de Marianne. — Paris: L edition d’ars, 1833. — 20 p.
8 Xolbekov M. XX asr modern adabiyoti manzaralari. — Toshkent: Mumtoz so‘z, 2012. — B. 4.
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[’Océan.’”®® (pyc. Oonascowl, oonaxo, beccmepmuulii UMNEPAMOpP CMOSN HA XOJIME
U HabMOOAl, KAk ceMb HaApoO08 pexcym opye opyed, NOCKOIbKY OH ewje He 3HAl,
cmanem U OH XO3AUHOM 6Ce20 MUpA UlU MOAbKO €20 NOJO8UHbBI, MUMO He20 NO
00poze Npoxooun Aspaun;, OH CMAXHYL €20 KOHYUKOM Kpblld U CMOJKHYIL 8
Oxean.). To ecTh YeIOBEK OKPYKEH BPEMEHEM W MPOCTPAHCTBOM, KOTOPHIE OH
npeacrabnsger. OH BOCIPUHUMAET TO, YTO BHJUT CBOWMH TIJla3aMH, U MOXET
nepenath ApyruM. HMwmmeparop, omucaHHbIH KkKak beccmeptHbiii  (immortel),
YIOMSHYTBIM B OTPBIBKE, B KaKOW-TO MOMEHT HE OCO3HAECT U HE 3HAET, YTO €ro
nyma Obuta 3a0paHa A3pausioM, U 4TO OH Ooiblie He cyuiecTByer. llpu 3Tom
NepCOHaXX As3pamsl - O3TO COCTOSHHE YEJOBEUECKOTO BOOOpaXKCHHsS B
HeolpeieJIeHHON (GopMe, a ero XyJ0’KeCTBEHHOE M300paKCHHE BapbUPYETCS OT
YyenoBeka K 4enoBeKy. Kpbimo Aspamna W majgeHue uMIepaTopa B OKEaH HOCST
obpasubiii xapakrep: “lIs ont vu que le pauvre se laissait opprimer par le riche, le
faible par le fort, par cette raison qu’ils se disaient : Le riche et le fort
m’opprimeront sur la terre ; mais quand ils voudront entrer au paradis, je serai a
la porte et je les accuserai au tribunal de Dieu. " (pyc. Onu eudenu, umo 6eonvie
n0360J410Mm yeHemamy cedsr bo2amviM, c1advle - CUTbHbIM, HOMOMY YMO 2080PUIU
cebe: Boeamvie u cunvhvie 6y0ym npumecHsams MeHs HA 3eMie;, HO Ko20d OHU
3axomsam eoumu 6 pai, 5 6Oy0y y osepeti u 6y0y obsunsims ux Ha cyoe Boocvem.)
JIBeph B 1oM BCEBBINIHETO HUKTO HE BUIEH, M HET YETKOTO MPEACTABICHUS O HEH.
[ToaTOMy BBIIIIEyKa3aHHOE XYI0KECTBEHHOE COCTOSTHHE BOCTIPUHUMAETCS KaXKIbIM
B COOCTBEHHOU HHTeprnperanuud. HemanoBaKHBIM TMPU 3TOM CUUTAETCS IIUPOTA
XYJ0’KECTBEHHOTO BOOOpaKEHHUSI U POJIb PEIUTHO3HOTO ydyeHus. Ho mockonbky
00J1aCTh, KOTOPYIO MHCATENlb BHIOpaAT B KAYECTBE XY/I0)KECTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA
B TPHUBEACHHOM BBIIIE OTPHIBKE, CYIIECTBYET B €ro BOOOpa)K€HUH, OHA
dbopmupyeTcst Kak 4acTh MPOU3BEIACHUS, M TaKOW o0pa3 sIBIsSeTCS M300pakeHuEM
MaKpO-TIpOCTpaHcTBa. Peub WIeT cHavala O TPUTECHEHWH O€THBIX Ha 3eMIle
OoraTbIMH, a KO BTOPOM CTPOKE - O IIEPEMEIICHUH MPOCTpaHCcTBa B Paii, To ecTh K
bory. D10 cBUAECTENBCTBYET O YCIOKHEHHOCTH XYI0KECTBEHHBIX MPEACTABICHUM
reposs O KU3HU. «XYHOKECTBEHHbI o00pa3 JKH3HU BCErAa OCIOXKHICTCS
BHYTPEHHHM XPOHOTOIOM CYLIECTBYIOIIETO «s1» (repos)» e,

BripakeHre Xym0’KECTBEHHOTO TMPOCTPAHCTBA M BPEMEHU OMPEEseTCs
XYZI0’)KECTBEHHBIM B3TJISIZIOM T€pOsi HA MUP B XYJ0KECTBEHHOM Tipou3BeaeHuu. O
IUPOTE B3TIA0B Anbdpena e Miocce Ha OKPYKAIOMUKH MUP U YETIOBEKa MOYKHO
CyIuTh 1O TOMY, KaK OH TapMOHHUYHO BOIUIOTHJI B OJHOM IIPOU3BEICHHUU
YeJI0BEUECKYIO0 JII0OOBh U Bepy B bora.

TpeTps 4YacTe BTOpOW TIiaBbl Ha3biBaeTcs “IloaTMKa XymOKECTBEHHOTO
XpOHOTOIA B Mpon3BenHuAX Anbdpena ne Miocce”.

Ansbpen me Miocce ommchiBal B CBOMX MPOU3BEACHHUSIX BCE MPOSIBICHHS
POMAaHTHUYECKUX COCTOSHUIA: 0OJb, CTpaaHue, HOUb, OJIMHOYECTBO, JIFOOOBH U T.I.
Ero mpowusBenaeHUsT TPEACTABIAIOT JIFOOOBH UYEIOBEKAa K UEJOBEKY Kak
dyHIaMEeHTanbHYIO HICI0. B CBOMX cTHXax aBTOp BOCIEBaeT JIFOOOBb, KOTOpas

% Alfred de Musset. La Confession d'un enfant du siécle. — Paris: Bibliothéque nationale de France, 1836. — P. 10.
57 Alfred de Musset. La Confession d'un enfant du siécle. — Paris: Bibliothéque nationale de France, 1836. — P. 40.
68 Tamapuenxo H.JI., Trona B.U., Bpourman C.H. Teopust muteparypsl. — Mocksa: Akanemus, 2004. — C. 42,
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noreprnena Heyaady. Poman ¢ JKopx CaHn - oJHa M3 TJIaBHBIX TEM €T0
TBOPYECTBA.

Mosr niucarensi ObUT OKPY>K€H BOCIIOMHUHAHUSMU, HEHABUCTHIO U OTUASTHUEM,
U 9TO OTYASHUE TMOCHYXXHWIO TO3TY BaXXHBIM HWHCTPYMEHTOM [IJIsi CO3/JaHUs
BEJIMKUX CTUXOB. Mrocce mpoOoBall Ipyrue >KaHpbl, MPEXKIe YeM OOpaTUThCS K
nod3un. OH OOBACHSIET Pa3HUIY MEKIY KaHPaMU pOMaHa W MO33UU CIEAYIONIUM
oOpazoM: “pOMaHUCT, ApamMaTypr, TEOJIOT, UCTOPUK U (uiocod BUIAT CBI3b
Mexay (aktamu (0OBEKTaMH); B TO BpeMsl Kak 03T IOHMMAeT CyHIHOCTh %,
Mrocce cyuTaer, 4ro B IIO3TE€ €CTh BPOXKACHHBIM I'eHUM. Ero He MHTEpecyroT
colaabHbIe BOMPOCHL. {7151 Hero Ba)KHbI TallHBI MUPa, KOTOPBIE HY)KHO OTKPBITh, U
OH YBJICUEH UMH.

FO.M. JloTmaH muImieT, 4To aBTOp CTPOUT TEKCT, paboTas HaJ CUCTEeMOU W3
HECKOJIbKUX KOJIOB OJIHOBpeMeHHO. Kakmas HoBas yacTb B HEM JIOJDKHA
“BOCKpECHUThH”’ B MaMSTH PaHEE CYIIECTBOBABIIHMKI KOJ, TPOUTH Yepe3 UX MPU3MY,
0o0pecTH HOBBIN CMBICI-CYIIHOCTh M3 3THX JBOWCTBEHHBIX OTHOIICHUN W MPHUAATh
HOBBIM CMBICIT TOW YacTH TEKCTa, KOTOpas SKOObI MMEET 3apaHee OINpeacICHHBIM
cmbica’®. UuraTens CKIOHEH CMOTPETh HAa XYyJOKECTBEHHBIH TEKCT Kak Ha
UHOOPMATUBHYIO TPOCTYI0 pPedYb, H3BJIEKas OMNpeJeieHHYI0 HWH(popMamuo u3
KaXXJIOTO YPOBHS, TEM CaMbIM KOHIIGHTPUPYS, MPEXKJIC BCETO, OT/CIbHbBIC SBICHMUSI
B JIOTUYECKOM IMOCTIEOBATEILHOCTH B paMKaxX KOMITO3UIIMOHHOTO TOCTPOSHUS H
BpemeHu. COopHuK cTuXx0oB «Houm» oTpakaeT NPUBUICTUPOBAHHBIM CTaTyC
BpEeMEHU B CO3HaHMM Mriocce M pacKpbiBaeT €ro BooOpakaemblid Mup. Mrocce
IBITAETCS HAPUCOBATh HOYHOM NEH3aXX B UETHIPE Pa3HbIX CE30HA T0Ja, U TaKUM
o0pa3oM OH MOKa3bIBa€T HEyAauu JIOOBU Bced cBoeil xu3HU. Houb ckpbiBaet
TaliHbl N03Ta. [IpaBIMBYIO0 UCTOPHUIO HEYAAUYH CBOETO pOMaHa MOA3T PACCKA3bIBAET,
UCIIOJIb3YA JIEMEHTHI U 00pa3bl XyI0)KECTBEHHOM JIUTEPATYPHI.

“C’est une étrange vision,
Et cependant, ange ou démon,
J’ai vu partout cette ombre amie.’

(pyc. Dmo cmpannoe udenue,

U sce orce, ancen unu 0va601,
A noeciody euden amy Opysrceniobnyio memo.)

JIeMOH y4acTBYET B MyTraromieM H300pa)KEHHH >KUBOTHBIX U CPaBHUBAETCS C
YEpHOH TEHBIO, KOTOPYIO MOAT MOCTOSIHHO BUJIUT B CBOEM BOOOpakeHuu. Bee atH
o0Opa3bl, TepMOMOP(PBI U HUKTOMOPGBI U300paKEHBI MyTaloIIe, U MO3T HE MOXKET
n30ekKaTh ITOTO Y)KAaCHOTO B3TJISIIA.

“Sur mon rideau j’ai vu passer une ombre;
Elle vient s’ asseoir sur mon lit.

Qui donc es-tu, morne et pale visage,

Sombre portrait vétu de noir?

Que me veux-tu, triste oiseau de passage.’’’?

71

59 Alfred de Musset. Le Poéte et Le Prosateur. — Paris: Charpentier, 1860. — P. 140.

0 Jlorman F0.M. CtpykTypa Xy/05kecTBeHHOro Tekcra. — Cankr-IletepOypr: Uckycctso, 1998. — C. 251.

"1 Musset A. Poésies complétes. — Paris: Gallimard, 1957. — P. 311.
2 Musset A. Poésies complétes. — Paris: Gallimard, 1957. — P. 315.
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(pyc. "Ha moem 3anasece nosisunace mems,

Ona npuxooum u caoumcsi Ha MO0 KPo8amy.

Kmo mul, mycxnwiii u 61e0mnbiii auk?

Temmusiii nopmpem, odemvlii 8 uepHoe?

Ymo mebe HyscHO om meHs, neuanvhas neperemuas nmuya? ")

Ha nunie Tenu, BUAUMON B TIOCTEINH, TOSIBISETCS )KYTKHI 00pa3 MTULBL. 3/1€Ch

aBTOp MOCTaBUJI ce0s HA MECTO TEHH, OJIeTON B uepHoe. OH MPEACTABIIAET 3TY TEHb
KaK JIeTAUIYI0 MTUIY, KOTOpas Bcerga psaoM. OTO CHMBOJ IOTOKAa >KHU3HH,
KOTOpPBIN 3aKaHYUBAECTCA CMEPTHIO.
«...XpOHOTOI KaK OCHOBAa JHUPHUYECKOW KOMIO3UIMU OOBEIUHAET COJAEp:KaHUE U
CTPYKTYpY (OpMBI CTUXOTBOpEHMs. XPOHOTONM oOecreYnBaeT JKHUBOE W
JIOCTOBEPHOE BOCIPOM3BEJEHUE XYI0KECTBEHHO BOCIPUHUMAEMOTO IO3TOM
BpEMEHH ¥ IIPOCTPAHCTBA, JBMKEHUS 00pasa, neizaxa, nerasneil B Hem” 3,

“Le poete

Quand j’ai traversé la vallée,

Un oiseau chantait sur son nid.

Ses petits, sa chére couvée,

Venaient de mourir dans la nuit.”
(pyc. "llosm

Kozoa s nepecexan oonuny
IImuya nena 6 ceoem ene3soe.

Ee nmenysi, ee dopozoti 6b16000K,
MOABLKO YUMo yMepau Houbio",)

CrokeT TeHHus NTUI[ B XYA0XKECTBEHHOW JHTEpaType CBUICTEIBCTBYET O
MOJIOXKUTEIILHOM XapaKTepe mpoliecca, HO 371eCh TOKa3aH MPAYHBIA aCTIEKT MTHUIIBI,
YbM TTEHIBI BOT-BOT YMpPYT. [[efiCTBUTEIHHO, OH MOKAa3bIBAET y>KaCHOE COOBITHE,
KOTOpPO€ 3aKaHYMBAETCS CMEPThI0. BpeMs roHUTCs, UIET CBOIO 10OBIYY, XBaTacT
€€ B CBOM JIallbl U yOWBAaeT.

BripaskeHust B 9TOM OTpPBIBKE HOCST 0Opa3HBIA XapakTep U MepenaloT uepes
o0pa3 NTHIBI CHIIy BPEMEHM U MBICIb O TOM, YTO CMEPTh - 3TO COCTOSIHHE, C
KOTOPBIM CTaJKUBACTCS KAXKIOE KUBOE CyIIeCTBO. M Bpems, KOTOpoe MpPOXOIUT,
BEJIET HAC K 3TOM CMEPTH.

A. TyiiuueB BbICKa3an CIEQyIOLIee MHEHUE O JIUPUKE: "Cpeau MpOou3BEICHUM
MCKYCCTBA BBIPA3UTEIBLHOCTh B JIUPUKE HAWBBHICIIAS C TOYKH 3PEHUSI YCIOBHOCTH.
3nech, 4TOOBI OBITH MPABAOMOMIOOHBIM, HM300paKEHHUE MPOCTPAHCTBA MOXKET HE
MPUCYTCTBOBaTh. B 3T0 Bpems yimpuka crmocoOHa BOCCO37aBaTh MPEIMETHBINA MUD
¥ €ero peambHOe OPOoCcTpaHcTBO”'*. ToO, YTO XYHOMKECTBEHHOE IPOCTPAHCTBO
OCTaeTCs HEBHIPA3UMBIM WJIM TIOSBISCTCS B HEOMPEJACICHHOM COCTOSHUU B
MPOIIECCEe CIOKETA, SBISCTCS OAHUM U3 ACTIEKTOB JINPUKH.

Tperbs rnaBa auccepranuu «IlodTHYecKas HHTePNPeTANNS XPOHOTOMHBIX
CBOMCTB B mnpousBeleHUsX AJbppena ae Mrocca» COCTOMT U3 TPEX HYACTEW.

8 IOmuues K. Xponoron — nupuk kommosuims acocu // FarDU ilmiy xabarlari. — Farg‘ona: Farg‘ona davlat
universiteti, 2018. - b. 91.
™ Tyitamen A. Y36eKk poMaHIapHia MAaKoOH Ba 3aMOH. — TomkeHT: MymTo3 c¥3, 2009. — B. 31.

46



[IepBas yacTh 310U rnaBel HazbiBaeTCs «lloaTnueckui ananus pomana «Mcnosenp
ChIHA BEKa»».

Poman Anbsdpena ne Mrocce “HcnoBear chiHa Beka” HaMHMCaH B aTMocdepe
MPOTUBOCTOSIHMSA pPOMaHTH3Ma W peanu3Ma. EcTtecTBeHHO, uTO OOphOa MEXIy
ATUMU ABYMS TEUCHUSIMH OTpa)k€Ha B MPOU3BEICHUM TaK K€, KaK U B KU3HU. JTa
O0opb0a BenmeTcs yepe3 TJaBHBIX TrepoeB pomaHa Jlexxene u OkrtaBa. Jlexene -
TUMIMYHBIN peanucT, OKTaB - BOIUIOIMICHHHWE POMAHTHUYECKOro reposi. XoTs 3TO
MIPOU3BEICHUE CUUTAETCS aBTOOMOrpaduuecKuM, HESICHO, C KEM aCCOIMUPYET ceOst
Miocce. [ymoit on 6mmxe k OKTaBy, HO Takxke eMmy xouyrcs ObiTh [lexene. B
HEKOTOPOM CMbICiIe Jle)KeHe — MepcoHa)XX, KOTOPhIM MHUCATENIb HE MOT OBITh B
CBOEH XU3HHM, HO Ha KOTOPOro XOTed Obl ObITh MOXOXKHMM; HO OH HHUKOTJAa HE
CMOXKET 3TOTr0 CJieNiaTh, MPOBEAET BCIO CBOK >XKM3Hb Kak OkTaB, Bcerga Oyner
MOOUTh BCEM CepAlleM, XOTsS MHorga u OyAeT cyacTiMB, HO OOBIYHO Oyner
cTpamaeT. JlexeHe-iepcoHax, KOTOPBIM oOpeTaeT cMbIca Osarogapst o0pasy
OxkrtaBa. Yepe3 3TOro repos mucaTeldb TMEpeaacT CBOM JIMYHBIE B3TJIAJBI Ha
a0CTpaKTHbIE KOHIEMIIMK KU3HW. Hampumep, oH Aan cieayrolee OmnpeesicHHe
coBepirencta: “‘La perfection, ami, n’est pas plus faite pour nous que
I'immensité. I faut ne la chercher en rien, ne la demander a rien, ni a ['amour, ni
a la beauté, ni au bonheur, ni a la vertu, mais il faut ['aimer, pour étre vertueux,
beau et heureux, autan: que I’homme peut 1'étre”’™. (pyc. "Cosepuiencmeo, opye
MOU, c030aH0 OJisl HAC He boabule, Yyem beameprocmov. Mol He 00NHCHbI UCKAMb €20
HU 8 YeM, He OO0JIHCHbL NPOCUMb €20 HU Om 4e20, HU OMm 008U, HU OM Kpacombl, HU
om cuacmvs, HU om 00Opodemenu; HO Mbl OOJJICHbL JH0OUMbL €20, Obimb
0006p0o0emenbHbIMU, KPACUBLIMU U CHACMAUBLIMU, HACKOLLKO MO 803MONCHO OJIs
yenosexa."). IlpeacraBiieHus o COBEpIIEHCTBE cyliecTBOBaIM enie B XIX Beke, u
KUTH CJEI0BAJIO B €T0 CTPEMJICHUU K HEMY, OJTHAKO CO BPEMEHEM CTajio SICHO, YTO
UCATBHOTO MIPUMEPA B 3TOM MHUPE HE CYIIECTBYET.

OkTaB uMEET pOMAHTHYECKUN XapakTep. Haxoasuuiics moja BIUSHUEM
POMaHTHUYECKUX MPOU3BEICHUM CBOETO BPEMEHH M MOPAKCHHBIN “‘O0JIC3HBIO BEKa
(mal du siecle)”, on mOOUT HEXHO M JIACKOBO, a €ro Cepjle, HAMOJHEHHOE
T000BBIO, BCTpPEYaeT BCE UYYBCTBA C OrPOMHBIM JHTYy3HazMoM. |’étais d’un
caractere a la fois hautain et ouvert, avec toutes les espérances et un ceeur
débordant. (Musset 1836, 48). Hus OkraBa, KOTOpPBI HWMENT TaKylo
POMaHTHUYECKYIO TIPUPOJY M cjenal Jito0OOBb CHHOHMMOM CBO€H XU3HHU, OOMaH
Ob1 OombIION KatacTpodoit. Kak u moyTu y BceX pOMaHTHUKOB, B 3TOM 00Opase
COBEPIIIEHHO HE YYBCTBYETCS (hajbIIMBOTO TOBEICHHUS B COOCTBEHHBIX UYBCTBAX,
OH OTJAaeT BCE CBOC cepiale Bo3m00iaeHHONH. OKTaB BEPUT B JIFOOOBH, KOTOPYIO
M300paKAIOT TUCATENM W TOATHI, M XOTS OH HE MOXKET BOIUIOTUTH €€ B CBOCH
KU3HU Ha TIPAKTUKE, OH COXKajeeT O CBOEH HECHOCOOHOCTH BBIHECTH
MYYHUTETbHBIE CTPaJaHusl 0ECIIOIE3HBIX MOTEPHh U KPUKOB, KOTOPBIE OH BOBHOCHUT K
HeOecaMm.

Kak u Bce Mononble Jroau, KOTOpble BUAEIU cBepkeHue Hamoneona u ero
n3rHanue, OKTaB 4yBCTBYET c€0sl OAMHOKUM, OpPOIIEHHBIM B OJHOYACHE JIFOJbMH,

5 Alfred de Musset. La Confession d'un enfant du siécle. — Paris: Bibliothéque nationale de France, 1836. — P. 88.
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KOTOPBIM OH JIOBEPSJ, TO €CTh MOJHOCTHIO UYBCTBYET CEOSI OAMHOKHM, K TOMY XK€
ero Opocuia *eHIuHa KeHuHa. OH 00HapyKUBAET, YTO OH MOTEPSI HE TOJIBKO
BCE IIEHHOCTH, HO U BEPY B JIOOOBb. DTO COCTOSIHUE 3aCTaBISIET MYKUMH H
KEHIIMH, OOpPEUYECHHBIX Ha BEYHYIO Pa3iyKy, CKpbIBaTh CBOIO IYCTOTY B 0Opasze
KU3HU, TPONUTAHHON pa3BpaToM, M HUX JII000Bb 3T0 “aremsm”’®. II. Benmmry
OTMEYAET, YTO MOJIOAOCTh Nucarens npunuiacb Ha 1830-e rogel M moHsATHE
«MOTEPSIHHOE MOKOJIEHUE», YIOMSIHYTOE B Hayayie paboThl, cleAyeT OTMETUTh, HE
OTHOCHTCSI K cBepcTHUKaM Anbdpena ae Miocce’’. Benp eMy GbUIO BCEro IATH
JeT, KOTJla HMMIIEpaTop OTPEKCS OT IMpecTojia. YTpara JereHAapHoON (Urypbl
Hanoneona mnpexacrasnsercs Miocce OAHOM M3 TJIaBHBIX NMPUYMH OOpa30BaHUS
NYCTOTHI B )KM3HHU, B KOTOPOM JKUBYT €ro CBEPCTHUKU. BO BTOpOIi ri1aBe Ha ciieHe
NOSIBJISIETCS  OTYAsIBLUIMWCA, HENOBEpUMBBIM reporl. Mano Ttoro, uyro Mrocce
HEHABUJUT 3TO JIETIPECCMBHOE COCTOSIHME W OTKa3blBAETCsA UACAIU3UPOBATH
POMAaHTHUYECKYIO MEJIaHXOJIMIO, OH TaKKe HacCTauBaeT Ha TOM, YTO CO3JaHHBIA UM
repoii OKkTaB He SBISIETCS OHNUTOHOM (TIOJpakaTelieM) HW3BECTHBIX TEpOEB,
co3nanubix ['ere, baliponom, lllato6pranom unu ne Bunbu. [lpobiema, nogusras
B 9TOM MPOU3BEJICHUH, B KOTOPOM MPEJICTABISETCS UCTOPUS YETOBEKa OT Havasia
70 KOHIA, OYeHb BakHa, ocobenHo «Mmal du siécle», mpuMeHHUTENBHO Kak K
IJIaBHOMY T€pOI0, TaK U K CAMOMY MHCATEIIO.

Ota «00Je3Hb» Kacajlach HE OT/AENIbHOTO YeIOBEKa, a IeJIbleé MacChl Hapo/a.
ITocne 3Toro Kparkoro MpeauciaoBUsl aBTOP MPOU3BEAEHUS Cpa3y Ke MEPEXOAUT K
TOMY, Kak HW300paK€HHE MCTOPUYECKOTO 3Ja II03BOJSIET €My OINpPEeAeNIUTh
IPOCTPAHCTBO U BpeMeHs. IInucarens u3naraer cBOU B3IJIAAblI HA )KU3Hb, BBOJIS B
A3BIK TIPEICTaBUTENIEH pa3HBbIX CIOEB OOIIECTBA TaKUe BBhIpakeHUs, Kak: En sorte
que les riches se disaient: Il n’y a de vrai que la richesse; tout le reste est un réve;
jouissons et mourons. Ceux d 'une fortune médiocre se disaient: Il n'y a de vrai que
["oubli; tout le reste est un réve; oublions et mourons. Et les pauvres disaient: Il
n’y a de vrai que le malheur; tout le reste est un réve; blasphémons et mourons.’®
(pyc. Tax umo 6Goeamvle 2080punu cebe: Hem HUYE2O HACMOAULE20, KPOME
boeamcmea, 6ce ocmanvHoe - COH;, Haciaoumcs u ympem. Te, kmo OvL1 MmeHee
boeam, eoeopunu cebde: Eouncmeennas ucmunHnas eewp - 3mo 3a066eHuUe; 6ce
ocmanvHoe - coH; oOasatime 3a0yoem u ympem. A oOeowsxu cosopunu: Tonvko
Hecyacmoe - UCMUHA, 8Ce OCMANIbHOE - COH, Oy0em XYaumv u ympem.)

Ilepuon NmMnepun u mnepuoj Mocie €€ MaJeHHUs] CUUTAETCA IEPEXOIHBIM.
Kakoe-To mokoneHue J0JDKHO «IJIATUTHY 3a CBeTiIoe Oynyiee, U “McnoBeasr chiHa
Beka” ObUT TMpU3BaH OCBETUTh JKW3HH OONIECTBA, KOTOPOMY TIPEICTOUT
3armatuthy». B 3TOM ciydae Oorarble upe3BbIYaiiHO OoraTel, a OemHbIe
ype3BblYalHO O€JHbl, W BbIXOJIa W3 JTOM CHUTyallMM MPAKTUYECKH HET.
OO6cTosATENTLCTBA TPEACTABICHBI CIEIYIOMUM 00pa3oM: HEpPabOTOCTIOCOOHOCTH
3aKOHOB, MPOIOKAIOIIEECS UCTIOTHEHUE JKEeJTaHUM BBICIIMX KJIACCOB HA MPAKTHUKE,
OTCYTCTBHE YETKOW CHUCTEMbl yIOpaBJeHHs OOIIECTBOM M  COLMAJIbHAs

76 George Sand. Correspondance. — Paris: Garnier, 1966. — P. 554.
7 Bénichou P. L’Ecole du Désenchantement. — Paris: Gallimard, 1992. — P. 541.
8 Alfred de Musset. La Confession d'un enfant du siécle. — Paris: Bibliothéque nationale de France, 1836. — P. 38.
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HECTIPABEJIUBOCTh MPUBEIH TNHUCATENS] K BBIPAXKCHUIO BBIIICTIEPEUUCICHHBIX
MHEHHH.

Bo BTOpoii yactu TpeTheii riaBel o1 Ha3BaHueM «BosHukHOBeHHe «mal du
siécle» B xwu3Hu repoeB Asbdpena e Mrocce» aHAIM3UPYETCS BO3HUKHOBEHHUE
deromena «mal du siecle» (6os1e3Hb Beka) U ee BIMSIHUAE Ha TBOPUECTBO MTUCATEIS.

MHorue cTaTb, ONMYOJMKOBaHHbIE BO BTOpOM TmoJIoBUHE XX Beka,
pacckaspiBanu o mpoHukHoBeHunu “mal du siecle” (uymbl Beka) B 00IIECTBO,
UCCJIEeI0OBATENN TMPOBOAWIM HAay4YHYIO KJIacCHU(PUKaLUIO BepOalbHBIX (popMm
BorIomeHus: peHomeHa B obOmiecTBe. JleMCTBUTENHRHO, UMEHHO B 3TOT MEPUOT
HOSIBUJIOCH CIIEAYIOIIee MOKOJICHHE ucciieqoBareieit pernomena "mal du siecle™.

B pa6ore Cumonbl bepuap-I'puddurc, mocesimenHoi ¢enomeny “mal du
siécle”, MOXHO HaWTH CIENYIOIINE MBICIH: «OCHOBHAS XapaKTEPUCTHKA OOJIC3HH
BE€KAa COCTOMT B TOM, YTO OHA JJOCTHIaeT Tejla M JlyXa C COOJIOJCHHUEM NpPHUHIIMIA
00paTHOro JIETEPMUHU3MA, HE3aBUCUMO OT JYXOBHOU MPUYUHBI». TO ecTh 00JIe3Hb
BEKa - 3TO OJIMH U3 BUJIOB COCTOSIHUS, OCHOBAHHBIM MCKIIOYUTEIBHO Ha TEIECHBIX
NOTpeOHOCTAX, KOTJa 4YEJNOBEK TOKUIAET JyXOBHBIM Mup. Teno u aymia
CYIIECTBYIOT, HO Yy JyIIM HET HUKAKOW POJU Iyl B OOBEKTUBHOU KU3ZHH
yenoBeka’>,

PomaHTH3M 4BUJICA SIPKUM CBHUJACTEIBCTBOM ‘“‘HANPSDKEHUS U JIEIPECCUU”
mod3Ta TMepe]l JIMIIOM KPYIIEHUS €ro JUTEepaTypHBIX YOEXKIACHUH, YTpaThl
HPABCTBEHHBIX,  MJIEWHO-TIOJUTUYECKUX  wUmo3uil.  JleiictBuTensHO,  0€3
IPEYBETNYEHUS MOKHO CKa3aTh, UTO POKICHUE JEMOKPATUU B ATIOXY COLUATBHBIX
NOTPSICEHUH, ee MPOOJIEMHOE CTAHOBJIEHHUE, pa3pylIeHUE MPENKHUX COLMATBHBIX
YCTOEB MPUBEIM K HACTOSIIEMY KpH3UCY JIMYHOCTU. Mrocce, €eCTECTBEHHO,
HaCJEAYeT BAJIOCTh OKOJIEHUS, KOTOPOE BHE3AITHO CTAJIIKUBAETCS C Pa3pO3HEHHOM
MaccoM, pacCesTHHOM TOJITION, KOTOpas MepeKUBacT OOJIC3HEHHBIE ONIYIICHHUS W3-
32 HECIIOCOOHOCTH HAWTH yOEKHINE, B KOTOPOM OH MOXKET y3HATh ce0s U MPUHSATH
CBOIO OJJMHOKYIO AYIIY.

Tpetsst 4acTh TpeThel riaBbl HazbiBaeTcs “OCOOCHHOCTH B3aMMOOTHOIICHUM
MEXK]1y TIEPCOHAXKEM, CIOKETOM U XPOHOTOIIOM .

O yrmyOneHnn OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHUH CBUACTENLCTBYET W TeMa
OoraTcTBa, KOTOpasi KaK OCHOBa YEJIOBEYECKOW CyIbOBl BBIpAKEHA B
MPOU3BEACHUN B PAa3IMYHBIX (opMax: COIMAIbHOE pacciIoeHue OOIIEeCTRa,
OTpUIlaHWE JIIOOBM KakK B OCTHOCTH, TaK M B JOCTATKE, MOKa3aHbI 4epe3 00pa3bl
nepconaxxeir Cmuta u Jlexxene. [lockonmpky OKTaB M300paykeH MpEeACTaBUTEIEM
MOKOJICHUSI, OH TNPEACTaeT B CBA3M C HAIMOHAJBbHOW, SMOLMOHAIBHOU,
HCTOPUYECKOM, COMMAIBLHO O0YCIIOBIICHHOM JIEHCTBUTEIILHOCTHIO, MOYKHO CKa3aTh,
YTO POMAHTUYECKHMUA Tepoll MPOU3BEACHHUS BOIUIOIIAETCS KAaK  MPOAYKT
JNEUCTBUTENILHOCTH. B CBSI3M ¢ 3TUM B pOMaHTUYECKOM MPOU3BEJACHUU HAUMHAET
(bopMHUPOBATHLCS CKIIOHHOCTh K MaTepUATbHOMY PETyTUPOBAHUIO OTHOIIIEHUH.

CnenoBarenbHO, B poMaHe MIocce KOHKPETU3UPYETCS HE  TOJBKO
HCTOpUYECKAsl TMPEIANOChUIKAa, HO W YETKOE ITOHWMAaHWE CBS3H JTYXOBHO-

9 D.Hadjadj. Difficulté d'étre et mal du siécle dans les correspondances et journaux intimes de la premiére moitié du
XIXe siécle. — Paris: Nizet, 1998. — P. 13.
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MICUXOJIOTHYECKUX (PAKTOPOB C KOHKPETHBIM MOMEHTOM HCTOpUU. BHYyTpeHHUI
MHUp Teposi B3aUMOJICUCTBYET C COIMAJIbHOW CpeOod HE TOJIbKO B O0OOIIEHHOM
CMBbICJIE, HO U 0o0Jiee KOHKPETHO, TO €CTh HE TaK JUHAMHYHO M JI€TaJbHO, KaK y
peanuctoB 30-X rOJI0B, NOCKOJIbKY B3aUMOOTHOIIEHUS T€POS. U IOXHU ONPEIEIISIIOT
TMHAMUKY pOMaHa.

Bmecto TpaguumoHHOro oopa3za pOMaHTUYHOM >KEHIIMHBI, MIocce BbIAEISIET
4epThl XapakTepa OOBIYHOrO >KeHCKoro tumna. Eciu 1o ¢oH B ctmie CreHmanis,
r7ie MEePCOHAXKU CYIIECTBYIOT OOBEKTUBHO, HE3aBUCHUMO OT Teposi, OHU MOTYT
MpUHAJJICKATh TJIABHOMY TE€POI0 U OBbITh OOBEKTUBHBIMU B OJHOM U TOM Ke
oOctaHoBKe, TO B Mriocce u3o0pakeHHe B 11eJI0M CYOBeKTHBHO. Ho ymecTHO
OTMETHUTh €r0 YHUKAJIBHOCTh: XOTS B KOHIIE MPOW3BEJCHUS OHU TEPSIOTCS (r-XKa
JleBaccep, Mapko, magam [laHudmb U T. 1.), K&KIbIH U3 IEPCOHAXKEH BBITIOJIHSIET
OTPENICICHHYI0 (PYHKIIMIO OTHOCUTEIHHO TJIABHOT'O Teposi, HO BCE ITH MEPCOHAXKHU
B HEKOTOPOM CTENIEHU O0BEKTUBUPOBAHBI. BpUIKUT - HE OObIYHAS pOMAHTUYECKAs
repouHsi. XOTsl €€ UCTOpUsl HEe M300pakeHa B JIMHAMHKE, 3TO JIOBOJIBHO CJIOXKHAsI
UCTOPpHUSI CYALOBI, B KOTOPOH ee mpoloe, 60Jb it00BU K OKTaBy U €€ OTHOIIICHUE
K CMUTY UMEIOT COU OCOOCHHOCTU. B HEKOTOPOI CcTerneHu 3To JienaeT bpukuT u
CTUJIb €€ muceM OOBbeKTUBHBIMU. Ho Bpwmxut Oonbiie “mauts npupoasl”’, dem
“nuTs BeKa; ee XapakTep OMpPEAEisieTcsl HE COI[MAJbHBIMU KAaTETOPUAMH, a TEM,
YTO OHA M300pakeHa Ha POHE MPHUPOJIBI.

HckpeHHue 4YyBCTBa Teposl - EIWHCTBEHHBIM CIIOCOO TMPOSIBUTH CBOIO
UHIVBU1YaJbHOCTb. DMOIMOHANIbHAS HANPSHKEHHOCTh 4yBCTB OKTaBa yKpamiaer
ero kKak nepcoHax. Ho eciau smornmoHanbHass HHTEHCUBHOCTh OLIYIIEHUS, BEpPHEE
YpOBEHb 3TON WHTEHCUBHOCTH, WHAMBUIYaJ€H, TO 3TO OOBIYHOE SIBJICHUE IS
nepuojia CO3JaHUsl HOBOM AMOIMOHAJIBLHOCTH. Takum 00pa3oM, OmpeneseHHBIH
yYpOBEHb JTUYHOCTH MOJYUHEH TUIIMYHOMY B €T0 KOHKPETHO-UCTOPUIECKOM opMme.
O6pa3 OxraBa OTpa)kaeT JOOOBH U UYBCTBO, MPHUCYIIME BCEMY MOKOJICHHIO, a HE
TOJILKO WHAMBUAY. YPOBEHb UYYBCTB T€pOs - E€IWHCTBEHHBIM CIOCO0 €ro
WHIWBUIYaJIU3alMd - HE MOXKET CO3[aTh ‘‘ONPEIEICHHOCTH €ro JHWYHOCTH.
HecMoTpst Ha HEKOTOPYIO OOBEKTUBHU3ALMIO POMAHTHUECKOTO Teposi, HECMOTPS Ha
TO, YTO POMaH OIKUCHIBAET JAWHAMUYHBIE OTHOUIEHUS MEXKIY TEepoeM U
OKpyXaroIiei cpenoiul, repoit Miocce He MOXKET ObITh OTTOJIOCKOM II€JION AIOXH.
CrerneHb 00001ICHNS, TOCTUTaeMasi POMAaHTUIECKUMU CPEJICTBAMU, MPETSITCTBYET
WHIUBUIYaTU3AIAH U TIOJTHOW 00bEKTUBAIIUU TEPOSI.

Takum oOpazoM, B pomMaHE pacCIIUPSIONIEECs DSIHMYECKOe COJIepKAHUE
oTpakaeTcsi  Kak  yriayOJieHHe  COI[MajJbHOTO  Hayala B KOHKPETHOM
XYyJIO’)KECTBEHHOM BOIUIOIIEHWH, A WMEHHO: pPACIIUPEHUE W KOHKPETHU3aLUs
COI[MAJIbHBIX MOTHBOB, JWHAMHUKA TE€POMYECKHX OTHOUIEHUW, HEKOTOpas
OOBEKTHUBAIUST XapaKTEPOB, HM300pax)aromux OOCTOATEIHCTBA B OMPEICICHHOM
HUCTOPUYECKOM Tepuoje, AuddepeHIuanus XEeHCKUX THIIOB, HEPOMaHTHYHBIN
MOJIOKUTENbHBIA  Tepoil. YrinyOjeHue OOBEKTUBHOTO Hayajla MMOPOXKAAeT
HEOOBIUaHYI0 TMOJABMKHOCTh M TpaHC(OpPMAILMIO SJIEMEHTOB POMAaHTHYECKON
uenoctHoct. Ho 3ta opmMa B cBoeM BO3HUKHOBEHHUM OIPEACISET HE TOJIBKO
OOIIlyI0 TMEpCINEeKTUBY JBW)XEHHUS, MPEBpAIICHHE UX B HOBOE KAaueCTBO, HO H
KPUCTAJTU3AIUIO TCHICHIIUH.
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SAKVIIOYEHUE

1. lns Xyqo0’KeCTBEHHOTO BPEMEHHU XapaKTepHBbI OCOOCHHOCTH €T0 CO3/IaHUs
U yIOpaBICHHsS YEIIOBEKOM, IABM)KCHHUS BIEpPE, CKATHSA Ha MECTe, PaCUIMpEHUs.
XyI0)KeCTBEHHOE BpeMs CIYXHUT HE TOJBKO JUIS YBEIMYEHHUS MaciiTada
MIPOU3BEICHUS U PACIIUPEHUS YPOBHS MBIIIJICHHUS YATATEINs, HO U JIJIS YIITyOJIeHUs
¢unocopckoro moaxoga K - XyAOXKECTBEHHOMY BpPEMEHHM U pPaCUIMPEHHUS
BOOOpaXeHUsI.

2. [IpuponHOE MPOCTPAHCTBO MPUOOPETAET y BCEX OAMHAKOBBHIM OOJMK, €ro
IIBET, pacloJIOKeHUe Tell, atMochepa, B3aUMOOTHOLICHHS YeJIOBEeKa M MPUPObI,
OBITHSI BBI3BIBAIOT y WHAMBHIOB OJAMH H TOT e o0pa3. IIpoctpancTso,
OIMCBHIBAEMOE JIMUTEPATypoi, oOpa3yeT y mucareist CBOCOOPa3HYIO CTPYKTYDY, Y

yuTaTrens - oO0co0yl KOMMO3WLMI. bbUlo 3aMeyeHo, 4YTO XYyJI0KECTBEHHO
n300pakaeMblii  00pa3 MO-pa3HOMY TMpEACTaeT B BOOOPAKEHUU  Pa3HBIX
NpEeLEeICHTOB.

3. Bce omucpiBaeMoe Xy0KECTBEHHOE IMPOCTPAHCTBO IoMagaeT B cdepy
COITMOKYJIbTYpHOTO (hoHa mucarens. [lucartenb MBICIUT HCXOJsS W3 COCTOSHUS
peagbpHOTO MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM OH uBET. [ToToMy 4TO OBLIO JI0Ka3aHO, YTO
HeoOXxoauMas MaTepuaibHas 0asza IS Xy/I0KECTBEHHOTO MPOCTPAHCTBA, KOTOPOE
OH M300pa)kaeT - ATO Hay4YHbIE BO3MOXXHOCTH, KOTOpPbIE OH BHUIUT B paboTe,
ONMUPASICh HA JI€TaU, IPUCYTCTBYIOLIHUE B €T0 COZHAHUMU.

4. BO3HUKHOBEHHE TEYEHHUS POMAHTH3Ma OOBICHSETCS TEM, UTO B
IPOU3BEICHUIX U30paHHbIE TJIABHBIE TEPOU - HE BEJIMKUE JTUYHOCTU I MOHAPXH,
a repou, BOIUIOIIEHHBIE KaK OOBIYHBIE WIEHBI OOIIEeCTBa, MPU ATOM JellaeTcs
MOTBITKA TOKa3aTh OMNpeeJICHHbIE TOCTHKEHHUSI U HEAOCTATKH 3TOro 0OIlecTBa,
IPUCYILEE JIFOASIM CTPEMIIEHUE K COBEPILICHCTBY.

5. Cneniuduka XYJI0KECTBEHHOTO BPEMCHH, n300pakaeMoro B
npousBeneHusIX Anbdpena ne Miocce, 3akiouaeTcs B TOM, 4TO H300pakacMblii
npolecc BhIpaXkaeTcsi 0e3 Kakux-JIMOO KOHKPETHBIX BPEMEHHBIX OTMETOK
(KOHKpPETHBIH JIeHb, JaTa, Yac WJIM KOHKpeTHbIH rox). Kaxkmplii oOpas, CrOKET
UMEET CBO€ 0c000€ Xy/I0KECTBEHHOE COCTOSIHHE, 00pa3 XyJ0’KeCTBEHHOTO
BpeMeHH. DeHOMEH, 0003HAYCHHBIH KaK XpOHOTON B paboTax Aunbdpena ae
Mrocce, OXBaThIBA€T HETATUBHBIE CUTYyallMM YEJIOBEYECKOIO XYJI0KECTBEHHOTO
mupa. B Hem o0pa3 HOUM Kak XyJOKECTBEHHOE BpeMs CIYXHUT (Hopmoii
MPE/ICTABIICHUS COCTOSIHUS MEPCOHAXKA. Y CTAHOBIICHO, YTO TaKOW BBHIOOP BPEMEHH
XapakTepeH ISl TOM SMOXHU, B KOTOPOU KUJI ITUCATENb.

6. Xym0KeCTBEHHOE MPOCTPAHCTBO, M300pakaeMoe BO BCEX MPOU3BEACHUIX
nucaresis, CO3JaeT y 4YuTaTessl WJUIIO3UI0 HeraTuBa, a o0pa3, K KOTOpOMY
CTpeMUWJICSl MUcaTelb, — BOIUIOIICHUE YPOMJIMBOro 0OIIiecTBa. B HeM, riaBHBIM
oOpazoMm, depe3 00pa3sl HOYM, BeYepa WM TOIYHOUYH BBIpAKAIACH
XYyJIO’)KECTBEHHAs 3M0Xa MPOM3BEIACHHUS, a XOJIOJHBIM BETEp, OCEHHSSA NPHUPOJA,
ropbl, TOPOYHBIE MECTa  COCTaBISUIA  XYJIOKECTBEHHOE  IMPOCTPAHCTBO
MPOU3BEICHUIN MTUCATENS.

7. IlpousBenennss A. ne Mriocce B OCHOBHOM BOIUIOIIEHBI B paMKax
MHKPOJIEMEHTOB W MAaKpOAJIEMEHTOB XpOHOTONOB. llncarens B OCHOBHOM
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oOpaiaercsi K BEIMBIIUICHHOMY MUPY YellOBEKa, U Ha TPaHUIIE STOTO MUPA BUJTHO,
9TO0 OH C(OPMHUPOBAT CBOM COOCTBEHHBIM XYJI0KECTBEHHBIN XPOHOTOI, U B
OCHOBHOM €r0 BHYTPEHHHME TMEPEeKHUBAHUA U CHOCOO  XYJ0KECTBEHHOI'O
n300paxeHus npeodIagaroT Hall UaloraMu epcoHaxen.

8. Unen, MOTHBBI M MEPEKUBAHUS, KOTOPbIC MHUCATEIh BBIJABUTAT B CBOUX
MOATUYECKUX TMPOU3BEACHUSAX, BO3HHKAIM KaK HapacTaHUE CYIIECTBYIOIIUX
YyBCTB MEXAY JIIOJbMHU, TaK U HEYIOBJICTBOPEHHOE HACTPOCHUE TOTO, UTO
MartepualibHasl KU3Hb MPEBOCXOJUT JAyXOBHBIE uyBcTBa. Kpome TOTO, OlleHMBas
MOA3UI0 KaK BBICHIUN XYJIOKECTBEHHBIM METOJ, MHUCATeNIb CTPEMUJICS MOKa3aTh
BBICIITUE YEJIOBEUECKHME UYBCTBA: MPHUXOJ YEJIOBEKA B MHUP M €ro CMEpPTh,
B3aUMHYIO JIFOOOBbH MEXKY JIFOABMU, YYBCTBA JAPYKOBI U TOBEPHSI.

9. «<cnioBenb ChIHA BEKa» - OTO KPUTHUKA YEJIOBEKAa TOTO BPEMEHH,
XapakTepuzyemas COIMAIbHBIMU W TOJUTHYECKUMH TpaHCchOpMaIUiIMHU. ITUM
pOMaHOM TIMCaTeNlb PACKpPbUI KaK CBOK JIMYHYIO HMCTOPUIO, TaK U UL O
JTyXOBHOM KPH3HCE IIEJIOT0 TTOKOJICHHS.

10. A. le Mrocce mosaraj, 4to Jydilie MO3HAKOMUTh MOJIOZ0€ TOKOJICHUE C
BHICOKUMH W HH3KUMHU TPOSBICHUSMH KU3HH, C KOTOPBIMH OHHU MOTYT
CTOJIKHYTBCSI, U JaTh COOOIIUTH O BO3MOXHBIX TMOCJICICTBUSAX, YeM BOCIHUTHIBATH
M0JIOE MOJIOJIOE TMOKOJieHHe 0e3 Kakux-nbo 3HaHuil. [loaToOMy OH OCTaBHJI CBOM
MPOU3BENICHHUS KaK TPEAYNPEkKICHHEe OyaylmeMy TOKOJICHHIO, TTOKa3bIBas
MOCJICJICTBUSL TAKOTO TIOBEJCHHS B CBOUX MPOM3BENICHUAX KaK CIIOCO0 OCTAHOBUTH
T OecyesioBeYHbIe JEHUCTBUSA, KOTOpbIE MOSABISIOTCS M PACIpPOCTPAHSIOTCS B
0OI1IeCTBE.

11. B pomaHe pacmupsIomIeecss 3MUYECKOE COJEpKAHUE OTPAKAETCS Kak
yriayOjaeHre COLMaIbHOTO Havyalla B KOHKPETHOM XYJI0)KECTBEHHOM BOILIOIIEHUH,
a MMEHHO: paclIMpPEHUE M KOHKPETHU3alUs COLMAIbHBIX MOTHBOB, JMHAMHUKA
OTHOIICHW Teposi, HEKOTOpas OOBEKTHUBALMS XapaKTEepoB, H300pakKaroONINX
00cTOATENbCTRA C TTepUooM, TudPepeHITuaIis )KeHCKUX TUIIOB, a TaK)Ke IMOKa3aH
MOJIOKUTEIBHBIN TEPON HEPOMAHTHUYECKOI'O THIIA.
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INTRODUCTION (Abstract of PhD dissertation)

The aim of the research work is to identify the characteristics of artistic
time and space in the French literature of the 19th century on the basis of the
analysis of Alfred de Musset's works.

As the object of the research were chosen the works of Alfred de Musset
"Confessions of a Son of the Century"” and "Gamiani", the story "Emmeline", the
dramas "Venetian Night" and "Love Is Not a Joke", the collection of poems
"Nights".

Scientific novelty of the research:

the poetics of Alfred de Musset's works are characterized by the socio-
political era, with artistic time being employed without precise temporal markers,
the image of the night serves as the primary representation of artistic time, while
artistic space is defined by representations of wartime collapse and mental torment,
bleak landscapes, and ambiguous settings;

it has been proven that in Alfred de Musset’s works “Emmeline” and
“Gamiani”, the plot is constructed within a confined space, with a dominant
depiction of the nocturnal setting, the human heart is chosen as an artistic space,
and the portrayal of space emphasizes not materiality but the spiritual
representation of social life;

it has been showen that in Alfred de Musset’s dramas “Venetian Night” * and
“Love is not a joke”, the destinies of the characters reflect romantic and ironic
aspects characteristic of individualism, while the chronotopic depiction is
conveyed through satire, humor, and subtextual components;

it has been revealed that in “The Confession of a Child of the Century”, the
fate and character of the protagonists are influenced by the social environment
through the phenomenon of the “mal du siécle” (the disease of the century), which
manifests in inhumane, sensual, materialistic, and egoistic states such as betrayal
and deceit.

Implementation of the research results. Based on the scientific results
obtained in the course of the study of artistic time and space of Alfred de Musset's
works, as well as their linguopoetic research:

the theoretical conclusions about the peculiarities of the poetics of Alfred de
Musset’s works, characterized by the social-political era, the use of artistic time
without specific temporal markers, the depiction of the night as the main artistic
time, and the artistic space as representations of wartime collapse and mental
torment, unattractive landscapes, and abstract space, were applied in the innovative
research project within the framework of the European Union ERASMUS+
561624-EPP-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS+CBHE IMEP program
"Modernization and internationalization of processes of the higher education
system of Uzbekistan,” implemented at Samarkand State Institute of Foreign
Languages (reference of the Ministry of Higher Education, Science and Innovation
No. 170/02 dated January 24, 2024). As a result, the insights into the distinctive
characteristics of the concepts of time and space in 19th-century French artistic
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works, as well as the poetics of Alfred de Musset's writings, have contributed to
enriching the trend of internationalization of the research project.;

the theoretical conclusions regarding the creation of the plot in a closed space,
the dominance of the depiction of the night, the selection of the human heart as an
artistic space, and the emphasis on the spiritual representation of social life in the
description of the space in Alfred de Musset’s “Emmelin” and “Gamiani” were
used in the innovative research project under the European Union TEMPUS
Tempus Project 544161-TEMPUS-1-2013-1-UKTEMPUS-JPCR Aston University
DeTEL "Developing the Teaching of European Languages: Modernizing Language
Teaching through the development of blended Masters Programs™ implemented at
the Samarkand State Institute of Foreign Languages. (reference of the Ministry of
Higher Education, Science and Innovation No. 170/02 dated January 24, 2024).
As a result, it was substantiated that the French literature of the XIX century
achieved the artistic representation of the socio-political state of society, the
influence of literary and artistic genres on individual creative works, as well as on
the relationship between individuals and society, which contributed to the
development of linguistic and cultural factors in language teaching;

the conclusions related to the aspects of individualism in the fate of the heroes
of Alfred de Musset's dramas "Venetian Night" and "Love Is No Joke," as
expressed through romantic and ironic situations, as well as satire, humor, and
subtextual components in the depiction of the chronotope, were used in the
preparation of the scripts for the programs "Assalom Samargand” and "Uchqun™ of
Samarkand Regional TV and Radio Company, aired during 2023 (reference No.
01-07/410 of Samarkand Regional TV and Radio Company dated December 21,
2023). As a result, it was determined that the heroes of Alfred de Musset's dramas
"Venetian Night" and "Love Is Not a Joke" have traits of individualism related to
the active components of time and space, which contributed to enriching the
content of the prepared material and enhancing the popular science character of the
programs;

conclusions from the study of the influence of the social environment on the
destinies and characters of the heroes in the work "Confession of a Son of the
Century," particularly regarding the impact of inhumane, sensual, egotistical, and
dishonest traits associated with the "disease of the century™ (mal du siecle), were
used within the framework of the “English Access Microscholarship Program”
project, implemented in 2022-2024 and funded by the US State Department in
cooperation with the US Embassy in Tashkent and the American Council for
International Education (reference of Ministry of Higher Education, Science and
Innovation No. 1261/02 dated June 20, 2024). As a result, it was substantiated that
the social environment “mal du si¢cle” influenced the fate and character of the hero
of the work “Confession of the Son of the Century” by Octave.

Structure and scope of the thesis. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, a list of used literature. The volume of
the dissertation is 142 pages.
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